
        
            
                
            
        

    
Podkladem knihy jsou reportáže, rozhovory a vlastní zážitky dopisovatele Washington Post, který v Bagdádu žil téměř nepřetržitě od listopadu 2002 až do 30. září 2004. Poznal tedy tuto zemi jak před, tak i po útoku koaličních sil, kdy sídlo svrženého Saddáma Husajna obsadili pracovníci vyslaní koaličními státy s úkolem zajistit poválečnou obnovu země, která se měla stát vzorovým kapitalistickým státem pro ostatní arabské země.

	Tato publikace byla podle New York Times hodnocena jako nejlepší kniha roku a zároveň se stala předlohou filmu Zelená zóna. Scénář filmu napsal Brian Helgeland, film režíroval Paul Greengrass a jednu z hlavních rolí ztvárnil Matt Damon. Film je fiktivní drama, které se odehrává krátce po invazi koaličních sil do Iráku v roce 2003, a do našich kin přichází na začátku června letošního roku.

	RAJIV CHANDRASEKARAN je indo-americký novinář. Vystudoval politické vědy na Stanfordské univerzitě, kde zároveň působil jako šéfredaktor The Stanford Daily. Jako redaktor The Post působil v Bagdádu, Káhiře, v jihovýchodní Asii a jako válečný korespondent v Afghánistánu.

	Zelená zóna je jeho první knihou.

	V roce 2007 za ni získal cenu Samuela Johnsona a New York Times vyhlásil jeho publikaci nejlepší knihou roku.
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Mým rodičům

	 

	
Nesnažte se vlastníma rukama dělat příliš mnoho. Je lepší, když to Arabové udělají přijatelně, než abyste to vy udělali dokonale.

	Je to jejich válka. Vy jim máte pomoci, ne ji pro ně vyhrát.

	Za velmi zvláštních podmínek, které v arabském světě panují, vaše práce nebude mít ve skutečnosti takový výsledek, jaký si možná představujete.

	T. E. LAWRENCE,

	20. srpna 1917
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Prolog

	V zadní zahradě Republikánského paláce, hluboko v srdci Zelené zóny, se opaloval mladík. Svaly na těle se mu mírně vlnily a tetovaná předloktí měl ponořená v bazénu. Ostatní, oblečení do krátkých plandavých kalhot a se širokými slunečními brýlemi na očích, leželi rozvaleni na čalouněných lehátkách ve stínu vysokých palem, žvýkali Doritos a popíjeli ledový čaj. U okraje bazénu odpočívali pod dřevěnými altánky muži v uniformách a ženy v letních šatech. Někteří četli brakové romány, jiní holdovali jídlu všeho druhu. Z hudebního přístroje se ozývaly dunivé tóny hip-hopu. Tu a tam kolem přešel tucet hubených Iráčanů oblečených ve stejných modrých košilích a kalhotách, chystajících se zametat podlahu, prořezat křoví nebo zalít rostliny. Šli husím pochodem za statným, kníratým americkým předákem. Z dálky připomínali vojenský kordon.

	Bazén byl oázou klidu v Zelené zóně, americké enklávě o rozloze sedmnáct čtverečních mil, která se nacházela uprostřed Bagdádu. Jediným narušitelem se občas stal bouřlivý rachot nízko letícího vrtulníku Black Hawk s červeným křížem na jeho šedohnědém břichu, mířící se zraněnými do nemocnice, která stála v ulici opodál. Několik povalečů vzhlédlo k vrtulníku, ale většina mu vůbec nevěnovala pozornost. Jejich zájem ale vyvolalo trylkování mobilního telefonu. Americká firma, která zde vybudovala síť, neposkytovala hlasovou poštu – jediný způsob, jak zjistit, co šéf chce, nebo kde byla v noci párty, bylo přihlášení.

	Bylo slyšet rozhovory o plánech na dovolenou u Mrtvého moře, o večírku předešlé noci a o jedné ženě, která měla odvahu opalovat se u bazénu uprostřed mnoha nadržených mužů. Jeden muž svým kamarádům oznamoval, že v Zelené zóně s převážně mužským osazenstvem se po několika měsících stala každá žena žádoucí.

	Psal se červen roku 2004 a nadvláda USA v Iráku skončila ani ne před měsícem. Uvnitř paláce s mramorovými zdmi stále sídlila okupační administrativa, v klimatizovaných kancelářích zůstalo uzavřeno několik byrokratů, kteří osmnáct hodin denně pracně odškrtávali položky na velkém seznamu týkajícím se zbývajících činností. Znal jsem jednu ženu, matku čtyř dětí v Delaware, která se vehementně snažila zajistit si podporu Iráčanů pro znovuotevření Bagdádské burzy. Právník William Rehnquist, jenž kdysi pracoval jako výkonný úředník pro předsedu Nejvyššího soudu, studoval návrh vyhlášky o zapojení iráckých politických stran do amerických finančních záležitostí. Blonďatý Kaliforňan, kterému bylo sotva přes dvacet, vytvářel v Power Pointu prezentace a posílal je do Washingtonu, aby bylo vidět, jaký pokrok Američané udělali, a že život v Iráku se den ode dne zlepšuje.

	To byly výjimky. Většina lidí v paláci se prostě jen oddávala potěšení a radostem u bazénu. Po západu slunce se uchylovali do baru Šeherezáda v hotelu al-Rašíd, kde popíjeli turecké pivo, libanonské víno a míchanou skotskou nevalné kvality. Nakupovali hodinky, zapalovače a staré irácké bankovky s portrétem Saddáma Husajna. Kupovali si trička s nápisem KDO JE TVŮJ BAGDÁDČAN?, v kavárně Zelená zóna popíjeli kávu a do dvou čínských restaurací poblíž paláce chodili na kuřecí kung pao. V posilovně cvičili pod plakátem s obrázkem věží Světového obchodního centra. Svým přátelům v Americe volali zdarma ze svých mobilních telefonů, které jim darovala vláda. Pořádali nevázané večírky na rozloučenou a pak už nedělali nic. Posílali e-maily, aby si po návratu do Ameriky zajistili práci v nové volební kampani prezidenta Bushe. Když se unavili, nacházeli útočiště ve svých pokojích, aby se mohli dívat na pirátská DVD – dvě za dolar – která jim nabízeli mladí podnikaví Iráčané.

	~

	S Johnem Agresto jsem se poprvé setkal v zahradě paláce. Do Bagdádu dorazil již o devět měsíců dříve, aby pracoval na komplikovaném úkolu obnovy iráckého univerzitního systému – více než 375 000 studentů se zapsalo do dvaceti dvou vysokých škol, z nichž téměř každá byla po svržení vlády Saddáma Husajna vydrancována.

	Agresto neměl, co se týká poválečné rekonstrukce, žádné zázemí ani předchozí zkušenosti z pobytu na Středním východě. Instituce, kterou vedl, Akademie Sv. Jana v Santa Fe, neměla ani pět set studentů. Agresto měl ale styky: manželka ministra obrany Dicka Cheneyho s ním kdysi pracovala ve Státní nadaci pro rozvoj humanitních věd.

	Když jsme se seznámili, bylo mu padesát osm let. Tento zavalitý muž s řídnoucími stříbrnými vlasy, našedlým knírem a vystupujícím nosem rád srovnával svůj vzhled s Groucho Marxem.

	Když si Agresto ve stínu rozložité palmy zapálil dýmku – uvnitř Zelené zóny se nesmělo kouřit – řekl, že do Iráku přiletěl se spoustou optimismu. „Viděl jsem obrázky, na nichž lidé jásali při strhávání sochy Saddáma Husajna,“ vyprávěl. „Viděl jsem lidi, kteří na jeho obrazy házeli boty.“

	Avšak Irák, do něhož přijel, jeho očekávání zdaleka nesplňoval. Jeho návštěvy na univerzitách, o jejichž obnovu se snažil, a na fakultách, které chtěl oživit, byly stále nebezpečnější – a tudíž méně časté. Řekl mi, že jeho iráčtí zaměstnanci byli ohrožováni vzbouřenci. Jeho večery přerušovaly minometné útoky na Zelenou zónu. Jeho plány o opravení stovek budov vysokých škol Bílý dům smetl ze stolu. Nakonec došel k závěru, že k tomu, aby se irácké univerzity staly životaschopnými středisky vzdělávání, potřebují víc než 1 miliardu dolarů, avšak on dostal jen 8 milionů dolarů z rekonstrukčních fondů. Americké vysoké školy a univerzity jeho naléhavé prosby o pomoc odmítly. Od Americké agentury pro mezinárodní rozvoj požadoval 130 000 školních lavic. Dostal pouze 8000.

	V průběhu jeho řeči byl stále neklidnější. Pak zmlkl, zadíval se na hladinu bazénu a odfoukl kouř. Po chvíli se ke mně otočil s vážným výrazem ve tváři a řekl: „Jsem neokonzervativec zdolaný realitou.“
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Versailles na Tigridu

	Na rozdíl od téměř všech ostatních míst v Bagdádu byste mohli chodit na jídlo do bistra Republikánského paláce celých šest měsíců a nikdy byste nedostali humus, nekvašený chléb nebo jehněčí kebab. Pokrmy byly vždy americké, často v jižanském stylu. V bistru se nabízela ovesná kaše, celozrnný chléb a nekonečné dávky vepřového: párky ke snídani, párky v rohlíku k obědu, vepřové kotlety k večeři. Prodávaly se tu cheeseburgery se slaninou, sendviče s grilovaným sýrem a slaninou a omelety se slaninou. Do jídelny chodily stovky iráckých sekretářek a překladatelů, kteří pracovali u okupačních úřadů. Většina z nich byli muslimové a mnozí z nich se nabízením vepřového masa cítili uraženi. Avšak američtí dodavatelé, kteří tuto kuchyň provozovali, jej dováželi dál. Veškerá nabídka bistra odpovídala potřebě Američanů konzumovat vysoce kalorická jídla s nadměrným obsahem tuků.

	Do salátového baru se nikdy nedostala šťavnatá, dužnatá rajčata ani křupavé okurky od iráckých pěstitelů. Podle nařízení americké vlády bylo všechno posíláno od schválených dodavatelů z jiných zemí, dokonce i voda na přípravu párků v rohlíku. Mléko, chléb a konzervy s hráškem a karotkou se vozily z Kuvajtu. Cereální snídaně byla letecky dopravována ze Spojených států (cereální kroužky Froot Loops a mražené vločky se značkou MADE IN USA k snídani pomáhaly posilovat morálku).

	Před příchodem Američanů nebylo v paláci žádné bistro. Saddám Husajn hodoval v bohatě zdobené soukromé jídelně a jeho služebnictvo jedlo v malých kuchyňkách. Inženýři, určení k přeměně paláce na americké okupační sídlo, vybrali pro závodní jídelnu konferenční místnost s mramorovou podlahou o velikosti tělocvičny. Smluvní dodavatel firma Halliburton, s níž ministerstvo obrany uzavřelo smlouvu k provozu paláce, sem dopravila velký počet stolů, stovky židlí a množství prosklených bufetů. Sedm týdnů Američané jedli pod Saddámovými křišťálovými lustry.

	Stoly pokrývaly červenobílé ubrusy. Strávníci seděli na židlích s kaštanově hnědými polštáři. Salátový bar a stůl se zákusky, pokrytý do výšky narovnanými dorty a koláčky, byly ozdobeny plisovanou bordurou. Podlaha se vytírala po každém jídle.

	Jeden z vchodů zdobila nástěnná malba Světového obchodního centra. Jeho Dvojčata byla orámována rozpjatými křídly orla bělohlavého. Každá sekce americké armády – pozemní vojsko, letectvo i námořnictvo – měla svou pečeť v jiném rohu tohoto obrazu. Uprostřed byly zobrazeny symboly Newyorské policie a Hasičských sborů. Na vrcholu věží pak byla umístěna slova DĚKUJEME BOHU ZA KOALIČNÍ SÍLY A BOJOVNÍKY ZA SVOBODU DOMA I V CIZINĚ.

	U dalšího ze tří vchodů visela nástěnka se vzkazy, například:

	STUDIUM BIBLE – KAŽDOU STŘEDU V 19 HODIN

	CHOĎTE BĚHAT S HASH HOUSE HARRIERS!

	CÍTÍTE SE VE STRESU? NAVŠTIVTE NÁS NA KLINICE PRO PACIENTY TRPÍCÍ STRESEM Z BOJE

	NA PRODEJ: LOVECKÝ NŮŽ – JAKO NOVÝ

	ZTRATIL SE FOTOAPARÁT, ODMĚNA PRO NÁLEZCE

	Kuchyně, v níž se kdysi připravovaly gurmánské pokrmy pro Saddáma, se změnila na instituční středisko pro přípravu jídel, kde byla umístěna obrovská fritéza a mísící nádoby o velikosti vany. Halliburton najala na přípravu a roznášení jídel a na úklid větší množství Pákistánců a Indů, ale žádné Iráčany. Nikdo nikdy nevysvětlil proč, ale každý to věděl. Mohli otrávit jídlo.

	Pákistánci a Indové nosili bílé košile s knoflíky a černé vesty, měli černé motýlky a bílé papírové čepice. Kuvajtský subdodavatel, který měl u sebe jejich pasy a vyžadoval od každého pracovníka vydatnou marži, do nich neustále vtloukal americký žargon. Když jsem jednoho z Indů požádal o hranolky, odsekl: „Hranolky nemáme, pane. Pouze ‚freedom fries‘.“

	Sedadla připomínala židle v bistru vyšší školy. Irácký pomocný personál si toho dost nechával pro sebe. Iráčané si své tácy plnili dostatečným počtem kalorií, které vydaly za tři denní jídla. S plnou pusou pak beztrestně zesměšňovali své americké šéfy. Plynně arabsky v paláci hovořilo tak málo Američanů, že ti, kteří to uměli, by se vešli kolem jednoho stolu a ještě by nějaké místo zbylo.

	Vojáci, soukromí dodavatelé a žoldáci se také stranili ostatních, což dělali i představitelé „koalice ochotných“ – Britové, Australané, Poláci, Španělé a Italové. Američtí civilisté, kteří pracovali pro okupační vládu, měli své vlastní zájmové skupiny: důležité politické kandidáty, pár spolužáků ze školy, kterou právě dokončili, zkušené pracovníky, kteří do Bagdádu přiletěli už v prvních týdnech okupace. Při konverzaci u stolu dodržovali tichý protokol. Bylo vždy vhodné chválit „poslání“ – kampaň Bushovy administrativy na přeměnu Iráku v mírumilovnou, moderní, volnomyšlenkářskou demokracii, kde by spolu žili všichni v souladu, bez ohledu na původ nebo etnikum. Bylo také dobré nadávat na to, jak Saddám zruinoval zemi, a popisovat, jakým způsobem ji bude třeba oživit. O politice USA se však při jídle nikdo nebavil, pouze když se lidé vzájemně velmi dobře znali.

	Se stížnostmi na bistro se chodilo za Michaelem Colem. Byl to „blízký spolupracovník zákaznického servisu“ firmy Halliburton, který dokázal vysvětlit, proč není v salátovém baru možné koupit irácké produkty, nebo proč se na jídelníčku stále objevuje vepřové. Pokud jste k snídani požadovali jiné cereálie, vyhověl vám. Cole jako správce válečné zóny vůbec neměl obličej ošlehaný větrem. Byl to vyhublý dvaadvacetiletý mladík s čelem posetým pupínky.

	Ani ne před rokem dokončil vysokou školu a nyní pracoval jako mladší poradce republikánského kongresmana z Virginie, když jej zaslechla viceprezidentka společnosti Halliburton, jak se s přáteli v baru Arlington baví o jednáních s rozzlobenými kolegy. Udělal na ni takový dojem, že se sama představila. V žertu jí řekl, že kdyby v Bagdádu potřebovala někoho na práci jako sloužícího, může se obrátit na něho. Rád se přihlásí jako dobrovolník. O tři týdny později mu společnost Halliburton nabídla práci. Pak si vyžádali jeho životopis.

	Cole v jídelně nikdy nejedl vepřové produkty. Věděl, že mnozí členové obsluhy jsou pákistánští muslimové a že se cítili hrozně, když se museli vypořádat s jídlem, které považovali za odporné. Za vyjadřování respektu k nim dostával odměnu v podobě pozvánek do dickensovského autokempinku, kde bydleli zaměstnanci kuchyně. Oni nemuseli dodržovat americká pravidla pro zásobování jídlem. Jejich kuchyně byly plné místních jídel. Jejich kořeněné pokrmy byly lepší než cokoli jiného Cole v bistru kdy jedl. Pomýšlel na to, že by v jídelně mohl uspořádat večer indicko-pákistánských jídel, ale pak si vzpomněl, že v paláci si na etnickou stravu nepotrpí. „Jídlo muselo v lidech vyvolávat pocit, že jsou doma,“ řekl. A doma v tomto případě bylo – podle současných předpokladů – někde na jih od Mason-Dixonovy linie.

	Coleovým posláním bylo udržovat v bublině vzduch, zajistit, aby se Američané, kteří opustili své domovy s cílem pracovat v okupační administrativě, cítili příjemně. Jídlo bylo součástí toho všeho. Včetně filmů, matrací a prádelny. Byl-li o něco požádán, snažil se to sehnat, ať už to bylo či nebylo důležité. „Ano, pane. Podíváme se na to,“ říkal. Nebo: „Mrzí mě, že jste tak rozčilen, pane. Budeme se snažit to co nejdříve napravit.“

	~

	Palác byl sídlem americké okupační administrativy v Iráku – Koaličního úřadu prozatímní vlády (CPA). Od dubna 2003 do června 2004 CPA působil jako irácká vláda: stanovoval zákony, tiskl měnu, vybíral daně, rozmísťoval policejní složky a utrácel příjmy z ropy.

	V době vrcholu své moci měl CPA v Bagdádu více než 1500 zaměstnanců, z nichž většinu tvořili Američané. Byla to pestrá směsice: obchodníci, kteří byli aktivní v republikánské straně, důchodci, kteří chtěli ještě naposled zažít dobrodružství, diplomaté, kteří věnovali mnoho let poznávání Iráku, čerství absolventi vysokých škol, kteří ještě nikdy neměli práci na plný úvazek, vládní zaměstnanci, kteří požadovali za práci ve válečné zóně zvýšení platu o 25 procent. CPA velel Lewis Paul Bremer III., americký místokrál v Iráku, jenž vždy nosil modré šaty a žlutohnědé vojenské boty, dokonce i v létě, kdy Irák sužovala strašná vedra. Kamkoli se hnul, byl obklopen statnými bodyguardy se samopaly, i v koupelně v paláci.

	Palác byl jakousi Versailles na Tigridu. Byl postaven z pískovce a mramoru, uvnitř se rozprostíraly široké haly s vysoko se tyčícími sloupy a spirálovými schodišti. Masivní bronzové busty s podobou Saddáma v arabské vojenské čepici shlížely dolů ze čtyř rohů střechy. Bistro bylo na jižní straně, vedle kaple s nástěnnou malbou o velikosti billboardu, na níž byla vyobrazena řízená střela Scud mířící k obloze.

	V severním křídle se nacházel rozlehlý taneční sál s balkonem s výhledem na taneční parket. Srdce paláce tvořila obrovská mramorová rotunda s tyrkysovým dómem. Po příchodu Američanů získalo celé toto místo ledabylý vzhled právě začínající společnosti. Na zdobených dřevěných stolech, rozdělených kójemi, byly umístěny počítače značky Dell, jejichž kabely se vinuly podél zlacených říms. Ze zrcadlových stěn visely mazací tabule.

	Zadní vstup lemovala řada mobilních toalet. V paláci, který byl pro Saddáma postaven jako honosné místo k přijímání hodnostářů, nebylo pro stovky jeho nynějších obyvatel dost skříněk. Nedostávalo se ani místo pro ubytování. Většina nově příchozích musela spát na kavalcích v kapli. Místo se podobalo polní nemocnici z druhé světové války.

	Vše nasvědčovalo tomu, že v paláci platila stejná pravidla jako v jakékoli vládní budově ve Washingtonu. Všichni nosili identifikační služební odznak. V sálech s vysokými stropy bylo nutné zachovávat slušné chování. Pamatuji si, jak jeden voják napomenul jednu zaměstnankyni, která spěchala na schůzku: „Madam, po chodbě se nesmí utíkat.“

	Podnikalo se se vším. Chod městských úřadů měla na starost firma ze Severní Karolíny za 236 milionů dolarů. Ochranku místokrále zajišťovali soukromí strážci – každý z nich si tak vydělal více než 1000 dolarů za den. Na provoz paláce – přípravu jídel, výměnu žárovek, praní prádla, zalévání květin – společnost Halliburton věnovala stovky milionů dolarů.

	Firma Halliburton byla najata na „podporu provozních služeb“ pro CPA. Znamenalo to udržovat palác v chodu. Když po svržení Saddámovy vlády do Bagdádu dorazili první Američané, všichni chtěli pouze jídlo a vodu, prádelnu a klimatizaci. Do srpna 2003, kdy sem čtyři měsíce před okupací dorazil i Cole, požadavky stouply. Dům místokrále musel být vybaven nábytkem a uměleckými díly hodnými hlavy státu. Do sportovního baru u hotelu al-Rašíd, jehož provozovatelem byla firma Halliburton, potřebovali stůl na stolní fotbal. Do místnosti určené pro tiskové konference požadovali velkoplošné televize.

	Zelená zóna se brzy stala bagdádskou Malou Amerikou. Všichni, kdo zde pracovali, zde také bydleli, ať už v bílých kovových přívěsech, nebo ve vznešeném al-Rašídu. Stovky soukromých dodavatelů, kteří pracovali pro firmy jako Bechtel, General Electric a Halliburton, zde zřídily parkoviště pro přívěsy a pro dodavatele najaly velký počet soukromých strážců. Z Iráčanů měli do Zelené zóny přístup pouze ti, kteří pracovali pro Američany, nebo ti, kteří mohli prokázat, že zde bydleli již před válkou.

	Právě Saddámovo rozhodnutí způsobilo, že se obytná čtvrt s pěknou polohou u řeky přeměnila na uzavřené město ve městě s honosnými vilami, bungalovy, vládními budovami, obchody a dokonce i nemocnicí. Saddám nechtěl, aby se lidé, kteří se o něho starali a jimž poskytl bydlení poblíž svého paláce, stýkali s ostatním obyvatelstvem. A naopak si nepřál, aby sem pronikali lidé z venku. Domy zde byly větší, stromy zelenější, ulice širší než v ostatních částech Bagdádu. Rostlo zde více palem a žilo tu méně lidí. Nebyli tu žádní pouliční prodavači ani žebráci. Nikdo jiný než lidé ze Saddámova nejbližšího okruhu nebo prověření strážci či správci neměl ani tušení, co se děje uvnitř. Někdy ti, kteří se potloukali poblíž vstupu, skončili ve vězení. Iráčané jezdili po silnici kolem ohrazeného místa co možná nejrychleji, aby nebyli obviněni z okukování nebo nežádoucího pozorování.

	Pro sídlo Američanů to bylo ideální místo. Saddám dal kolem této oblasti vybudovat vysokou cihlovou zeď. Protože se v ní nacházely pouze tři vchody, vojáci museli zanechat tanky před branami.

	Američané rozšířili Saddámovu čtvrť o několik bloků, aby se sem vešlo i gargantuovské Konferenční centrum a al-Rašíd, kdysi luxusní stavba, kterou v roce 1991 proslavilo živé vysílání CNN během války v Perském zálivu. Opevnili obvod bariérou o výšce přibližně 520 a tloušťce 30,5 centimetru, na jejíž horní okraj natáhli ostnatý drát.

	Na otevřených místech byla zřízena parkoviště pro přívěsy s grandiózními jmény. Zaměstnanci CPA, kteří nemohli dostat pokoj v hotelu al-Rašíd, žili na sídlišti Poolside Estate. Cole a jeho spolupracovníci z firmy Halliburton byli ubytováni v Camp Hope. Britové své ubytovny přezdívali Oceán Cliffs. Američanům bylo zprvu Britů líto, neboť jejich přívěsy byly umístěny v kryté parkovací garáži, která jim připadala tmavá a ošklivá, ale když Zelenou zónu začali ostřelovat povstalci, v Oceán Cliffs si přál být každý. Závist ještě narostla, když Američané zjistili, že Britové nemají stejné netěsné přívěsy s umělohmotným nábytkem, které jim poslala společnost Halliburton; britským dodavatelem byla firma Ikea.

	Američané při svých jízdách v nových Suburbanech GMC svědomitě dodržovali rychlostní limit 35 mil za hodinu (56,3 km/h), přikazovaný značkami, které CPA rozmístil na rovných, širokých ulicích. Před palácem parkovalo tolik stejných vozů, že řidiči museli k jejich rozlišení používat své elektronické ovladače dveří. (Jeden dodavatel připevnil ke svému vozu kvůli jeho rozpoznání štítky s texaskou licencí.) Při jízdě měli klimatizaci zapnutou naplno a rádio naladěné na americkou stanici Freedom Radio o frekvenci 107,7 FM, která hrála klasický rock a vysílala sportovní zprávy. Každé dva týdny se provádělo mytí aut v myčce provozované společností Halliburton.

	Kolem Zelené zóny jezdily ve dvacetiminutových intervalech kyvadlové autobusy, které zastavovaly u dřevěných obydlí a přepravovaly ty, kteří neměli auto a nechtěli chodit pěšky. Pošta chodila každý den. Generátory zajišťovaly, aby světla byla neustále rozsvícená. Pokud jste si nechtěli dát nic v bistru – nebo jste mezi hlavními jídly měli ještě hlad – mohli jste si koupit jídlo v čínské restauraci v Zelené zóně. Čistírna firmy Halliburton vám za tři dny vyčistila uniformu od prachu a skvrn z potu. Nápis upozorňoval, aby si zákazníci před vyčištěním ODSTRANILI Z KAPES STŘELIVO.

	Uvnitř Zelené zóny neplatily irácké zvyky a zákony. Ženy rekreačně běhaly po chodnících v krátkých kalhotách a tričkách. V obchodě lihovinami se prodávalo dovážené pivo, víno a alkohol. Jedna z čínských restaurací nabízela kromě nudlí i masáže. Mladíci, kteří prodávali poblíž parkoviště před palácem DVD, měli někde tajnou skrýš. „Pane, chcete porno?“ nabízeli šeptem.

	Většina Američanů se pyšnila semišovými vojenskými botami, drahými slunečními brýlemi a pistolemi Beretta ráže 9 mm, které nosili v kožených pouzdrech připevněných na stehno. Nadávali na vedro, komáry a na těžkopádné jednání místních lidí. Na stráži před palácem stál celý kontingent Ghurků.

	Platil-li v Zelené zóně jakýkoli zákon, byl určitě americký. Vojenská policie stíhala řidiče za rychlou jízdu a za alkohol za volantem. Když dorazila dodávka kancelářských bezpečnostních schránek, společnost Halliburton svým americkým zaměstnancům zabránila, aby je vyzvedli nebo dopravili dřív, než byly do Bagdádu poslány ruční vozíky a podpěry. Když si jedna zaměstnankyně CPA stěžovala, že potřebuje svou bezpečnostní schránku – říkala, že na svém služebním záchodě skladuje desítky tisíc dolarů – Cole vysvětloval, že firma Halliburton se musí řídit okupačními bezpečnostními pravidly.

	Zelená zóna neměla starostu. Nejdůležitější osobou tu byl Bremer, ale sám neměl s dírami ve vozovce a bezpečnostními ploty potíže. Fyzickou oblast měl technicky na starost armádní generál v Bagdádu, ale ten bydlel blízko letiště a nepátral po podrobnostech. Byl tu plukovník, jehož oddíl zónu hlídal, ale ten se více staral o bezpečnost kolem ní než o záležitosti města ve městě. Pokud si některý Američan nárokoval vilu, nikdo ho nezastavil.

	Zkušení diplomaté, kteří už dlouho žili v arabském světě nebo se zabývali poválečnými záležitostmi, uznávali zdejší tradice a chtěli, aby se v jídelně (kvůli místním pracovníkům) také vařila tradiční jídla. Byli bohužel v menšině. Většina zaměstnanců CPA nikdy předtím nepracovala mimo USA. Podle jednoho průzkumu jich měla víc než polovina svůj první pas, a to jen proto, aby mohli vycestovat do Iráku. Vzhledem k tomu, že se chystali přežít v Bagdádu, potřebovali stejnou bublinu, kterou pro své pracovníky vystavěly americké ropné společnosti v Saudské Arábii, Nigérii a Indonésii.

	Cole, jenž měl vybudování této bubliny na starosti se svými kolegy z firmy Halliburton, pracoval v jedné malé místnůstce v paláci. Nad jeho dveřmi byl nápis ZÁKAZNICKÝ SERVIS. Když se právě nevěnoval stížnostem, rozesílal na počítačové síti CPA jídelní lístek bistra a jízdní řády autobusů. Dal opravit palácové kino a začal každý večer v osm hodin promítat filmy. Nejoblíbenější byly akční střílečky, ale Cole je moc rád neměl. K jeho oblíbeným patřily filmy Lawrence z Arábie a Třetí muž. Tento snímek, odehrávající se ve Vídni po druhé světové válce, byl natočen podle románu Grahama Greena. Ve volném čase Cole psal román o dvou mladých mužích, kteří se poprvé v životě ocitli ve válečné zóně.

	~

	„To vypadá jako malá Amerika,“ řekl Mark Schroeder, když jsme jednoho horkého odpoledne seděli u bazénu a usrkovali vodu z lahví dovezených ze Spojených arabských emirátů.

	Schroeder a já jsme vyrostli na stejném předměstí San Franciska, ale jako děti jsme se neznali. Setkali jsme se až v Bagdádu – nejdříve na mailu, pak telefonicky a nakonec osobně – díky našim matkám, které se spolu daly do hovoru v jednom obchodě s potravinami a zjistily tak, že obě mají syny v Iráku. Schroeder, jemuž bylo v té době dvacet čtyři, byl typickým dítětem z Kalifornie – opálený, měl vlnité blond vlasy a nosil drahé sluneční brýle. Pracoval ve Washingtonu pro jednoho republikánského kongresmana, ale pak se dozvěděl, že CPA hledá další zaměstnance. Poslal do Pentagonu svůj životopis a za několik měsíců již byl v republikánském paláci.

	Byl analytikem základních služeb. Zpracovával týdenní zprávy pro Bremera se sloupcovými grafy a tabulkami, které zobrazovaly postup CPA v klíčových sektorech. Kolik megawatt elektřiny se vyrobilo? Kolik policejních úředníků podstoupilo výcvik? Kolik dolarů se utratilo za rekonstrukci? Zprávami se zabýval pouze Bremer a jeho starší asistenti. Kopie se elektronicky posílaly poradkyni pro bezpečnost státu Condoleezze Riceové a ministru obrany Donaldu H. Rumsfeldovi. Poté, co se se zprávou seznámili pohlaváři, mohli tajné informace posoudit i analytici v Pentagonu a pak dokument rozeslat stovkám vládních zaměstnanců, kteří pracovali v Iráku. Jeden z nich mi pravidelně tyto zprávy předával. Některé takovéto tabulky a grafy – obvykle se týkající podrobností o stavu výroby elektřiny a výcviku policistů – uvolnil spolu s optimistickými údaji Úřad CPA pro veřejné vztahy.

	Schroeder psal své zprávy v malé kanceláři vedle Bremerovy pracovny. Celé dny – často i večery – trávil vysedáváním u počítače. Bydlel v přívěsu ještě se třemi kolegy a na jídlo chodil do jídelny. Vždy ve čtvrtek jezdíval autostopem (ještě s jedním svým přítelem) na diskotéku do hotelu Al-Rašíd nebo jiného baru. Za dva a půl měsíce po svém příletu do Bagdádu opustil Zelenou zónu pouze jednou – když musel jet do amerického vojenského štábu Camp Victory, který se nacházel poblíž letiště.

	V případě, že si něco potřeboval koupit, šel do vojenského obchodu PX vedle paláce. Bylo tam možné dát si smaženky Fritos, pečené sýrové tyčinky Cheetos, nekolový nápoj s kofeinem Dr. Pepper, či zakoupit proteinový prášek, trička s nápisy s tématikou osvobození Iráku a CD s pop music. Pokud tam zrovna neměli to, co potřeboval, zašel na Bazar v Zelené zóně, což byla malá pěší zóna se sedmdesáti obchody, kde prodávali Iráčané, kteří v Zelené zóně bydleli. Bazar byl postaven proto, aby Američané nemuseli chodit za nákupy tretek a všelijakých drobností mimo Zelenou zónu. Chytrý mladík jménem Mohammed zde provozoval počítačový obchod Mo’s Computers. V několika obchodech se prodávaly mobilní telefony a pašovaná DVD. Jiné krámky nabízely pouze irácké zboží: staré vojenské uniformy, bankovky s portrétem Saddáma, irácké vlajky s nápisem BŮH JE VELIKÝ, psaném Saddámovou rukou. Já jsem si oblíbil JJ Store s arabskými fotografiemi, což byla irácká verze fotostánků Wild West v Disneylandu: mohl jsem si tu koupit svou vlastní fotografii v arabském obleku a tradiční pokrývce hlavy.

	V Zelené zóně jste také mohli trávit volný čas v různých zájmových kurzech. Pod hlavičkou CPA zde „mravnostní úředníci“ organizovali lekce salsy a jógy, v palácovém divadle promítali filmy. Byla tu i tělocvična, kde se daly využít stejné posilovací stroje a rotopedy jako ve všech špičkových fitness v Americe. Nábožensky založení lidé mohli navštěvovat pravidelné kurzy studia Bible.

	I v prvních měsících po pádu Saddámova režimu – kdy Američané byli považováni za osvoboditele, ke vzpourám ještě nedocházelo a bylo poměrně bezpečné projíždět městem bez ochranky a ozbrojených vozidel – byli američtí civilisté pracující pro CPA a jeho předchůdce, Úřad pro obnovu a humanitární pomoc, odrazováni od vycházek mimo oblast kolem paláce. Bezpečnostní pracovníci stále tvrdili, že Bagdád je nedostatečně chráněný. Jediné bezpečné místo bylo za zdmi. Proto jej nazvali Zelená zóna.

	Pokud jste se chtěli dostat mimo Zelenou zónu, bylo nutné jet ve dvou automobilech, přičemž v každém jste museli mít dvě „dlouhé střelné zbraně“ typu M16 nebo ještě účinnější zbraň. V prvních dnech se to zdálo nesmyslné, ale později začalo stále častěji docházet k útokům na Američany.

	Pravidla se zpřísňovala. Bylo potřeba více zbraní, pak více automobilů, pak i vojenský doprovod. Ještě než sem přijel Schroeder, stal se Irák tak nebezpečný, že bylo potřeba mít opravdu dobrý důvod pro získání vojenského pověření k opuštění zóny. Pro služebně starší zaměstnance, kteří potřebovali navštívit ministerstvo, to nebyl problém. Pokud se však jednalo o analytika základních služeb, který chtěl jít na nákup, nebylo to možné.

	Nemohl jsem Schroedera kritizovat za to, že se nevydává ven. I kdyby chtěl porušit pravidla, jak to někteří dělali, a vyjet ven v otlučeném sedanu s iráckými licenčními štítky, musel by opustit Zelenou zónu jednou ze tří bran. Každý věděl, že ji pozorují nepřátelé. Všimli by si ho? Rozhodli by se zaútočit? Taková akce byla chápána jako ruská ruleta.

	Schroeder ke mně neměl důvěru, když jsem mu sdělil, že bydlím v tak zvané Červené zóně, že jezdím bez vojenského pověření, stravuji se v místních restauracích a navštěvuji Iráčany u nich doma.

	„Jaké je to tam venku?“ ptal se.

	Vypravoval jsem mu o životě v sešlém hotelu Ištar Sheraton, který se nachází hned naproti přes řeku Tigris. Hotelové služby byly tak zoufalé, že jsme si z jednoho z pokojů udělali svou vlastní kuchyň – se čtyřplotýnkovým plynovým sporákem, pultovou mrazničkou a mlýnkem na maso. Popisoval jsem mu, jak je příjemné se procházet po tržišti al-Šorja, největším bazaru ve městě, a pak si dát čaj v jedné z kaváren ve staré čtvrti. Hovořil jsem o tom, jak mě iráčtí přátelé pozvou na oběd a jak si při něm povídáme o jejich kultuře a historii. Čím více jsem mluvil, tím víc jsem měl pocit, že jsem mimozemšťan, který popisuje život na jiné planetě.

	Z vnitřku Zelené zóny se skutečný Bagdád – s kontrolními stanovišti, vybombardovanými budovami a ochromujícími dopravními zácpami – zdál jako vzdálený svět. Troubení aut, výstřely, muezzinovo svolávání věřících k modlitbě – to vše se nikdy za zdi nedostalo. Obyvatelé paláce viděli strach na tvářích Američanů jen málokdy. Štiplavý kouř vybuchlé bomby v automobilu zdejší vzduch nenaplňoval. Kolem zdí zóny vířilo ovzduší strádání subsaharské oblasti a nezákonnost Divokého západu, které svíraly jedno z nejstarobylejších měst na světě, avšak uvnitř za zdmi převládala tichá odloučenost oddělených Američanů.

	Aby bylo možné vidět skutečný Irák, všichni ze Zelené zóny museli při vstupu do enklávy nakouknout přes bariéru ocelové konstrukce značky Hesco (kontejnery o velikosti ledniček naplněné hlínou), které chránily vojáky před šrapnely. Kontrolní stanoviště č. 3 na ulici před Konferenčním centrem a hotel al-Rašíd se podobaly zpustošené zemi po apokalypse. To, čím kdysi byla osmiproudá dálnice, bylo nyní zablokováno betonovými deskami, chodníky lemovaly uschlé stromy, na zemi se povalovaly roztroušené kryty Shell, obaly od vojenských zásob a děravé pneumatiky. Všude byly role ostnatého drátu. Třepetaly se tu igelitové tašky a obaly od bonbónů rozřezané žiletkou. Ve vzduchu poletovaly kousky nepotřebných věcí. Před válkou byly odpadky odváženy se švýcarskou důsledností, ale po osvobození probíhal jejich odvoz sporadicky, stejně jako u ostatních městských služeb.

	Každé ráno od sedmi do jedenácti čekala řada Iráčanů, až budou moci uprostřed sto yardů (přibližně 91,5 metru) dlouhého ostnatého drátu vstoupit dovnitř. Každý z nich musel předložit dva průkazy totožnosti a nechat se třikrát prohledat. Američtí vojáci, upíjející studenou vodu plastovými trubičkami připevněnými k malým váčkům na jejich krosnách, štěkali na Iráčany: „Držte se zpátky!“ „Jeden po druhém!“ „Jaký máte důvod pro vstup?“

	„Jsem zde kvůli platu.“

	„Chci se přihlásit jako překladatel.“

	„Můj syn byl zatčen koaličními silami.“

	Někdy byli vojáci vlídní, jindy však jednali hrubě.

	„Potřebuji pomoc,“ řekl jednoho rána vojákovi přede mnou muž středního věku, „můj syn byl před pěti dny unesen.“

	„Musíte jít na policii,“ odpověděl voják, „my vám nemůžeme pomoct.“

	„Už jsem tam byl, ale nechtěli mi pomoct. Chtěli úplatek.“

	„To je záležitost Iráčanů. My pro vás nemůžeme nic udělat.“

	„Myslel jsem, že jste nám přišli pomoct. Když ne vy, tak kdo?“

	~

	Jednoho rána, když si zástup šíitských poutníků razil cestu do chrámu Imáma Kadhima v severním Bagdádu, se odpálil jeden sebevrah. Druhý čekal za rohem a odpálil se ve chvíli, když ti, kteří přežili první útok, prchali pryč. Pak se do vzduchu vyhodil třetí. A čtvrtý.

	Dvorana chrámu se naplnila kouřem a výkřiky umírajících. Na betonové podlaze se objevily kaluže krve. Zmatený mladík se v šoku potácel a snažil se vyhledat pomoc. Jiní, kteří přežili, nakládali raněné na dřevěné vozíky a předávali je houkajícím sanitkám.

	Když jsem o hodinu později na místo dorazil, viděl jsem těla zakrytá bílými prostěradly. Ruce a prsty byly výbuchem vyhozeny až na balkony ve třetích patrech. Po zemi byly roztroušené hromádky bot patřících mrtvým. Později, když jsem navštívil místní nemocnici, abych si promluvil s těmi, kteří přežili, jsem viděl mnoho těl zakrytých modrými prostěradly a navršených před márnicí. Na slunci se rozkládala. Příbuzní mrtvých a raněných vzlykali, lékaři k nim však přistupovali se stoickým klidem. „Dnes se neděje nic mimořádného,“ řekl mi jeden z nich. „Podobné katastrofy zažíváme jednou za týden.“

	Toho večera jsem se při večeři v paláci setkal se skupinou zaměstnanců CPA. Hovořili o právě navržené prozatímní ústavě a o obsáhlém zákonu o právech. „Bude to model pro celý Střední východ,“ řekl jeden.

	Když jsem se dozvěděl o jejich práci, přestal jsem přemýšlet o tom, čeho jsem byl svědkem předchozího dne. V Zelené zóně se vyprávěly příběhy se šťastným koncem. Při večeři se o bombovém útoku nikdo nezmínil. Chrám se nacházel jen několik mil na sever od Zelené zóny, ne víc než deset minut jízdy autem. Slyšeli vůbec o tom, co se stalo? Věděli, že zemřelo mnoho lidí? „Jo, viděl jsem něco v televizi v kanceláři,“ řekl muž, který seděl vpravo ode mne, „ale já jsem celou zprávu nesledoval, protože jsem pospíchal, abych pokračoval v práci na svém demokratickém projektu.“

	~

	Mahmud Ahmed prospal celé ráno i přesto, že bylo slyšet kvílivé svolávání k modlitbě. Pracoval až do tří hodin ráno. Když se v osm vzbudil, v jeho čtvrti nešla elektřina. Už zase, povzdechl si. Výpadky proudu považoval za nesmyslné. V Bagdádu byl před válkou dostatek elektřiny.

	Otočil kohoutkem – nic. To bylo neobvyklé. Voda tekla i během války. Před lety se voda z vodovodu dala dokonce i pít. Odkašlal si. Mohl přežít bez sprchy, ale ne bez svého ranního čaje. Čaj musel mít.

	Ahmed byl muž střední výšky, vždy upravený, měl husté černé vlasy a úzký knírek. Nosil pruhovanou košili oxfordského střihu, pohodlné šedé kalhoty a míval s sebou kožený kufřík.

	Na své příjezdové cestě měl zaparkovaný Chevrolet Caprice z roku 1988. Slunce pouště změnilo jeho královskou modř na neurčitý odstín obnošených džínů. Auto koupil již jako použité před několika lety od jednoho vysoce postaveného člena Saddámovy strany Baath. Ahmed se domníval, že auto bylo uloupeno v Kuvajtu, když jej v roce 1990 napadly irácké oddíly. Pokaždé, když do něj nasedal, měl pocit, že mu ve skutečnosti nepatří.

	Když nastoupil do Caprice, všiml si, že mu dochází palivo. Jel tedy k nejbližší benzínové pumpě, kde již stála řada aut čekajících na tankování. Táhla se v délce více než míli. Ahmed si pro sebe zamumlal, že za Saddáma by se to nikdy nestalo. Pak se ale kousl do jazyku. Vždyť byl rád, že se diktátora zbavili. Osvobození znamenalo mít satelit a dobře placenou práci. A také šanci, aby si dost našetřil na věno.

	Napříč od benzínky stály vedle kanystrů umaštěné děti a mávaly čerpacími hadicemi. Účtovaly čtyři dolary za gallon. U pumpy gallon stál běžně necelých deset centů.

	Ahmed se nakonec rozhodl, že nechá vůz doma a do práce pojede taxíkem. Stál sice dolar, ale Ahmed neměl na výběr. Kdyby se nedostavil, přišel by o práci.

	„Kdybych pracoval pro Iráčany a přišel pozdě, nebyl by to problém,“ řekl. Ale v Zelené zóně, kde pracoval, musel být včas.

	V taxíku si na chvíli oddechl a pak sdělil řidiči, kam má jet. „Mír s tebou,“ řekl. „Konferenční centrum, prosím.“

	Konferenční centrum bylo hlavním veřejným vstupem do Zelené zóny.

	„Jé, vy pracujete s Američany?“ zeptal se řidič.

	„Ovšemže ne,“ odpověděl, „američtí vojáci zajali mého bratra. Snažím se zjistit, kde je.“

	„Ať vám pomáhá Bůh,“ odpověděl řidič.

	„Inšalláh,“ odvětil mu Ahmed. Dá-li Bůh.

	Taxík byl Volkswagen s výklopnými zadními dveřmi, opotřebovanými čalouněnými sedadly a bez klimatizace. Ahmed při jízdě pozoroval dění ve městě. Semafory nefungovaly, dopravní policie nebyla ve službě, Američané zavřeli několik hlavních silnic a CPA snížil tarify na dovážená vozidla, což mělo za následek příval levných použitých vozů snad ze všech zemí Evropy. Před válkou trvala cesta od Ahmedova domu ve východním Bagdádu ke Konferenčnímu centru deset minut. Po příchodu Američanů to trvalo více než hodinu.

	Iráčané, kteří dříve zůstávali ve svém jízdním pruhu a dávali znamení o směru jízdy, nyní jezdili po krajnicích a chodnících. Nejhoršími provinilci však byli američtí vojáci. Jezdili, jako by jim toto místo patřilo, někdy přejížděli středovou čáru a valili se na vozy v protisměru.

	Taxík přejel řeku Tigris a projel kolem Assassínovy brány (severního vstupu do Zelené zóny), kde protestovalo množství mladých mužů. Byli nezaměstnaní a chtěli od Američanů práci. Od brány je pozoroval tucet vojáků připravených zablokovat ulici ostnatým drátem a tankem, pokud by se dav snažil dostat dovnitř.

	Taxík projel kolem řady natěsnaných obchodů a zastavil na následující křižovatce. To bylo nejzazší místo, kam se řidič mohl dostat. Odtud musel Ahmed pěšky až do Konferenčního centra.

	Poprvé jsem se s Ahmedem setkal o několik dnů dříve, když jsme čekali v řadě, až budeme moci vstoupit do Zelené zóny. Neřekl mi, co právě teď dělá. Sdělil mi to až tehdy, když jsem mu já vyprávěl některé podrobnosti ze svého života. Připustil, že pracuje pro americkou armádu jako překladatel.

	Když jsme s Ahmedem čekali, až projdeme třemi různými kontrolními stanovišti, dali jsme se do řeči. Musel si dát zhotovit dva typy identifikačních fotografií a pak se nechat prohledat a sebrat si své věci.

	„Jednají se mnou jako s někým neznámým z ulice,“ zafuněl Ahmed. Prací s americkými vojáky trávil šest dnů v týdnu. Byl přesvědčen, že pro něj aspoň mohli udělat to, aby se u vstupu mohl postavit do jiné řady, kde by se podrobil pouze jednomu prohledání.

	Když jsme prošli třetím kontrolním stanovištěm, ocitli jsme se uvnitř Zelené zóny. Nasměrovali nás na široký chodník, který vedl do Konferenčního centra a k al-Rašídu.

	Před příchodem Američanů Ahmed nikdy nebyl v té části Zelené zóny, obehnané zdí, kterou dal postavit Saddám. Když tuto oblast spatřil, nedokázal ji k ničemu přirovnat. Po široké ulici před Konferenčním centrem však už jel stokrát, a pohled na toto místo byl nepříjemný. Před válkou byla dopravní tepnou osmiproudá silnice, která vedla z centra Bagdádu a rozvětvovala se na další hlavní komunikace směrem na sever do Mosulu, na jih k Hille a na západ k letišti, do Fallúdži a k jordánské hranici. Vozy potom svištěly rychlostí šedesát mil za hodinu (přibližně 96,5 km/h). Nyní byla dálnice zablokována betonovými bariérami. Ze silnice si udělaly parkoviště tři Humvee.

	„Necítím se tu jako v Iráku,“ vyjádřil se o Zelené zóně. „Vypadá to tady jako v Americe.“

	Zdůraznil jsem, že v Americe nevídáme Humvee zaparkované na silnici a že na silnicích nejsou barikády.

	„Ano, ale musíte připustit, že všechno tu funguje,“ řekl. „Světla, vodovodní kohoutky, zásobování potravinami. Není to jako v ostatních částech Bagdádu. Je to jako v Americe.“

	~

	„Všechno se rychle zdokonaluje,“ prohlásil Mark Schroeder. Nemohl zacházet do podrobností. Ty se označovaly jako tajné. Chtěl ale, abych věděl, že sloupcové diagramy a trendové linie mířily tím pravým směrem.

	„Už jste někdy dělal rozhovory s Iráčany?“ zeptal jsem se.

	„To dělá někdo jiný,“ odpověděl. „Já nedělám veřejné názory. Já se zabývám hrubými údaji.“

	Jiní zaměstnanci CPA s Iráčany obšírně hovořili, ale mnozí tito Američané se mylně domnívali, že stovky Iráčanů, kteří pracovali pro CPA jako překladatelé, sekretářky a správci, reprezentují jejich dvacet pět milionů krajanů. Iráčané, kteří pracovali v Zelené zóně, věděli, že mají skvělou práci – vydělávali až desetkrát víc než průměrný irácký státní úředník – a nehodlali riskovat svou výplatu stížnostmi na okupaci nebo sdělováním Američanům, že jejich plány jsou šílené a riskantní. Raději místo toho své zaměstnavatele chválili, říkali jim všechno, co chtěli slyšet, a jakékoli špatné zprávy sdělovali pokud možno co nejméně.

	Uvnitř Zelené zóny bydlelo několik tisíc dalších Iráčanů, a to v bungalovech v ulicích lemovaných stromy v oblasti mezi palácem a al-Rašídem. Byla to směsice sunnitů a šíitů, kteří v paláci pracovali už před válkou, ale jejich příliš nízké postavení ve straně Baath jim neumožnilo uprchnout ani zlikvidovat poručnictví Američanů. Stále vyjížděli pracovat, prodávat a na návštěvu k příbuzným za zdi Zelené zóny. Někteří z nich dokonce hovořili anglicky a Američanům v paláci nabízeli, že s nimi udělají rozhovor, čímž jim poskytnou možnost, aby pravdivě popsali život ve skutečném Bagdádu. Ale s výjimkou jednoho jediného odvážného zaměstnance CPA se většina Američanů vyhledáváním svých iráckých sousedů neobtěžovala.

	Schroeder se svým štábem CPA stále sledoval vývoj v Iráku na Fox News a v deníku Stars and Stripes, které se tiskly v Německu a každý den mu byly letecky dopravovány do Bagdádu. Někteří si na internetu pročítali novinové zpravodajství ze svých rodných měst. Tyto zprávy však nepřinášely mnoho informací o Zelené zóně.

	Pro Zelenou zónu se nevydával ani žádný informační bulletin. Informace – a drby – se předávaly ústně. Když byl na cestě do svého přívěsu jedné noci probodnut jeden armádní důstojník, všichni usoudili, že tento čin spáchal nějaký rebelant. Vyšetřovatelé došli k rychlému rozhodnutí, že útočníkem byl někdo z jejich amerických kolegů, ale štábu CPA tuto informaci nepředali. V následujících týdnech si jich prostě nevšímali.

	V Zelené zóně se nestarali o to, že se k lidem dostává málo informací; bylo ohroženo příliš mnoho tajemství. V paláci přitahovaly pozornost vylepené plakáty z období druhé světové války. Jeden zobrazoval ruku Strýčka Sama, která přikrývá ústa muži v klobouku. TICHO! MLUVENÍ VÁS MŮŽE STÁT ŽIVOT, varoval plakát. Jiný představoval odpočívajícího kokršpaněla se sklíčeným výrazem a hlavou položenou na židli mrtvého vojáka. Pod obrázkem byla napsána slova:… PROTOŽE NĚKDO MLUVIL!

	Někteří zaměstnanci CPA, kteří americké zvyky sabotovali, se vydávali z bubliny ven, aby si mohli popovídat s Iráčany, jíst u nich doma a nakupovat v místních trzích. Těm, kteří chodili ven, Zelená zóna připadala jako země fantazie. Začali svůj domov nazývat Smaragdové město.
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Zvíře ve světle reflektorů

	Dovnitř Smaragdového města jsem poprvé nahlédl dva dny poté, co jeden americký tank porazil okázalou Saddámovu sochu před hotelem Palestina. Pěšky jsem přešel po mostě al-Džumhúríja, kolem kulkami prostřílených vozů a mrtvého osla, a pak jsem zabočil k Assassínově bráně. Pod pískovcovým obloukem zahálel tank. Jeho hlaveň dávala jednoznačně na vědomí, že to, co leží uvnitř, musí zůstat nedotčeno. Rychle jsem předložil novinářský průkaz a velitel tanku na mě nabubřele zamával, abych vešel dovnitř. Ještě mě upozornil, že je to daleko.

	Ani ne devadesát metrů od tanku jsem spatřil dva muže, kteří se jako zmoklé slepice potáceli ven z bílé vily se štukovou omítkou. Ruce měli plné upínadel ke křišťálovým lustrům. Drzí kořistníci. Buď se proplížili kolem tanku, nebo se vyšplhali na jednu ze zdí, kterou prozkoumali už o týden dříve. Nikdo jiný k tomu neměl odvahu. Když jsem došel až k nim, starší muž se mi představil jako Ahmed Mohsen, farmář z Kútu, města ležícího jižně od Bagdádu. Šel jsem za ním až do vily, kde jsem spatřil profesionální stůl na billiard. Dveře byly vykládané zlatem a podlahy mramorem.

	„Bydlíme ve špinavých domech. Nemáme vodu,“ mručel Mohsen. „Žijeme hrozně a podívejte se, jak tu žil tady ten!“

	Neprozradil jsem mu, že vila nepatřila Saddámovi. Diktátor bydlel v daleko honosnější čtvrti.

	Šel jsem dál kolem budov vybombardovaných Američany, přecházel jsem křižovatky zaneřáděné měděnými pouzdry od výbušnin a míjel jsem bunkry čpící nezaměnitelným pachem rozkládajících se těl. Moji pozornost upoutal plastový průkaz totožnosti na chodníku přede mnou. Patřil vojákovi Republikánské gardy. Vedle něho ležel malý zápisník. Irácký přítel jej zvedl a rychle jím listoval. „To je nesmysl,“ prohodil během čtení, „všude je v ní chválen Saddám.“

	U paláce stála na stráži skupina vojáků, kteří měli odradit i ty nejodhodlanější lupiče. Když si prohlédli má doporučení, jeden z nich přivolal důstojníka, nadšeného mladého absolventa z West Pointu jménem Joe Peppers. Byl ve veselé náladě, neboť poprvé po třech týdnech jízdy do Bagdádu mohl konečně použít záchod místo díry v poušti. „To není jakýkoli záchod,“ vysvětloval. „Byl to jeden ze Saddámových zlatých záchodů!“ Nabídl mi, že mě provede po paláci.

	Již dříve jsem navštívil jeden ze Saddámových domů. Čtyři měsíce před válkou inspektoři OSN pátrající po zbraních nečekaně navštívili palác, avšak nenašli nic. Ministerstvo informací pak pozvalo zahraniční novináře do jednoho z jeho menších paláců s cílem inspektory zesměšnit. Vzpomněl jsem si na zelenou plácačku na mouchy z plastu, která ležela na dřevěné přihrádce na stole, a v paláci jsem očekával více takovýchto kýčů.

	Peppers otevřel bohatě zlacené dveře, abych mohl vstoupit dovnitř. Když se se skřípěním opět zavřely, vyndal svítilnu. Elektřina byla v paláci, stejně jako v celém Bagdádu, vypnutá – jen několik dní předtím, než američtí inženýři našli obrovské generátory, které dal Saddám nainstalovat proto, aby palác nebyl závislý na chatrné elektrické síti.

	Sledoval jsem úzký paprsek jeho baterky a přitom dával pozor na schody a trosky. Na mramorové podlaze nám při chůzi pod nohama křupalo smetí a rozbité sklo. Všechna okna byla vytlučena v důsledku tlakových vln řady rychlých útoků Američanů už na začátku války. Do místností tak nafoukal jemný pouštní písek, který nyní pokrýval všechno. Měl jsem pocit, že vstupujeme do středověkého hradu, jenž byl po staletí uzavřen.

	„Hádej, kolik je tu místností,“ začal Peppers.

	„To nevím,“ odpověděl jsem mu. „Možná sto?“

	„Dvě stě padesát osm,“ řekl. „Věříš tomu?“

	Jednoho svého vojína rychle poslal, aby je spočítal. Trvalo mu to hodinu.

	Všechno se zdálo gigantické. Naší první zastávkou byl taneční sál o velikosti fotbalového hřiště. Stěny byly zdobeny vlysy zobrazujícími osmnáct iráckých provincií. Na konci místnosti se nacházel balkon. Peppers nikdy předtím nebyl ve Versailles ani v Buckinghamském paláci či snad v Hearst Castle. Měl srovnání pouze s Vojenskou akademií USA.

	„Jé,“ vydechl, když vstoupil do sálu, „to je ještě větší než jídelna ve West Pointu.“

	Další místnost byla velká jako dvě basketbalová hřiště. Peppersova svítilna ozařovala jeden skvostný lustr za druhým. Pak jsme se dostali do kinosálu v přízemí, následoval plavecký bazén a místnost, která s třešňově červeným kobercem a zrcadly na stěnách vypadala jako bordel. Ve většině místností nebyl nábytek ani žádné písemnosti. Zbyly pouze vyřazené kopie francouzského provinčního nábytku: vyšňořená křesla s oranžovým, zlatem zdobeným potahem. Na konci jedné dvorany visela deska s nápisem PALÁC LIDU.

	Prohlídku jsme ukončili v obrovské mramorové rotundě. Peppers přestal mluvit a zhasl světlo. Právě jsme se nacházeli uprostřed paláce.

	I když zde nebyla klimatizace, v tomto potemnělém prostoru jsme cítili mrazivý vzduch. Slyšel jsem jen, jak Peppers dýchá. Život venku – rabování, palba, chaos na ulicích – to byl vzdálený svět.

	Cestou ven jsme prošli půltuctem místností, do nichž byl směstnán Peppersův oddíl. Ptal jsem se ho, proč, když je tu tolik místa, nevyužili jiné prostory. Odpověděl bez váhání.

	„Máme pocit, že čím méně místa zabereme, tím snadněji se vystěhujeme, až bude jmenována nová vláda. Nechceme tady být dlouho.“

	~

	Prezident George W. Bush dal rozkaz k přípravě na invazi do Iráku jen několik měsíců po útocích 11. září 2001. Avšak to, co bude následovat po válce, začal Pentagon plánovat až následující podzim. Tímto úkolem byl pověřen Douglas J. Feith, náměstek ministra obrany pro politiku, jenž byl šéfem tajného článku nazvaného Úřad zvláštního plánování. Ten získával hlášení zpravodajských služeb, aby mohl zpracovávat údaje o tom, že Saddám vlastní zbraně hromadného ničení a táhne za jeden provaz s al-Káidou.

	Feith byl příznivcem Ahmada Chalábího, rozvratnického a temperamentního předáka exilového Iráckého národního kongresu. Chalábí, matematik z Massachusettského technologického institutu, jenž si dával šít oděv na zakázku, byl na ministerstvu zahraničních věcí a v CIA nežádoucí osobou, neboť jej diplomaté považovali za zkorumpovaného. Nebyl oblíbený ani mezi Iráčany. Avšak ve sféře vlivu neokonzervativců na Feithově úřadu byly Chalábího vemlouvavé řeči o vytvoření sekulární demokracie, která by přijala myšlenky Západu a uznala Izrael, právě tím, co chtěli slyšet. Stal se kandidátem nekonstruktivistického snu, který měl zavládnout po Saddámově svržení.

	Feithova administrativa své poválečné plány maximálně utajovala. Svou činnost neusměrňovala podle ministerstva zahraničních věcí ani podle CIA či dokonce expertů z Pentagonu na poválečnou obnovu, a měla odpor k nejhorším možným scénářům, které mohly omezovat podporu invaze. Podle Feithova týmu byla mise válkou za svobodu, která si po svém skončení vyžádá pouze nenáročnou pomoc. Domnívali se, že Iráčané rychle převezmou odpovědnost za správu své země a obnoví infrastrukturu.

	Sedmnáctého ledna 2003, dva měsíce před začátkem války, Feith zavolal generálporučíkovi ve výslužbě J. Garnerovi a požádal ho, aby se ujal poválečného Iráku. Nebude to na dlouho, tvrdil Feith, možná jen na devadesát dní po válce. Feith předpovídal, že se do té doby vytvoří irácká vláda a že do Bagdádu bude vyslán americký velvyslanec.

	Garner byl shovívavý muž, stručný, ale důkladný. Měl šedivé vlasy, nosil brýle s kovovými obroučkami a byl to mírný konzervativec. Spojovala se v něm jižanská pohostinnost s venkovskou neformálností. S lidmi se zdravil pevným stiskem ruky a při loučení je objímal a poplácával po zádech. Důvodem, proč se na něho Feith obrátil bylo, že po válce v Perském zálivu v roce 1991 prováděl po krátkou dobu americkou vojenskou operaci na ochranu kurdského etnika na severu Iráku. Znal Irák a měl zkušenosti s humanitární pomocí na irácké půdě. Neprahnul po tom, aby se do válečné zóny vrátil – měl skvělou smlouvu na lukrativní práci a pohodlně si žil v Orlandu na Floridě – ale byl to voják, pro kterého platí: když tě země povolá, půjdeš jí sloužit.

	Když Garner přijel v lednu do Pentagonu, neměl pro budoucí práci žádné zaměstnance ani plán. Byl mu přidělen malý kamrlík ve Feithově apartmá, který sám nazval „komora na košťata“. Jeho první telefonáty patřily několika kamarádům – již generálům ve výslužbě – které úpěnlivě prosil o pomoc. V průběhu následujících několika týdnů k němu bylo vysláno několik vojenských záložníků, což byla malá skupina z Americké agentury pro mezinárodní rozvoj (USAID) a hrstka dalších zaměstnanců civilní administrativy. Ministerstvo zahraničních věcí také trvalo na tom, aby sem bylo přiděleno několik jejich diplomatů. Někteří tito noví členové Garnerova týmu byli vynikající, jiní patřili ke spodině federální byrokracie.

	V Pentagonu má všechno zkratky. Garnerova skupina se stala Úřadem pro obnovu a humanitární pomoc (ORHA). O pár týdnů později si několik zaměstnanců ORHA dělalo legraci z toho, že zkratka ORHA znamená Organizace opravdu smolařských Američanů (Organization of Really Hapless Americans – pozn. překl.). Jiní nazývali Garnera a jeho kamarády – generály v důchodu – „Vesmírní kovbojové“, což byla narážka na film s Clintem Eastwoodem, v němž se parta starých bývalých astronautů odpálí v raketě, aby zachránila svět.

	Garner tvrdil, že plány, které vypracoval Feith a jeho zástupci, nikdy neobdržel. V podstatě říkal, že neví, že Feithův úřad je zapojen do plánování poválečné administrativy Iráku. Deset dní po jeho příjezdu do Bagdádu se jeho zástupce Ronald Adams (jeden z Vesmírných kovbojů) vrátil s onemocněním plic do Washingtonu. Adams po několika dnech práce v Pentagonu zjistil, že Feithova operace se týká čistky členů Saddámovy strany Baath a rozhodnutí o tom, co udělat s iráckou armádou a jak dosadit Chalábího a jiné exilové představitele do vedení státu. Nedůvěřivý Adams zavolal Garnera a řekl: „Hele, ty víš, že tu pracuje celá plánovací sekce pro poválečný Irák?“

	„Nemám ani tušení,“ odpověděl Garner. „Už to dali dohromady?“

	„Myslím, že je to tady už dlouho,“ reagoval Adams.

	„A co dělají?“

	„To nevím. Nedovolí mi, abych se s pracovníky setkal.“

	To, s čím se Garner také nesetkal, ale co by bývalo bylo daleko užitečnější, byla kterákoli oblast plánů a záznamy ministerstva zahraničních věcí nebo veškeré analýzy od CIA, nebo i neklasifikovaná zpráva napsaná Univerzitou státní obrany (kterou vlastní armáda) na základě dvoudenního semináře za účasti více než sedmdesáti expertů. Garner požádal Feitha o kopie plánovacích dokumentů, které navrhli v Pentagonu a někde na úřadu americké vlády. Garner řekl, že mu Feith sdělil, že neexistuje nic, co by mohli využít, a že by se měl věnovat realizaci svých vlastních plánů. Feith, napojený na příslušné složky v Pentagonu, doufal, že vše půjde bez vypracovávání jasných projektů pro politickou přeměnu, protože Garner se obrátí na Chalábího a jeho exilovou skupinu. Feith by tak docílil, čeho chtěl, aniž by v budoucnu vyvolal rozbroje mezi státními orgány a CIA, které považovaly Chalábího za podvodníka.

	Garner se rozhodl naslepo a rozdělil ORHA na „tři pilíře“, jak je sám nazval. Na humanitární pomoc, obnovu a občanskou administrativu. Potom rozdělil svůj tým do tří administrativních oblastí. Avšak jeho oblasti se vůbec v ničem nepodobaly iráckým provinciím ani rozmístění vojenských sil. Na základě svých předchozích zkušeností z Iráku a děsivých varování OSN, že v případě války by byly miliony lidí zasaženy nemocemi a hladem a že by došlo k vysídlování obyvatelstva, Garner obrátil pozornost plánování na řešení humanitární krize. Doménou týmu Americké agentury pro mezinárodní rozvoj byla obnova. Občanskou administrativu, která, jak se ukázalo, se stala nejdůležitějším pilířem, převzal Michael Mobbs, Feightův dřívější právník. Tomuto „pilíři“ se Garner tolik nevěnoval.

	„Zdá se, že Garner je ‚Zvíře ve světle reflektorů‘,“ vyjádřil se o něm Timothy Carney, velvyslanec ve výslužbě, jehož zástupce ministra obrany Paul Wolfowitz požádal, aby vstoupil do ORHA. Garner se Carneye zeptal, jakou práci chce. Carney se nabídl, že by dělal ombudsmana pro ORHA, ale dodal, že ministerstvo zahraničních věcí ho chce jmenovat prozatímním ministrem těžby a průmyslu, ale že nevadí, když zamíří mezi vyšší kádry ministerstva. Carney byl jejich člověk a oni chtěli seniorské pozice ORHA obsadit co nejvíce lidmi. Garner souhlasil s tím, že by Carney měl vést ministerstvo těžby a průmyslu. Garnerův tým se měl za dva dny vydat do Kuvajtu. Carney, jenž před touto akcí potřeboval vyškolit a sehnat příslušnou výstroj, měl za nimi dorazil později. „Na shledanou v Kuvajtu,“ řekl Garner.

	Příprava ostatních členů ORHA probíhala hlava nehlava. Ministerstvo vzdělávání bylo přiděleno průměrnému úředníkovi z ministerstva financí. Další dřívější velvyslanec bez jakýchkoli zkušeností v obchodu byl jmenován ministrem obchodu. Do čela čtyř oddělených ministerstev – dopravy a komunikací, bydlení a výstavby, zavlažování a elektřiny – se postavil Stephen Browning, inženýr z Amerických armádních sborů inženýrů; týden po pádu Bagdádu dostal ještě páté ministerské křeslo – zdravotnictví. Zaměstnanci ORHA byli chytří a jejich jmenování na tato místa bylo míněno dobře; nebyli to však experti ve svém poli působnosti a neměli mnoho zkušeností s prací na Středním východě, a tak byli přetíženi. Carney měl jednoho zástupce, který mu pomáhal vést ministerstvo těžby a průmyslu, kde pracovalo víc než sto tisíc zaměstnanců.

	Co se týče Feithova úřadu, zde nebyl důvod vyvolávat poplach. Podle dvou lidí, kteří pro něj pracovali, nebylo nikdy záměrem mít pro vedení iráckých ministerstev pohotově po ruce velké týmy amerických specialistů. Když válka skončila, očekávalo se, že se do práce vrátí iráčtí úředníci a že ministerstva se budou řídit sama. Prozatímní vláda, vedená podle všeho Chalábím, by vybrala nové ministry. Předpokládalo se, že zvítězí nejlepší scénář.

	Tým ORHA brzy zjistil, že je zamořen stejnou bratrovražednou rivalitou mezi Pentagonem a ministerstvem zahraničních věcí, které na léta zkazily pokusy o vytvoření celistvého plánu pro Irák. Ministr zahraničí Colin L. Powell a jeho náměstek Richard L. Armitage chtěli do Garnerova týmu co nejvíce svých lidí. Přítomnost dočasných diplomatů a arabsky mluvících odborníků na Středním východě, pracujících pro ORHA, považovali za ochrannou hráz proti pokusům předat moc Chalábímu a dalším exilovým politikům. Při vytváření přechodné vlády ministerstvo považovalo za podstatné přizvat také Iráčany, kteří žili v Iráku stále. Zástupci Pentagonu se domnívali, že státní úředníci – arabisté ze staré školy – si najdou výmluvu, aby ospravedlnili svou víru v to, že demokracie nebude v arabském světě fungovat. Pentagon byl toho názoru, že Chalábí se svými kolegy povedou cestu k vytvoření sekulární, stabilní demokracie. Bílý dům nechal obě strany střílet po sobě navzájem.

	Až dva dny před tím, než se Garner odebral do Kuvajtu, se na tým, který dali dohromady Feith s Garnerem, podíval ministr obrany Donald Rumsfeld. Následujícího dne si Rumsfeld Garnera zavolal. Podle toho, co Garner o schůzce vypověděl, Rumsfeld začal omluvou.

	„Nevěnoval jsem ti dost pozornosti,“ začal. „Byl bych ti věnoval víc svého času.“

	Pak přešel k otázce pověřovacích listin některých vedoucích pracovníků ORHA, zvláště těch, kteří přišli z ministerstva zahraničních věcí.

	„Řekl: ‚Jsem s těmito lidmi nespokojen‘,“ vzpomínal Garner. „Já jsem odpověděl: ‚No je příliš pozdě, abyste s nimi byl nespokojen. Odjíždím už zítra‘.“

	„A on zareagoval: ‚Dám vám nové lidi‘.“

	„A já na to: ‚Nemáte čas mi přidělit nové lidi‘.“

	Po několika dohadech Rumsfeld požádal Garnera, aby si prohlédl seznam zaměstnanců a určil, koho „tu musíte rozhodně mít.“

	„A já jsem řekl: ‚Mimochodem, koho by měl DOD s kvalifikací pro zemědělství?‘ On neřekl nic, a tak jsem pokračoval: ‚A co vzdělávání?‘ A tak jsem pokračoval (podle seznamu) a naléhal jsem dál: ‚A co bankovnictví? Kdo by spravoval banky?‘ Nakonec znovu opakoval: ‚Podívej, nechci se o tom s tebou hádat, ale chci ti dát nové lidi‘.“

	Jakmile Garner odjel, Rumsfeld zablokoval oddělení starších zaměstnanců ministerstva zahraničních věcí, které jmenovala ORHA na základě toho, že byli „příliš úzkoprofiloví a byrokratičtí.“ Nechal se obměkčit, až když mu volal Powell a vyhrožoval, že z ORHA nechá odvolat všechny zaměstnance ministerstva, což by se nepochybně objevilo na prvních stránkách novin. Pentagon chtěl do týmu co nejméně lidí z ministerstva, ale ne za cenu zveřejnění.

	Když Garnerův předsunutý tým dorazil na začátku března do Kuvajtu, byl informován o tom, že v žádné z vojenských základen v městském státu není pro ORHA místo. Museli si tedy hledat jiné ubytování. Jediné místo, kde byl dostatečný počet postelí, byl plážový rezort Hilton, kde pro Garnera a 168 dalších členů ORHA, kteří dorazili den před začátkem války, rezervovali několik luxusních vil. Skupina strávila téměř šest týdnů konzumací lahůdek a popíjením perlivé vody při vytváření plánů pro dodávky přídělů jídla a pitné vody iráckým civilistům. Dvouposchoďové vily Hiltonu měly omítku krémové barvy, prostředí v místnostech bylo zpříjemněno rozloženými polštáři a členové skupiny kromě toho měli k dispozici televizory, služebné a balkony s příjemným mořským vánkem a výhledem na Perský záliv.

	Velkou část ranního času zabraly porady, ale většinou se jednalo o neuspořádané záležitosti postrádající specifičnost. Vzhledem k tomu, že všichni se domnívali, že Irák bude po válce zažívat humanitární krizi, bylo několik schůzek věnováno plánování distribuce potravin a vody. Garner také svolal „rocková cvičení“ – vojenské přednášky k simulačním cvičením. V rámci jednoho takového výcviku měla ulice Bagdádu pokrývat mrtvá těla, neměla fungovat elektřina a část města měla být zachvácena ohněm. Pro některé členy ORHA to byl scénář přitažený za vlasy, nicméně mluvili o tom, jak by zareagovali. Věděli, že nemají tolik personálu ani vybavení, ale spočítali si, že by měli k dispozici dostatečné množství vojenských jednotek, které by se postaraly o přepravu a komunikaci a poskytly by i jinou potřebnou pomoc.

	Nešlo o to, že by Garner neměl plán. Měl. Jeho název zněl „Jednotný plán mise pro poválečný Irák.“ Byl označen TAJNÉ/PŘÍSLUŠÍ USA MCFI, což znamenalo, že si jej mohou předávat pouze Američané, kteří jsou náležitě bezpečnostně prověřeni, a prověření členové vlády, kteří se přidali k Bushově „koalici dobré vůle.“ V době, kdy Garner dorazil do Kuvajtu, se druhý koncept dokumentu rozrostl na dvacet pět stran. Začínal jednostránkovým Garnerovým úvodem. První věta byla předvídavá a banální: „Historie neposoudí válku v Iráku podle oslnivosti jejích vojenských výkonů, ale podle účinnosti poválečných aktivit.“

	První část varovala před příliš dlouhým vyčkáváním. Dokument pokračoval dalším varováním před potencionálními občanskými nepokoji a poznamenává se v něm, že „zajištění bezpečného prostředí je vojenský úkol nejvyšší priority.“ Avšak klíčové části jednoho z nejdůležitějších úseků dokumentu nápadně zely prázdnotou. V úseku 8 – pilíři občanské správy – nebylo uvedeno programové prohlášení ani koncepce operací, klíčové cíle či příslušný časový rozvrh. Tyto části dokumentu nebyly vyplněny ještě ani týden předtím, než američtí námořníci skáceli v Bagdádu Saddámovu sochu.

	Odpovědnost za organizaci plánu občanské správy připadla Feithovu někdejšímu právníkovi a dřívějšímu spolupracovníkovi Reaganovy administrativy pro kontrolu zbraní Mobbsovi. Mobbs již předtím strávil mnoho měsíců v Pentagonu zpracováváním strategií proti požárům ropných vrtů, které, jak se čekalo, budou zakládat irácké skupiny po obsazení Iráku Američany. Ze Středního východu neměl předchozí zkušenosti, dříve nespolupracoval s iráckou exilovou vládou a nebyl ani zapojen do žádných poválečných operací. Důvěru Carneye a dalších pracovníků ministerstva zahraničních věcí přiřazených k jeho pilíři tak rychle ztratil. V Kuvajtu Mobbs mohl pro lidi svého týmu svolat ranní poradu a hned odejít. „To nebyl vůdce. Nevěděl, co má dělat,“ řekl o něm jeden bývalý velvyslanec. „Většinu času se jen krčil ve své kanceláři.“ Lidé z ministerstva si začali dělat legraci, že Mobbs by nezorganizoval ani pohřeb se dvěma vozy. Týden potom, co do Bagdádu dorazil tým ORHA, Garner poslal Mobbse zpět do Washingtonu.

	Mezi několika šťastlivci, kteří před svým nasazením obdrželi instruktáž, byl i David Dunford, velvyslanec ve výslužbě, pověřený ministerstvem zahraničí. Jednalo se o čtyřstránkovou informaci o ministerstvu. Dunfordovi se však zdálo, že ji snad napsal začínající interní zaměstnanec ministerstva. Když na žádost o zaslání více informací nedostal od ministerstva žádnou odpověď, zoufale se obrátil s dotazem na internetový zpravodajský portál navštěvovaný specialisty na Střední východ. Podstatou Dunfordova dotazu bylo: „Jsem zde a nemám ponětí, co mám dělat.“

	Carney, jemuž nebylo předáno vedení ministerstva těžby a průmyslu ani informace o něm, také trávil svá odpoledne v Kuvajtu brouzdáním po internetu. Našel nejen životopis iráckého ministra, ale i něco víc. Vůbec nevěděl, kolik pracovníků má ministerstvo, ani kolik je zde továren a státních společností. Začal surfovat online, zda o tom neexistují nějaké knihy. Objednal si přeložená díla al-Mutanábího, největšího iráckého básníka. Zázrakem přišly právě předtím, než odjel do Bagdádu.

	Rychle si připomněl svůj oblíbený verš: „Když lev ukáže zuby, nemyslete si, že se na vás usmívá.“

	I když Carney měl rád poezii, zoufale potřeboval určité dokumenty, k nimž se nikde nemohl dostat – zprávy o plánech v Iráku v budoucnu.

	~

	Podle lidí zasvěcených do poválečných plánů pod vedením americké vlády, k nimž patřily tajné zprávy CIA a Úřad pro speciální plány Pentagonu, budoucnost iráckého projektu Washingtonu spočívala v přípravě na post – saddámovské období. Do projektu, na němž pracovali průměrní pracovníci ministerstva zahraničních věcí, byly zapojeny více než dvě stovky iráckých emigrantů. Ti tvořili sedmnáct různých pracovních skupin, které měly zkoumat výsledky rozhodujícího významu v poválečném období včetně obnovy zničené infrastruktury, vytvoření svobodných médií, ochrany starobylých památek, výkonu spravedlnosti během přechodného období, oživení skomírající ekonomiky, a co je nejdůležitější, vytvoření demokratické vlády. Pracovní skupiny vytvořily zprávy s politickými doporučeními v rozsahu 2500 stran. Ačkoli konečný produkt měl do důkladnosti a obsažnosti dost daleko – chyběl mu například reálný plán pro vytvoření nové irácké vlády – byl přesto nejambicióznější iniciativou k rozpoznání toho, co bylo třeba udělat pro osvobození.

	Úkol organizování projektu připadl Thomasů Warrickovi, mezinárodnímu právníkovi, který před pěti lety zanechal lukrativní soukromé praxe, aby mohl při ministerstvu pracovat na válečných zločinech. Tato práce jej zavedla až k Saddámovým zločinům a nakonec i k irácké opozici. Warrick hovořil velmi rychle a pokaždé se zdálo, že se ocitl uprostřed krize. Tento chlápek trávil příliš mnoho času na úřadu. Jeho příznivci i kritici – jichž bylo mnoho – se shodovali v tom, že je prchlivý a arogantní; nemohli se shodnout na tom, která z těchto jeho vlastností převažuje.

	Garner poprvé uslyšel o Plánu budoucího Iráku 21. února – tedy více než měsíc poté, co byl povolán – při cvičení, které svolal do Univerzity pro národní obranu ve Washingtonu před rozmístěním vojenských sil. Věděl, že ostatní členové vlády o poválečném Iráku přemýšlejí, a chtěl se o tom něco dovědět. Když vstoupil do konferenční místnosti, překvapila ho přítomnost více než sta lidí. Po zahájení schůze si Garner všiml jednoho muže v první řadě, který klade otázky a dělá si poznámky. Zprvu z toho byl rozmrzelý, ale v průběhu schůze začalo být jasné, že otázky jsou správné a komentáře poskytují hluboký pohled na věc. O přestávce se k němu vydal.

	„Zdá se, že o tom všem víte setsakra dost,“ řekl Garner.

	„Věnuji se tomu už jeden a půl roku.“

	„Opravdu?“ podivil se Garner. „Jak se jmenujete?“

	„Tom Warrick.“

	„Pro koho pracujete?“

	„Pro ministerstvo zahraničí.“

	„No, to přece nemůžete sedět tady. Budete pracovat pro mě.“

	Už za dva dny se Warrick stal členem Garnerova týmu. Týden nato se na Garnera obrátil Rumsfeld.

	„Jayi, máš někoho ve své organizaci, kdo se jmenuje Warrick?“ ptal se ho Rumsfeld. Když mu Garner odpověděl, že má, Rumsfeld mu přikázal, aby Warricka přesunul do ORHA.

	„Proč?“ zareagoval Garner. „Warrick má problematickou povahu, ale zřejmě je nejchytřejší chlápek, kterého znám.“

	„Podívej, tu žádost jsem dostal shora,“ řekl ministr obrany. „Nemohu to zdržovat. A ty jen musíš udělat to, oč tě žádám.“

	Garner řekl, že se později dozvěděl, že za přeřazením Warricka do ORHA stál Dick Cheney. Důvod, stejně jako tolik hloupých rozhodnutí před válkou, se týkal Ahmada Chalábího. Warrick považoval Chalábího za podlézavého oportunistu, jenž věří v demokracii jedině v případě, že jsou ve hře jeho vlastní zájmy. Úřad viceprezidenta, který chtěl Chalábího postavit do čela osvobozeného Iráku, považoval Warricka za hrozbu pro tohoto muže.

	Když Garner odcházel z Rumsfeldovy kanceláře, řekl jednomu ze svých pobočníků, aby informoval Warricka o tom, že se musí vrátit na ministerstvo zahraničí. Po odchodu Warricka se už Garner k žádným plánům o budoucím Iráku nedostal.

	
ZELENÁ ZÓNA, SCÉNA I

	Když jsem vyšel z Republikánského paláce, zavolal na mě poručík Peppers. „Hej, nechceš vidět zvířata?“

	V Humvee jsme zamířili podél řeky Tigris k sousednímu paláci, kde jen o dva dny dříve bojoval Peppersův oddíl proti vojákům Saddámovy Zvláštní republikánské gardy. Když jsme tam dorazili, Peppers mě vedl po kolena vysokým plevelem k nějakému plotu. „Podíváme se,“ řekl. „Už jsme tu viděli lvy, dva gepardy a hnědého medvěda.“ Roztomilí lvi už nebyli tak docela mláďata, ale zas ne zcela dospělí. (Slyšel jsem, že Saddámův starší syn Udaj před válkou jezdíval po Bagdádu v automobilu Rolls-Royce s mladými lvy na klíně). Medvěd se choulil ve stínu. Bylo už přes třicet stupňů, a to byl teprve duben. Říkal jsem si, jestli v létě přežije. A gepardi… Kde ti byli? Zavolal jsem na Pepperse. Také je neviděl. Znepokojeně vytáhl rádio a vyzval své muže z Humvee. „Připravte si zbraně,“ vyštěkl. „Možná, že se dostali ven dva gepardi.“

	Kolem Udajova zvěřince se rychle rozmístil tucet vojáků s odjištěnými puškami M16. Pak jsme spatřili, jak se téměř dospělí gepardi plíží ven z malého přístěnku v ohradě. Všichni se rozchechtali. Zbraně si opět zajistili a přehodili na ramena.

	Když se vojáci dostali do paláce poprvé, zdálo se, že zvířata umírají hladem a žízní. Ošetřovatelé, kteří se o ně předtím starali, zřejmě uprchli. Vojáci zvířatům přinesli vodu, ale nevěděli, jak je mají nakrmit. Jeden seržant pak našel přístřešek s několika ovcemi a jednu hodil do ohrady, aby se mohli najíst.

	Zásoba ovcí se však krátila. Následovaly rozhovory o Ženevské konvenci. Jaké závazky týkající se ošetřování zvířat plynou pro okupační jednotky? Nikdo nevěděl. Peppers nechtěl, aby zvířata hladověla. Představoval si, že by několik dní mohl zvířata tajně živit z vojenských zásob, dokud nedorazí pomoc. Slyšel, že do země přicházejí stovky amerických civilistů-dobrovolníků.

	„Ti najdou odpověď,“ řekl si.
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Vy jste odpovědní!

	O několik hodin poté, co americký tank zbořil Saddámovu sochu před hotelem Palestina, se k desetipatrové budově sídla ministerstva průmyslu dostali vykrádači. Když nikde neviděly stráže, první bandy zlodějů se vrhly na budovu z betonu a skla jako na poražené zvíře. Nejdříve se zaměřily na počítače, telefony a jiné věci, které nebylo těžké odnést. Pak přišel na řadu nábytek a regály. A nakonec tito tvrdí „zametači“ vytrhali ze zdí dráty a kovové vedení. Během následujících několika hodin Iráčané dorazili s náklaďáky a dokonce i desetitunovými vyklápěcími vládními vozy, které byly samozřejmě také kradené. Po dvou dnech budovu zachvátily plameny, jejichž obrovský dým se valil k obloze.

	Ve své plážové vile v Kuvajtu sledoval na CNN rabování v Bagdádu Tim Carney. Nedokázal zjistit, které ministerstvo mu patří – nikdo mu nedal fotografii ministerstva průmyslu, dokonce ani geografické údaje – ale byl si jist, že je to jedno z těch, kde se právě rabuje a vypaluje. Bylo mu špatně z toho, že plány pro vedení ministerstva mu bez budovy, inventáře a bez bilančních výkazů jsou k ničemu.

	Carneyovy obavy sdíleli i ostatní členové ORHA, kteří se měli stát ministry. Když začalo rabování, někteří z nich se shromáždili u televize a hráli morbidní salonní hru: snažili se uhádnout, která z budov, kterou právě drancují, by mohla být ta jejich. „Vypadalo to asi takto: ‚To je tvoje ministerstvo!‘ ‚A tamhle moje!‘“ vzpomíná Robin Raphel, prozatímní ministr průmyslu. Předpokládali, že jsou na cestě vojáci.

	Když však poznali, že jejich ministerstva nebudou chránit žádné vojenské oddíly a že pro nasazení sil k ochraně „nepohyblivých míst“ neexistují žádné okamžité plány, jejich strach se změnil ve vztek. Americké oddíly tehdy kromě Republikánského paláce hlídaly pouze jedinou vládní budovu, a tou bylo ministerstvo ropného průmyslu. O dva týdny dříve ministři z ORHA vypracovali seznam míst v Bagdádu, která bude nutné zabezpečit. Na prvním místě byla Centrální banka, pak přišlo na řadu Národní muzeum. Ministerstvo ropného průmyslu bylo až na posledním místě. O několik týdnů později pracovníci ORHA zjistili, že armádě se nepodařilo předat seznam velitelům v Bagdádu.

	ORHA nedokázala pobídnout armádu k akci dokonce ani když začalo být jasné, jaké důsledky rabování přinese. Když se Barbara Bodineová, zkušená diplomatka hovořící arabsky, která se měla stát prozatímní starostkou Bagdádu, dozvěděla od iráckých kontaktů, že vykrádači jsou již nebezpečně blízko a mohou se dostat do podzemních prostor pod Centrální bankou, kde se nacházejí drahocenné sbírky starověkých zlatých předmětů Asyrské říše, okamžitě vystřelila e-mail americkému Centrálnímu velitelství. Výměna zpráv vypadala asi takto (podle toho, jak si ona a úředník ministerstva zahraničí ve Washingtonu, který byl na zprávách uveden, vzpomínají):

	Bodineová: Asyrská hrobka pod Centrální bankou je v bezprostředním nebezpečí, že bude vyloupena. Potřebujeme se tam dostat.

	Centcom: Co je v asyrské hrobce?

	Bodineová: (měla za to, že myslí „Kdo je uvnitř Velké hrobky?“) Asyrský poklad.

	Centcom: Co je to asyrský poklad?

	Bodineová: Přečtěte si první kapitoly Bible. Jsou to starobylé věci. Mají strašně velkou cenu. Je potřeba je zachránit.

	Centcom: Dobře. Uvidíme, co se dá dělat.

	Armáda se vůbec neomluvila. Rumsfeldův válečný plán nezahrnoval dostatečný počet vojáků, kteří by v Bagdádu a v ostatních významných městech hlídali státní objekty. Když přišla řeč na rabování, smetl to módní frází „Svoboda je nepořádná.“

	Kvůli rabování a zmatkům v Bagdádu armáda odmítla povolit Garnerovi a jeho týmu přestěhovat se do iráckého hlavního města ihned. Ještě osm dní po pádu Bagdádu nebyla armáda stále ochotna ustoupit. Garner tedy odletěl do Kataru za nejvyšším velitelem v oblasti generálem Tommy Franksem.

	„Řekl jsem: ‚Tommy, musíš dostat můj tým do Bagdádu‘,“ vzpomínal Garner. „A on mi odpověděl: ‚Chlapče, to neudělám. Sakra, pořád tam vraždí lidi. Tam tě nepošlu‘.“

	Garner namítal, že se do čela vlády a policie v Bagdádu chtějí dostat iráčtí oportunisté. „Vakuum moci se zaplní těmi, kteří se vám a mně nebudou líbit. Bude trvat dlouho, než se toho zbavíme,“ naléhal Garner. Franks nakonec povolil a Garner mohl 21. dubna 2003 odletět do Bagdádu – dvanáct dní poté, co americká armáda obsadila město.

	Carney a jeho ministři z ORHA se vydali z Kuvajtu o tři dny později. Ještě s tuctem dalších starších pracovníků ORHA čekal v Kuvajtu tři hodiny na rozjezdové dráze, protože transportní letadlo Hercules C-130, kterým měli odletět, zabral jeden generál z týlu. Když už konečně členové týmu ORHA dorazili na bagdádské mezinárodní letiště, zjistili, že kolona, která je měla vyzvednout, už odjela. Museli opět čekat.

	Po příjezdu do Republikánského paláce je čekalo nepříjemné překvapení – nebyla tam žádná světla, žádná okna, žádné fungující toalety ani umyvadla. Spací pytle dostali už v Kuvajtu, ale nikdo nepomyslel na příděl sítí proti moskytům nebo jiných zásob, které se vydávaly vojákům. Tým ORHA neobdržel ani satelitní telefony, které jim slíbili vojenští specialisté pro komunikaci. Carney byl čím dál víc pobouřen. Jedna věc byla, že nedostal všechny potřebné dokumenty v Kuvajtu. A druhá, že se ocitl v Bagdádu bez základních životně důležitých potřeb.

	Nastěhování do Republikánského paláce nebylo v plánu. Civilisté chtěli, aby se ORHA usadil v některém hotelu v Bagdádu. Kdyby se zabydleli v paláci, měli obavy, aby je Iráčané nepovažovali za okupanty. Vojenští pracovníci ORHA byli proti bydlení v hotelu s tím, že by neměli dostatečně velký okruh k rozmístění hlídek kvůli bombám v automobilech a proti útokům z ručních palných zbraní.

	Proto navrhli iráckou vojenskou základnu na okraji města, ale civilní pracovníci argumentovali tím, že to je příliš daleko od budov ministerstva, které budou muset navštěvovat každý den. Velitelé ORHA neměli jinou lepší volbu, než zůstat v paláci.

	Práce s úpravou paláce připadla armádnímu záložnímu důstojníkovi majoru Peteru Vealeovi, jenž byl také architektem. V průběhu prvního týdne války chodil do vily u Kuvajt Hilton, kde bydlel zpravodajský tým ORHA. Dostával od nich informace o všech palácích v Bagdádu, které armáda nebombardovala. Když se dověděl, že odpověď na svou žádost dostane až za několik dní, začal hledat na internetu. Na webové stránce DigitalGlobe si vyhledal obrázky mohutné budovy s modrým dómem – Republikánský palác. Zdál se ideální. Když však od výzvědného týmu obdržel seznam stojících paláců, tento na něm nebyl. S vytištěnou stránkou z DigitalGlobe se vrátil do vily. „Hele, tenhle jste mi neukázali,“ řekl. Den nato Vealeovi zavolali. „Máme dobré zprávy, majore Veale,“ sděloval jeden z nich, „ano, je to palác, a ještě stojí. Při bombardování byl ale hned první noc zasažen a je dost poškozen.“ Veale byl skeptický. Jeho představa paláce vzala během minulého týdne za své. Zprávy pracovníků zpravodajských služeb však byly spolehlivé. „Věřte nám,“ řekl mu jeden analytik, „tyto budovy jsou strašně zničené.“

	Veale tedy navrhl pro ORHA jiný plán – přestěhují se do paláce Sijood. Je to menší budova, která se nachází po proudu řeky dál od Republikánského paláce. Celé dny strávil grafickým znázorňováním stavby. Nakreslil, kde budou pracovat lidé, kde zaparkují automobily, kde budou přistávat vrtulníky. Několik dní po pádu Bagdádu zahájil přípravy. Když se však dostal do Sijoodu, zjistil, že z něho americká řízená střela udělala rumiště. Co budu dělat, pomyslel si.

	Když tak seděl venku před palácem, zastavilo se u něho na kus řeči několik vojáků ze zvláštních jednotek. Veale jim obšírně líčil svou prekérní situaci. Jeden z nich ho povzbuzoval, aby hledal dál. „Hele, člověče, musíš jít pořád po silnici,“ říkal, „je tam naprosto nedotčený palác.“ Když tam Veale dorazil, viděl, že je to tentýž palác, který viděl na webové stránce DigitalGlobe.

	Garner měl přijet za méně než týden, a tak se Veale zatím pokoušel opravit světla a vodovod.

	Američtí vojáci bombardovali přístavbu, kde byla umístěna klimatizace a generátory elektřiny. Opravit vodovod bylo obtížné, protože nemohl najít žádné plány týkající se rozmístění trubek. Vláčet se suterénním labyrintem a hledat trubky a vedení bylo trýznivé. „Nevěděli jsme, jestli tam není nastražená bomba,“ vzpomíná Veale.

	Při průzkumu Vealea doprovázel agent CIA, který pátral po zbraních hromadného ničení. Objevili však pouze několik skalních vykrádačů a dva zmatené vojáky Republikánské gardy, kterým se nepodařilo o týden dříve uprchnout domů se svými kamarády. Veale pak uslyšel zvěst o tom, že Udajovi tygři unikli z klece a slídí po paláci. Více než ostřelovačů minulého režimu se Vaele brzy začal obávat toho, aby šelmám nevběhli do cesty. Skoro celý týden chodil v noci se svítilnou v jedné a s pistolí ve druhé ruce.

	~

	Tim Carney rád lovil slony, africké bizony, žirafy, prasata bradavičnatá a dva druhy zeber. Vlastnil obrovskou dvouhlavňovou zbraň s dvojitou spouští, jejíž kulky mají v průměru téměř půl palce (přibližně 12,7 mm), což přibližně odpovídá velikosti největší pušky, jakou používá americká armáda. Co zastřelil, to snědl. Seznamu jeho úlovků exotických zvířat odpovídal pouze seznam exotických míst, kde kdysi působil jako diplomat: Saigon během ofenzívy Tet, Phnom Penh v době působení Rudých Khmérů, Mogadišo za urputných bojů občanské války, Port-au-Prince, když ke břehům dorazilo americké námořnictvo.

	Carney byl vysoký, hovořil uhlazeně a choval se nadmíru slušně.

	V případech nezdarů americké zahraniční politiky však uměl být také odměřený a bystrozraký (Carneyemu se dost podobal upovídaný americký diplomat ve filmu Vražedná pole, jehož ztvárnil Spalding Gray). Když v roce 2000 odcházel do důchodu, měl z nepřátelských území více zkušeností než kdokoli jiný z ministerstva zahraničí.

	Devět dní předtím, než na Bagdád začaly padat první bomby a řízené střely, Carneyemu zavolal Paul Wolfowitz. Oba se znali již od konce osmdesátých let, kdy byl Wolfowitz velvyslancem v Indonésii a Carney jeho nejvyšším politickým úředníkem. Telefonní rozhovor byl krátký, bez obvyklého vzpomínání. Wolfowitz Carneye požádal, aby se připojil k týmu, který měl na starosti poválečnou obnovu a vládu. Carney, vždy toužící po dobrodružství, souhlasil.

	Ještě než Wolfowitz zavěsil, postěžoval si, jak je nešťastný z toho, že do poválečného týmu byli zařazeni pracovníci ministerstva. Mnozí z těch, kdo již měli předchozí zkušenosti ze Středního východu, byli otevřeně skeptičtí k transformaci Iráku v demokracii. Tento postoj zastával i Wolfowitz a ostatní neokonzervativci. Carney nebyl žádný neokonzervativec, ale svou politiku nazýval „středopravou,“ místo středolevého označení, což se týká mnoha pracovníků amerických diplomatických sborů. Wolfowitz navrhl svému starému příteli, aby nazýval všechno tak, jak to vidí. To bylo sdělení, které si Carney vzal k srdci – ale ne tak, jak měl na mysli Wolfowitz.

	Už prvního dne v Bagdádu, který byl nabitý povinnostmi, Carney zjistil, že armáda přidělila do ORHA tak málo vojáků, že z paláce mohli současně vyjet pouze dva nebo tři členové posádky. Společně se svými ministerskými poradci usoudil, že nejvyšší prioritu by měl mít tým amerického ministerstva financí, který chtěl dohlížet na Centrální banku. Banka byla na jednom z prvních míst ignorovaného seznamu objektů určených k ochraně.

	Když v neprůstřelných vestách a helmách ze dveří vyrazili tři specialisté z ministerstva financí, sešli se k ranní poradě starší členové štábu ORHA. Za deset minut nato se vrátili pracovníci ministerstva financí, přistoupili ke Carneyovi a žádali ho o zapůjčení turistické mapy Bagdádu, kterou si před svým odjezdem koupil v jednom washingtonském obchodě s cestovatelskými potřebami. „Vojáci také nevědí, kudy mají jít,“ řekl jeden z nich. V průběhu následujících několika dnů štáb ORHA mohl jen díky Carneyově mapě jako jedinému vodítku identifikovat vládní budovy ve městě.

	Když pracovníci ministerstva financí konečně dorazili k Centrální bance, našli budovu vypálenou. O osudu asyrského zlata v podzemních chodbách nikdo nic nevěděl.

	Následující den měl Carney navštívit ministerstvo průmyslu, kam jej dovezl poradce ministerstva obchodu Robin Raphel. Budova se nacházela jen půl míle od paláce přes řeku Tigris, ale tento výlet jim trval asi třicet minut. V bagdádských ulicích nebyli žádní policisté, kvůli nefungující elektřině nesvítila pouliční světla, a tak bylo celé město ponecháno všem na pospas. Carney s Raphelem došli ke dvěma závěrům: rabování způsobilo irácké infrastruktuře daleko více škod než bombardování a neúspěch při obnově pořádku a vytvořilo ovzduší téměř naprosté beztrestnosti. Když vládní budovy zůstaly holé a nezbylo v nich nic, co by se dalo využít, ničemové začali okrádat své irácké spoluobčany. Poté, co byly obnoveny dodávky elektřiny – ne na více než několik hodin – se vlastníci domů začali napojovat na elektrorozvody, aby za spotřebu elektřiny nemuseli platit. Můj řidič, anglicky mluvící student práv, neměl před válkou odvahu porušovat jakákoli pravidla silničního provozu. Aby se vyhnul dopravním zácpám, jezdil nyní chladnokrevně po nesprávné straně ulice, někdy i v protisměru. Když jsem se ho ptal, co to vyvádí, se smíchem se na mě otočil a řekl mi: „Pane Rajiv, demokracie je nádherná. Teď můžeme dělat, co se nám zachce.“

	Když se Carney dostal do budovy ministerstva průmyslu, našel z větší části to, co očekával – obrovské, ožehnuté bludiště. Požádal několik zaměstnanců ministerstva, lelkujících nejistě na parkovišti, aby se se svými předáky následujícího dne vrátili. Vydali se na cestu společně s osmi staršími ministerskými úředníky v blejzrech a kravatách. Jejich prvním pracovním úkolem bylo najít pro setkání jiné místo než parkoviště. Rychle zjistili, že většina ostatních budov v Bagdádu, náležejících ministerstvu, byla také vyrabována. Nakonec se někdo zmínil o Státním podniku na výrobu baterií, jehož továrna a přilehlé kanceláře v klidné části ulice na severu Bagdádu nebyly vyloupeny. Když se Američané ptali, proč byla ušetřena továrna, ministerští úředníci se smáli a řekli, že baterie jsou tak nekvalitní, že je nechtějí ani lupiči.

	V těchto chaotických týdnech po válce většina telefonů v Bagdádu nefungovala. Američané totiž vybombardovali důležité telefonní ústředny a zasáhli sídlo telefonní společnosti tolika přesně mířenými pumami, že potom připomínalo obrovský blok švýcarského sýra. Většina členů ORHA neměla satelitní telefony – a žádný z nich neměl v té době k dispozici ani e-mail. Tím pro ně bylo téměř nemožné komunikovat se zaměstnanci ORHA (ani s jejich rodinami v Americe). Carney se proto z nutnosti rozhodl, že se pod dveře kolegů z kanceláří budou vkládat rukopisné poznámky.

	Nedostatek moderní technologie nebyl pro Iráčany velký problém. Zažili to již předtím, v měsících po válce v Perském zálivu v roce 1991, kdy byl Bagdád po celé týdny vystavován bombardování koaličních armád. Zprávy si prostě předávali ústně. A fungovalo to. Během tří dnů se většina vedoucích pracovníků ministerstva hlásila do služby v továrně na baterie. Řadoví zaměstnanci se ukázali také – s transparenty, na nichž byla hesla pobízející k odstranění gardy minulého režimu.

	Cestou na jinou schůzku jsem spatřil, že je před továrnou nějaký rozruch. Když jsem se šel podívat k bráně, potkal jsem laboratorního technika Mohammeda Sabaha. Tento třicetiletý muž s ostrými rysy v obličeji svíral v ruce transparent s nápisem POŽADUJEME NOVÉ VEDENÍ BEZ ZLOČINCŮ MINULÉHO REŽIMU. Sabah, jenž pracoval ve společnosti al-Sawari na výrobu chemických produktů, která byla jedním ze čtyřiceti osmi podniků vlastněných ministerstvem, mi sdělil, že tady společně s dalšími sedmdesáti zaměstnanci protestuje proti opětovnému dosazení ředitele společnosti, jenž je podle něho zkorumpovaný a má silné vazby na Saddámovu stranu Baath. „Chceme nezávislého, čestného organizátora, který není členem strany Baath a který se bude starat o blaho zaměstnanců,“ prohlásil Sabah za velkého potlesku svých hlučných spolupracovníků.

	Za bránou továrny byla nálada stejně napjatá. Před kanceláří ředitele se tlačily tucty vyšších úředníků ministerstva. Muži říkali, že úřad převzal baathistický náměstek ministra průmyslu Saddámovy vlády Ahmed Rašíd Gailání, který se s evidentní podporou několika ředitelů továrny sám jmenoval novým ministrem. V tuto chvíli prý Gailání má schůzku se svou první oficiální návštěvou – vysokým Američanem ve slaměném klobouku, jakýmsi panem Carneyem.

	I když se Carney představil jako „vyšší poradce“ ministerstva, shromáždění muži věděli, že se jedná o nového šéfa. Dorazil s ozbrojenými vojáky v kožených botách. Choval se jako muž, který má již něco za sebou a nehodlá se zabývat žádným nesmyslem.

	Muži byli zvědaví, zda Carney nechá Gailáního ve funkci ministra a zda protestující dosáhnou, čeho žádají. Ještě důležitější však pro ně bylo, co Carney udělá s lidmi, kteří byli spojení se stranou Baath.

	Zbaví ho funkce automaticky tak, jak chtějí protestující, nebo zůstane situace stejná?

	Zavalitý muž v safari obleku olivové barvy se mi představil jako Džabbar Kadhim, osmadvacetiletý zkušený pracovník ministerstva. Byl ředitelem technické sekce ministerstva. Řekl, že jeho divize má na starosti opravná zařízení ve státních továrnách, a také, že je „sekčním“ členem – na jedné ze tří nejvyšších úrovní – strany Baath.

	Byl jsem překvapen jeho otevřeností (většina Iráčanů, s nimiž jsem se dosud setkal, se od jakéhokoli spojení s touto stranou distancovala). Zeptal jsem se ho, zda mu jeho členství zabrání v tom, aby zastával funkci jako vyšší úředník ministerstva. Kadhim spustil celou tirádu.

	„Neexistují Iráčané, kteří nebyli ve straně,“ tvrdil. Vychloubačně sděloval, že ve straně bylo sedm milionů členů, což podle mého názoru s jakousi neohrabaností přeháněl. Většina spolehlivých průzkumů ukázala, že počet členů se pohyboval někde mezi jedním a dvěma miliony.

	„Většina z nich je vysoce vzdělaných a technicky vyškolených,“ pokračoval. „Když jste dřív nebyl baathista, nemohl jste se dostat na vyšší místa.“

	To byla pravda. Ve straně bylo nejen množství zločinců, ale i mnoho nejschopnějších vědců, inženýrů a jiných profesionálů. Abyste získali místa na nejlepších vysokých školách, vyhledávanou práci pro vládu nebo byli povýšeni, museli jste být členem. Pokud jste ve svém oboru vynikali, pak jste možná získali vyšší pozice ve straně, i když to třeba nebylo to, po čem jste toužili. Jestliže jste naopak o vyšší pozici přišli, dostali jste vyhazov z práce nebo vás čekalo vězení.

	Za chvíli jsem vstoupil do kanceláře ředitele, kde Gailání oznámil, že on a Carney učinili rozhodnutí týkající se chemické továrny. Protestujícím se dostalo, o co žádali. Ředitel, považovaný za vysoce postaveného člena strany, bude propuštěn. Carney prohlásil, že od Jaye Garnera získá příkaz.

	Zeptal jsem se Gailáního, jak vlastně byl se stranou spojen. Poznamenal jsem, že jako dřívější náměstek ministra musel být členem. Tvrdil, že byl členem pouze „na velmi nízké úrovni.“

	„Chodil jsem na schůzi jednou za tři měsíce,“ řekl. „Omlouval jsem to tím, že jsem na ministerstvu příliš vytížený.“

	Nemohl jsem přijít na to, zda mluvil pravdu.

	Když Carney odešel z místnosti, šel jsem za ním a zeptal se ho, jakým způsobem určuje propuštění těch, kteří byli spojeni s bývalou stranou. Řekl mi, že pro to neexistují jasné směrnice. On a další vyšší poradci se spoléhají na svůj úsudek. „Všichni Iráčané vědí, kdo byl velký darebák, nebo kdo se příliš angažoval v Baath,“ pokračoval. „Rozhodujícím faktorem je, že ti, kteří budou pracovat v budoucích iráckých orgánech, určíme podle konečného třídění. Jestliže budeme představeni někomu, kdo byl buď aktivní ve výrobě a vývoji zbraní hromadného ničení či terorismu, nebo hrubě porušoval lidská práva, odstraníme ho ihned, jakmile se o tom dozvíme. Ostatní se nezapojí do koaličního procesu, ale spíše do obnovy Iráku.“

	Kadhim, dlouhodobý člen strany v safari obleku, neslyšel, co mi Carney říkal. Věděl pouze to, že ředitel chemické společnosti dostal kopačky. Když vycházel z budovy, zastavil mě a se zdviženým prstem mě varoval: „Jestliže se členy strany (Baath) budete jednat normálně a budou jim dána jejich práva, strana přestane existovat,“ povídal, „ale pokud ne, strana se znovu obnoví.“

	~

	Zmatky v ORHA vzbuzovaly v Carneyem stále sklíčenější pocity.

	Problémem bylo zčásti to, že armáda neprojevila ochotu pomoci ORHA, jehož civilní zaměstnanci potřebovali více občanské vybavenosti než průměrný voják. Pro Carneye a další starší diplomaty byly sprchy a prádelna podstatné. Museli se stýkat s iráckými vládními činiteli, kteří vystupovali v ministerských oblecích a kravatách, a to bez ohledu na strádání v poválečném Bagdádu. V paláci někdy netekla voda. Šatstvo, předané do vojenské prádelny, kterou provozovala firma Kellog, Brown+Root, dceřinná společnost Halliburton, se vracelo nejdříve po dvou týdnech. Místo aby KBR hledala nějaké prádelny v Bagdádu, nebo si najala Iráčany, kteří by šatstvo prali ručně, posílala oděvy do Kuvajtu. Spojení mobilními telefony, které armáda slíbila zavést během prvních týdnů po osvobození, prostě neexistovalo. A počítače také ne. Frustrující byly i dodávky základních zásob od armády. Plátěná polní lůžka v kovových rámech, která armáda přivezla do Bagdádu na náklaďácích, nebyla pro civilisty z ORHA určena. Ještě více Carneye dráždil nedostatek přepravních prostředků. Více než tři tucty zaměstnanců ORHA, kteří z paláce potřebovaly každý den odjet, měly k dispozici pouze deset vojenských policejních doprovodných konvojů.

	Carney nebyl ochoten zůstávat v paláci odděleně, a tak nebral na vědomí pravidla, podle nichž se mělo cestovat ve dvou vozidlech najednou a s nejméně dvěma dlouhými palnými zbraněmi. Do opasku si nacpal vypůjčenou pistoli Beretta ráže 9 mm, nasadil si slamák a vyrazil z areálu paláce ve svém GMC Suburbanu od firmy Halliburton. Brzy se v Bagdádu vyznal tak dobře, že začal jezdit bez mapy. Na oběd obvykle jezdíval do libanonské restaurace Nabil’s, nejlepší v Bagdádu. V paláci se v jídelně nepodával žádný alkohol. V Nabil’s si Carney dal po obědě alespoň jednu dobře chlazenou půllitrovou plechovku – a když byl na ministerstvu rušný den, tak i dvě – tureckého piva Efes.

	Palác začal připomínat letní tábor pro dospělé. Přes spací pytle byly napnuté sítě proti komárům. Nezbytnou výbavou se staly baterky a kapesní nože. Po polních přídělech pokrmů způsobujících zácpu bylo teplé jídlo, ať už jakkoli tučné nebo převařené, považováno za luxus.

	Carney byl zkušený starý skaut, který ví, jak se vybavit. Na vyčištění svých oblečení měl s sebou prášek na praní. Pro svůj satelitní telefon používal nabíječku autobaterie, aby mohl telefonovat při jízdě po městě. Po ruce měl vždy roli silné pásky na potrubí a plechovku velmi účinného repelentu proti komárům.

	Každou noc před zhasnutím světla si Carney psal do zápisníku, zakoupeného v Kuvajtu. Některé jeho poznámky byly prozaické: „Dnes jsem šel na schůzi na ministerstvo a pak jsem si pral prádlo.“ Když si chtěl poznamenat něco soukromého nebo citlivého, psal ve khmerštině. Tento jazyk se naučil v Kambodži a byl si jistý, že ho nikdo jiný v paláci nedokáže přečíst ani jím mluvit. „Máme počáteční nesnáze nebo fatálně špatnou koncepci?“ napsal hned po příjezdu.

	Jak šly týdny, jeho hodnocení bylo stále pesimističtější. „Armáda a OSD (Úřad tajemníka obrany) nemohou změnit přechodné stadium od armády až po politicko-vojenskou misi,“ napsal.

	Stále vzpomínal na lekce, které získal zkušenostmi v Kambodži: „Musel jsi mít plán. Musel jsi mít spoustu peněz. Musel jsi mít skutečně dobré lidi.“

	ORHA netrpěl jen nedostatkem podpory armády. Organizace byla bez kormidla. Plán mise nebyl stále dokončen. Ale i kdyby byl, nedovedl by Carneye na svém ministerstvu k jednáním s baathisty. Měl ve svém týmu pouze dva lidi, vojenské záložníky, kteří vedli ministerstvo s více než sto tisíci zaměstnanci. A neměl žádný rozpočet. Poznal, že ORHA je organizace vybudovaná na špatných slibech. Kdyby nebylo rabování, kdyby stáli na ulicích policisté, kdyby iráckou infrastrukturu neoslabila až na úroveň neschopnosti Saddámova vláda, pak by možná byla vyhovující i taková organizace, jakou je ORHA – a to bez jakéhokoli plánu, bez peněz a bez základního personálu.

	Zatímco celkový program ORHA se stále ještě připravoval, Garner už měl plán pro své nejdůležitější dilema: kolik moci dát Iráčanům a kdy jim tuto moc předat. Problém spočíval v tom, že ani Pentagon, ani ministerstvo zahraničí a – což je nejvýznamnější – ani Bílý dům to ještě neoznámily.

	Iráčtí političtí vůdci v exilu chtěli vytvořit prozatímní vládu, která by od Američanů převzala kontrolu nad zemí. Vládu by vedla malá rada sestavená z nejvýznamnějších exilových politiků jako Ahmed Chalábí a Ajad Alláwí, šíitských vůdců Ibrahima al-Džafárího a Abdula Azíze al-Hakima a kurdských náčelníků Džalala Talabáního a Masúda Barzáního. Garnerovi se zdálo, že tato skupina může reprezentovat iráckou různorodou společnost. Chalábí a Alláwí, kteří se vzájemně nesnášeli, patřili k sekulárním šíitům. Al-Džafárí a al-Hakim byli daleko více nábožensky založení. Skupina vypadala slibně v tom, že by na politickou šachovnici mohla přivést alespoň jednoho sunnitského Araba a několik „tuzemců“ – Iráčanů, kteří nikdy do exilu neodešli.

	Podle Garnera to byl skvělý nápad. Exiloví vůdci byli lidé, s nimiž americká vláda spolupracovala již dříve, všichni měli bezúhonný kredit a zastávali antisaddámovského postoje. Všichni, kromě Chalábího, zastupovali široké politické spektrum iráckého obyvatelstva. A navíc byli ochotni přijmout odpovědnost za vedení. Pro Garnera to byli „ti správní chlapi pro převzetí“.

	Rumsfeld, Wolfowitz ani Doug Feith neřekli Garnerovi, jak má přechodné stadium politického života v Iráku vést. Garner usoudil, že všichni tři podporují dominantní roli exilových vůdců v prozatímní vládě, zvláště Chalábího. Trio z Pentagonu se obávalo, že příkaz Garnerovi k předání moci exulantům by se býval vrátil na ministerstvo zahraničí a nastartoval nové spory v Bushově administrativě. Ministerstvo nechtělo předat odpovědnost exulantům. Bylo přesvědčeno, že moc by měla zůstat v rukou Spojených států, ať už pod vedením vojenského velitele, nebo civilního guvernéra, a to až do doby, kdy skupina představitelů Iráku, tuzemských i exilových, vytvoří vládu. Z pohledu ministerstva by se musely konat volby, a možná, že by bylo nutné vytvořit i novou ústavu, a teprve potom by Američané předali klíče. Přestože Cheney a jeho lidé byli velcí zastánci Chalábího, ostatní v Bílém domě, zvláště prezident Bush a poradkyně pro národní bezpečnost Condoleezza Riceová, nevyslovili jasné stanovisko, jak by mělo převzetí probíhat. Vůdci z Pentagonu se obávali, že kdyby tato sporná otázka byla vynucená, Bush a Riceová by možná zvolili postup podle plánu ministerstva. Představitelé z Pentagonu doufali, že pokud by Garner příkazy neobdržel, a události by se tudíž mohly vyvíjet podle nich, exulanti by prostě vytvořili prozatímní vládu, a tím by už nebyl potřeba plán ministerstva pro přechodný stav irácké politiky.

	„Nikdy jsem naše plány neznal,“ řekl Garner, „ale věděl jsem, že to, v co věřím, a to, čeho se týkají tyto plány, jsou pravděpodobně dvě odlišné věci.“

	Již v době, kdy z Kuvajtu odjížděl do Bagdádu, došel Garner k závěru, že by se volby měly konat do devadesáti dnů. Když svůj názor sdělil reportérům, rozzlobil si tím své nadřízené v Pentagonu, kteří se obávali toho, že by volby nedopadly ve prospěch exilové vlády. Po příjezdu do Iráku se setkal s kurdskými vůdci Talabáním a Barzáním, které znal z průběžných pomocných operací v severním Iráku, které probíhaly po válce v Perském zálivu v roce 1991, a jeho plány se začaly rozvíjet. Chtěl sice, aby se volby konaly, ale zároveň jejich podporu přesunul za exilový plán pro vytvoření prozatímní vlády. To sice potěšilo Pentagon, ale rozzuřilo ministerstvo. Colin Powell a Richard Armitage brzy nato vyslovili své námitky ke Garnerovu plánu v Bílém domě.

	Snaha o to, aby exiloví politici rozšířili své řady o tuzemské členy, se brzy setkala s potížemi. Exiloví vůdci se nemohli shodnout na tom, koho přizvat. Jako gesto usmíření chtěl Alláwí někoho, kdo již dříve působil v irácké armádě nebo v Saddámově vládě. Chalábí a šíitští náboženští vůdci považovali takové lidi za příliš kompromitované. Chalábí se také nechal slyšet, že jakékoli větší rozšíření jejich řad rozmělní moc exilové vlády. Podle nepřesných zpráv nechtěli uvolnit pouto právě se rodící vlády.

	Aby tento proces proběhl za účasti všech a aby bylo možné vybrat vhodné kandidáty z tuzemska, ORHA svolal do Konferenčního centra setkání asi tří stovek Iráčanů, kteří měli jednat o budoucnosti země. Byli mezi nimi kmenoví šejkové ve zlatem lemovaných šatech, muži v tmavých oblecích, ale i několik žen. Sešli se v prostorném sále, kde o šest měsíců předtím Saddámův zmocněnec prohlásil, že irácký vůdce byl opět zvolen sto procenty hlasů při účasti sto procent voličů. Poprvé za více než třicet let mohli nyní Iráčané svobodně vyslovit svůj názor. Někteří chtěli volby již za pár týdnů, jiní říkali, že je důležité, aby se do vytváření vlády vložili i náboženští vůdci. Další účastníci požadovali, aby hlavní úlohu sehrály irácké kmeny. Mnozí jen dávali volný průchod svým názorům na Saddáma a krutost jeho přisluhovačů. (Schůze se konala v den Saddámových narozenin, což někteří účastníci ironicky komentovali.)

	Konference se vlekla a v jejím průběhu začalo být jasné, že většina tuzemských členů nechce, aby moc převzali exulanti. Na druhou stranu se však neshodli na tom, jak vládu vytvořit. Hovořilo se o svolání další konference, která by se měla konat za měsíc a na níž by se mělo prodiskutovat složení prozatímní vlády. Bylo však zřejmé, že Iráčané hledají vedení. Garner seděl před místností se Zalmayem Khalilzadem, který byl Bílým domem určen pro jednání s představiteli iráckého exilu. Většinou však padaly jen otřepané fráze. Netečně naslouchali, jak jim tlumočníci šeptají, co Iráčané říkají. Nakonec vstal jeden šejk a zeptal se Garnera, kdo tedy bude za vytvoření vlády odpovídat.

	„Vy jste odpovědní!“ zareagoval Garner.

	Všichni přítomní zalapali po dechu. Jak je to možné, napadlo je, že Američané uznají spoluodpovědnost v tak významné záležitosti?

	Garner však neměl na mysli, že odpovědnost ponesou Iráčané – což tehdy nemohl říci. Myslel tím to, že on už odpovědnost nenese.

	Bílý dům ve Washingtonu se nakonec zaměřil na sestavení plánu pro přechodné stadium irácké politické scény. Riceovou znepokojila Garnerova touha po volbách, které by se měly konat již za devadesát dní. A také se na 1600 Pennsylvania Avenue začaly ozývat hlasy o tom, že ministerstvo zahraničních věcí předání vlády do rukou exulantů tají. Podle plánu měla ve vládě v Bagdádu převzít vedení „významná osobnost“. Ale jakou by tento muž měl mít úlohu? Byl by to jakýsi velvyslanec podporující prozatímní vládu vedenou exilem? Nebo by to spíše měl být místokrál, jenž by spravoval zemi do voleb, nebo nějací jiní zmocněnci určení participačně – při účasti všech?

	Bush, Cheney, Riceová a Rumsfeld si přehazovali jména jako pingpongové míčky. Jednalo se i o někdejším starostovi New Yorku Rudolphu Giulianim, hrdinovi z 11. září, ale následky útoků na jeho město pro něho byly dost zničující, a kromě toho si nedávno otevřel vlastní poradenskou firmu. Na neoficiálním seznamu se ocitli bývalý massachusettský guvernér William Weld a dřívější senátor William Cohen, ale Pentagon a úřad viceprezidenta vyjádřily zájem na tom, aby tito dva muži – oba umírnění republikáni – byli „těmi správnými republikány.“ Podporovali by plány neokonzervativců na politickou a ekonomickou transformaci Iráku? Starší státníci, včetně bývalého ministra zahraničí Jamese Bakera III. a někdejšího vůdce parlamentní většiny Senátu Boba Dolea, byli vzhledem ke svému věku zamítnuti. Na seznamu bylo také uvedeno několik lidí, kteří sice nebyli příliš známí, ale byli považováni za zkušené manažery a loajální republikány.

	Patřil k nim také L. Paul Bremer III., kterého navrhl Cheneyho úřad. Přátelé mu říkali Jerry – po jeho patronovi Jeromeovi. Byl to ostřílený diplomat se silnými vazbami na organizaci republikánské zahraniční politiky. Již předtím úzce spolupracoval s vládou – se dvěma bývalými ministry zahraničí Henry Kissingerem a Alexanderem Haigem. Kromě toho působil jako velvyslanec v Nizozemsku a jako nejmocnější osoba v protiteroristické sekci ministerstva zahraničí. Po odchodu z vlády na konci 80. let pracoval pro Kissingerovu poradenskou firmu a pojišťovací společnost; přesto zůstal ve sféře vlivu Washingtonu. V roce 2000 stál v čele Kongresem určené komise zaměřené na terorismus, která vydala řadu doporučení. Po útocích 11. září byl jmenován do prezidentské komise jako šéf vnitřní bezpečnosti. Byl to jedenašedesátiletý workoholik, jenž měl pověst horlivce, který by ochotně převzal vedení – a přesně takovou osobu Bílý dům v Iráku potřeboval.

	Tu noc před konferencí, kdy Garner Iráčanům sdělil, že odpovědnost mají v rukách oni sami, volal Garnerovi Rumsfeld, aby mu sdělil, že prezident jmenoval Bremera do čela nové organizace nazvané Koaliční prozatímní úřad, která nahradí ORHA. Garner si to týden nechal pro sebe; nechtěl vypadat jako zkrachovalá existence. Když však tato informace vyšla najevo ve Washingtonu, musel ostatním kolegům v ORHA sdělit, že po méně než měsíci působení v Iráku odchází. Pracovníky ORHA upozornil, že také někteří z nich budou nahrazeni novým Bremerovým týmem. Během následujících dní řekl na soukromé schůzce nejméně třem svým podřízeným, že si myslí, že selhal. Všichni vyjádřili zhruba to samé: Jay, není to tvoje vina. Byl jsi povolán, abys selhal.

	
ZELENÁ ZÓNA, SCÉNA II

	Všeobecný příkaz 1 zakazoval vojenským pracovníkům v Iráku konzumovat alkohol, ale to neplatilo pro zaměstnance CPA.

	Vypití pár skleniček se stalo nejoblíbenější činností po práci. Zelená zóna měla nejméně sedm přívodů vody: sportovní bar firmy Halliburton v suterénu hotelu al-Rašíd, kde byla televize s velkoplošnou obrazovkou a stůl pro stolní fotbal; bar CIA vybavený ratanovým nábytkem –pouze pro zvané – kde se nacházel disco sál se zrcadly na stěnách a herna; hospoda v britském obytném komplexu, kde se podávalo teplé pivo a malby na stěnách zesměšňovaly Američany; střešní bar pro dodavatele General Electric; hospůdka v přívěsu provozovaná inženýrskou firmou Bechtel; kavárna Zelená zóna, kde bylo možné kouřit vodní dýmku a při pití naživo poslouchat arabského bubeníka; a disko v hotelu al-Rašíd, kam jste mohli zajít ve čtvrtek večer. Cedule na dveřích upozorňovala zákazníky, že nesmí vstupovat se zbraněmi. Na osvětlené hvězdě strany Baath, vsazené do podlahy, tančil velký počet pracovníků CPA včetně žen v atraktivních šatech a deseticentimetrových podpatcích.

	Atmosféra byla nabitá sexuálním napětím. U baru obvykle sedělo deset mužů na každou ženu. Služba plná povinností se někdy táhla až šest měsíců, aniž by dostali dovolenou a mohli se podívat domů; někteří z nich, kteří již měli snubní prstýnky, si začali říkat „operativně svobodní.“

	Aby si chlapci získali pozornost dívek, dělali všechno možné. Než vojáci vyrazili na disco, vyměnili si své maskovací oděvy, pracovníci CPA se svlékli ze svých uniforem a sportovních košilí. Texasané si nasadili kovbojské klobouky a oblékli džíny, jiní si na sebe vzali košile nebo volné oblečení a k tomu cokoli, co blikalo nebo se lesklo, což se dalo koupit na bazaru v Zelené zóně.

	V Bagdádu byly prostitutky, ale jet do města sbalit ženu jako v Saigonu nebylo možné. V Zelené zóně šly neustálé zvěsti o nevěstinci, ale zaměstnanci CPA tvrdili, že je to věc armády. O tomto místě věděli pouze vojáci, ale ti nic neřekli.

	Pracovníci CPA byli nuceni tancovat v párech. Ženy vedly. Jeden z nich psal domů přátelům:

	~

	Muži se pro nedostatek žen dychtivě snaží najít přítelkyni, s níž by navázali pevný, řekněme přátelský vztah. Na druhou stranu ženy mají všechny možné motivy k tomu, aby se odmítly zavazovat pouze jednomu muži, neboť si mohou vybírat ze širokého pole možností. Některé ženy očividně rády přitahují pozornost. Jiné si myslí, že je to ničemné (a příliš se nevzrušují vědomím, že pozornost je spíše výsledkem omezenosti než čehokoli jiného). Někdy se bavím, když pozoruji někoho, jak se snaží uchránit před depresí.

	~

	Muži si z toho také dělali legraci. Tvrdili, že znají někoho, kdo zná někoho, kdo létá s britským Královským letectvem do Kuvajtu, a že pilot hlásí: „Dámy a pánové, opouštíme irácký vzdušný prostor. Dámy, už nejste krásné.“

	Nejhezčím ženám byla věnována taková pozornost, která je až uváděla do rozpaků. Když se jedna přitažlivá pracovnice CPA představila jednomu muži, kterého předtím vůbec neznala, usmál se a řekl: „Vím, kdo jste. Všechny zdejší krásné ženy zná každý.“

	Najít lásku nebo spíše pobavení nebyl problém, avšak nebylo snadné najít soukromí. Ti, kteří bydleli v přívěsu nebo v hotelu al-Rašíd, měli nejméně jednoho spolubydlícího. Obyvatelé palácové kaple jich měli dvě stě. Případní milenci jeli autem nebo šli pěšky do odlehlých částí Zelené zóny a doufali, že je nechytí vojenská hlídka. Někteří vojáci tvrdili, že nejbezpečnějším, i když možná nejméně romantickým místem pro schůzku jsou přenosné toalety.

	
4

Řídící šílenec

	Zatímco většina pracovníků CPA ještě snídala, naše kolona se s burácením vzdalovala od Republikánského paláce. Vpředu jely dva Humvee, jeden s kulometem ráže 0.5 (12,7 mm) připevněným na střeše, druhý s granátometem Mk19. Na každém jeli čtyři vojáci ozbrojení útočnými puškami M16 a pistolemi ráže 9 mm. Dvě další vozidla Humvee se stejným vybavením tvořila zadní voj. Uprostřed konvoje se pohupovaly tři GMC Suburbany. V prvním bylo pět mužů se zbraněmi. Všichni měli na sobě přiléhavá černá trika, lehké khaki kalhoty a sluneční brýle. Byli vybaveni sluchátky ve stylu tajných služeb, útočnými puškami M4 a neprůstřelnými vestami z kevlarového vlákna s keramickými destičkami, které jsou natolik odolné, že nepropustí ani kulku z AK-47. Neměli žádné odznaky a identifikační známky měli zastrčené do neprůstřelných vest. Všichni to byli bývalí členové námořních týmů SEAL, kteří pracovali pro soukromou americkou ochranku Blackwater. Měli pouze jediný úkol – ochraňovat místokrále.

	Jel jsem s Jerry Bremerem ve druhém Suburbanu, postaveném na zakázku. Byla to dvanáctiválcová verze oblíbeného amerického sportovního a funkčního vozu s neprůstřelnými okny o tlouštce půl palce (12,7 mm) a pancéřovými dveřmi, které dokázaly odolat i pancéřovce. Bremer seděl v prostřední řadě vedle Dorothy Mazakaové, starší poradkyně pro základní a střední školy. Vpředu seděli dva členové ochranky Blackwater, a já společně s Bremerovým tiskovým poradcem vzadu. Ve třetím Suburbanu jeli tři televizní kameramani a dva mlčenliví fotografové, kteří měli zaznamenávat Bremerův výjezd ze Zelené zóny.

	Bremer v nažehleném obleku byl plný elánu. Ocelově šedé vlasy měl pečlivě učesané. Ten den se probudil už v pět hodin ráno. Po třímílovém běhu v palácové zahradě se oholil a oblékl si uniformu – proužkovaný oblek námořnictva s hedvábným kapesníčkem v přední kapse, naškrobenou bílou košili, červenou kravatu a kožené vojenské boty. Takto vyšňořen vpadl do špinavé haly, kde rychle posnídal. Potom zašel do své kanceláře, aby si přečetl došlé noční telegrafické zprávy, ranní novinové plátky a denní program. V osm hodin měl schůzku se svým štábem v jedné ze Saddámových konferenčních místností zdobených zlatem. Bylo to rozumné. Účastníci byli pobídnuti k tomu, aby jednotlivé úkoly programu prováděli za třicet nebo i méně sekund. Rozhodování byla neméně rychlá.

	Naší první zastávkou toho rána byla základní škola v jihozápadním Bagdádu. Psal se červen 2003. Bremer nebyl v Iráku ani měsíc a byl přímo posedlý tím, aby Iráčanům a Američanům předvedl, že není žádný Jay Garner. Společně se svými poradci usoudil, že se musí objevovat na veřejnosti a před kamerami ve stylu státní návštěvy. Příležitost nechat se fotografovat byla každý den, a tiskové konference se konaly každý týden. Ve svém vrtulníku Black Hawk podnikal strhující návštěvy po celé zemi. Podle rozhodnutí Rady obrany OSN byla Spojeným státům udělena pravomoc pro celé okupační území; velkou část těchto pravomocí předal prezident Bush právě Bremerovi. Šéfem byl nyní on.

	Návštěva školy byla další příležitostí nejen k fotografování, ale také k tomu, aby okupační správa Iráčanům ukázala, že se zajímá o jejich potřeby. Iráčané si cení vzdělání snad více než všeho ostatního. Bremer doufal, že přislíbení pomoci pro opravu vetchých školních budov přesvědčí rozkolísané Iráčany, aby podpořili CPA.

	Škola byla rozdělená na dva přilehlé areály ve tvaru čtverce, jeden pro chlapce a druhý pro dívky. Uprostřed byl dvůr. Mazakaová zvolila toto místo s velkou pečlivostí. V průběhu amerického rychlého a šokujícího útoku Saddámova vláda umístila do jedné ze tříd zbraně. Ředitelka dívčí části školy americkou invazi podporovala. Ani v jednom z areálů netekla voda a nefungovala elektřina. Toalety zde chyběly, studenti chodili za budovu.

	„Salaám alajkum,“ pozdravil Bremer při vstupu do dvora. Mír s vámi.

	„Alajkum salaám,“ odpověděli učitelé. A mír s vámi též.

	Ředitelka provedla Bremera dívčí částí školy. Jejích 635 studentek se učilo pro nedostatek stolů na směny. Ukázala Bremerovi několik místností, kde nebylo světlo, větráky ani křída na psaní na tabuli. Když kameramani skončili s natáčením, tým CPA chrlil své návrhy.

	„V následujících několika týdnech vás navštíví inženýři ohledně obnovení vaší školy,“ řekla Mazakaová.

	„Slibujeme, že vám pomůžeme,“ dodal Bremer.

	Pak se odebral do chlapeckého areálu. Vkročil do třídy s kameramanem v zádech. Bylo zde patnáct chlapců, z nichž žádný neuměl anglicky.

	„Chceme se postarat o opravu vaší školy,“ začal Bremer. Revize osnov byla „záležitostí, kterou si rozhodnou Iráčané“, ale slíbil, že chvalozpěvy na Saddáma budou vypuštěny. Zavolali tlumočníka. „Jaký je váš oblíbený sport?“ zeptal se Bremer dětí. Fotbal, řekl jeden z chlapců. „No, za několik dní vám přineseme pár fotbalových míčů,“ oznámil Bremer povzbudivě. Otočil se na jednoho ze svých pobočníků. Neřekl nic, ale jeho pohled mluvil za vše. Sežeňte někoho, kdo rychle sežene fotbalové míče!

	Než vyšel ze třídy, zaslechl, jak někdo venku oznamuje, že přijel místokrál. Kolem školy se shromáždily stovky lidí.

	„Prosím, pomozte nám,“ volala jedna žena lámanou angličtinou. Držela za ruku svého syna. „Moc se bojíme o naši bezpečnost. Někteří lidé nám unášejí děti.“

	„Bezpečnost je velký problém,“ řekla jiná žena. „Jsme vyděšení.“

	Bremer přistoupil k ženám. „Chápeme vaše obavy,“ řekl. „Pilně pracujeme na obnově pořádku. Každý den zavíráme někoho do vězení.“

	Ženy přikyvovaly, ale dav to nevzdával. Několik učitelů se začalo vyptávat.

	„Lze rozmístit ochranku kolem školy během zkoušek?“ ptal se jeden.

	„Promluvíme o tom s armádou,“ odpověděl Bremer.

	„Prosím, pane,“ zaječela jiná učitelka. „Chceme plat.“

	„Platíme tak rychle, jak jen můžeme,“ řekl.

	Ochranka natlačila Bremera zpátky do Suburbanu. „Hodně štěstí,“ zavolal, když zavíral dveře.

	„Inšalláh,“ odpověděla ředitelka.

	Uháněli jsme pryč a já se Bremera zeptal, zda si myslí, že je v Bagdádu dostatečný počet amerických vojáků, když neustále dochází k rabování. Bremer později napsal do své knihy Můj rok v Iráku, že v květnu 2003 zaslal Rumsfeldovi kopii návrhu zprávy od Rand Corporation, výzkumného týmu přičleněného k armádě, že podle odhadu bylo ke stabilizaci Iráku potřeba pět set tisíc vojáků – více než třikrát větší počet zahraničních sil, které tehdy byly v zemi rozmístěné. Bremer uvádí, že od Rumsfelda žádná odpověď nepřišla. Bremer také napsal, že své znepokojení vyjádřil ještě v tom samém měsíci při obědě s prezidentem Bushem a opět v červnu na videolince se zasedáním Rady národní bezpečnosti, jemuž předsedal Bush. Když se však Bremera novináři tehdy dotazovali na počet vojáků, nikdy tyto snahy nepřiznal.

	„Myslím, že máme tolik vojáků, kolik právě nyní potřebujeme,“ řekl mi. Problémem podle něho bylo sehnat irácké policisty, aby se vrátili do práce. Mnozí z nich se ještě na svých stanicích nepřihlásili.

	„Víte, za tento problém může Saddám,“ řekl. „Před válkou propustil z vězení desítky tisíc zločinců.“ Bremer se však domníval, že sami zločinci nejsou za rabování odpovědní; byla to reakce společnosti na represe. „Když sem přijedete a vidíte na tvářích lidí hněv a bolest, je zcela jasné, jak byl starý režim odporný.“

	„Jaká je vaše hlavní priorita?“ zeptal jsem se.

	„Ekonomická reforma.“ odpověděl. Měl plán o třech krocích. Prvním bylo obnovení dodávek elektřiny, vody a dalších základních služeb. Druhým bylo předání „hotovosti do rukou lidu“ – znovuotevření bank, nabídky půjček, vyplácení mezd. Třetím krokem byla „privatizace státních podniků,“ a „pokusit se odnaučit lidi, že o všechno se postará stát.“ Saddámova vláda vlastnila stovky továren. Dotovala ceny benzínu, elektřiny a hnojiv. Každá rodina dostávala měsíční příděl potravin. Bremer to považoval za neudržitelné, příliš socialistické. „Bude to velmi složitý, bolestivý proces, podobně jako ve východní Evropě po pádu Berlínské zdi,“ řekl.

	„Ale nebude to dost komplikované a kontroverzní?“ zeptal jsem se. „Proč to nenecháte na Iráčanech?“

	Bremer nepřišel do Iráku budovat pouze demokracii, ale i volný trh. Trval na tom, že ekonomická a politická reforma se vzájemně proplétají. „Jestliže nenapravíme jejich hospodářství bez ohledu na to, jak si představujeme naši politickou transformaci, nebude to fungovat,“ řekl.

	Při našem rozhovoru jsem byl překvapen jeho nadšením pomáhat Iráčanům. Zatímco Washington se stále zaměřoval na domnělé Saddámovy zbraně hromadného ničení a porušování lidských práv jeho vládou, Bremerovy snahy soustředěné na budoucnost byly osvěžující. Zajímalo mě, zda by jeho úsilí polevilo, kdyby vyslechl více Iráčanů, nebo kdyby dal jakožto delegát najevo neotřesitelnou oddanost doktríně své země, ale tyto myšlenky brzy zastínila místokrálova vize nového Iráku. Znělo to jako by chtěl, aby Amerika měla v Iráku stejné ambice jako v Německu a Japonsku po 2. světové válce. Po patnáctiminutovém rozhovoru se moje víra v Bremerovy plány upevnila.

	V tu dobu jsme již dorazili na Bagdádskou univerzitu, rozlehlý školní areál s padesáti tisíci studenty, ležící na východním břehu řeky Tigris. Bremer se tu měl setkat s děkany. Podobně jako učitelé v základní škole, i tady si pedagogové stěžovali na bezpečnost. Nadávali také na nařízení platné za Saddámovy éry, podle něhož profesoři a děkani nesměli cestovat do zahraničí. Saddám se obával, že tam zůstanou. Bremer pozorně naslouchal. Objevil něco, co mohl změnit.

	Následujícího dne vydal Příkaz Koaličního úřadu prozatímní vlády číslo 8.

	~

	Jakékoli ustanovení, předpis nebo strategie dřívější irácké vlády, které vnucují omezení nebo nařizují určité metody fakultě, zaměstnancům nebo studentům státních univerzit, vysokých škol nebo jiných institucí vyššího vzdělávání, kteří touží cestovat do zahraničí za účelem vzdělávání, se tímto prohlašuje za neplatné.

	~

	Pokud Bremer chtěl prosadit nový zákon nebo zrušit starý, stačil mu jako místokráli pouze podpis. Nemusel jej konzultovat s Iráčany ani mít jejich souhlas. „Po dobu, co jsme tady, jsme okupační velmoc,“ řekl, když jsme se vraceli do Zelené zóny. „Zní to ošklivě, ale je to pravda.“

	Když jsme dojeli k paláci, zeptal jsem se Bremera, zda se nepovažuje za dalšího generála Douglase MacArthura, fanatického a všemocného amerického generála, který vládl v Japonsku tři roky po druhé světové válce.

	„Já nejsem MacArthur,“ řekl, když vystupoval ze Suburbanu. „Nechci být nikým, jen sám sebou.“

	~

	Brzy po Bremerově příjezdu do Bagdádu navštívil Colina Powella v jeho dřevem obložené kanceláři na ministerstvu zahraničí Henry Kissinger, jenž byl ministrem zahraničních věcí v 70. letech. Vždy, když u Powella zastavil, prodiskutovali mnoho věcí. Rozhovor se toho dne velmi brzy stočil na Irák. Powell se Kissingera zeptal na způsob Bremerova vedení. (Bremer předtím pracoval pro Kissingera patnáct let jako jeho zvláštní asistent, kdy plnil funkci tajemníka, a pak jako generální ředitel Kissingerovy poradenské firmy.)

	„Je to řídící šílenec,“ odpověděl Kissinger.

	Powell si pochmurně odfrkl. Jestliže si Kissinger, legendární mikromanažer, myslel, že Bremer je jím také, pak Bremer musel být bezkonkurenčním řídícím šílencem.

	Riceová a její zástupce Steven Hadley došli v Bílém domě k podobnému závěru. Při někdejším rozhovoru s prezidentem Bushem v Oválné pracovně Bremer vysvětloval, že chce naprostou kontrolu nad obnovou a vládou Iráku. Později prohlásil, že nechce, aby Washington uplatňoval mikromanažerskou strategii „osm tisíc mil dlouhého šroubováku.“

	Několik týdnů po svém přistání v Iráku Bremer informoval Hadleye o tom, že nechce podřizovat svá rozhodnutí „meziagenturnímu postupu“, byrokratickému bezpečnostnímu ventilu, který umožňoval ministerstvu zahraničí, Pentagonu, CIA a NSC přezkoumávat a komentovat způsob politiky. Bremer řekl, že na souhlas z ministerstva vnitra nemůže čekat. Riceová a Hadley nebyli ochotní Bremerovu pevnou ruku odstranit, ale byl to muž na svém místě. A po Garnerově debaklu Bílý dům potřeboval někoho, kdo by převzal vedení. Dobrá, řekl mu Hadley, ty se nemusíš řídit podle meziagenturního postupu. Ale dbej především na to, abys řídil věci podle nás.

	Bremer sdělil důvěrníkům v Bagdádu, že nechce „jednat s Washingtonem jako v kleci.“ Byl prezidentovým pověřencem, který podává hlášení prezidentovi prostřednictvím ministra obrany. Nemusel se zodpovídat nikomu jinému. Když mu posílal zprávy Paul Wolfowitz nebo Doug Feith, Bremer pověřil odpovědí své zástupce.

	Jestliže ve Washingtonu něco potřebovali od Bremerových podřízených, musel žádost schválit sám Bremer. A to i v případě Bílého domu. Bremerova výkonná asistentka Jessica LeCroy odeslala všem vyšším poradcům e-mail s upozorněním, že „Vyšší poradci CPA nesmějí přijímat úkoly přímo od NSC/Meziagenturního postupu.“

	Bremer nepovažoval palác za americkou ambasádu, která má za úkol podávat hlášení o místní situaci ministerstvu zahraničí a NSC. Aktualizace podával každý týden přímo prezidentovi a Rumsfeldovi při televizní konferenci. I když se Powell a Riceová obvykle rozhovorů účastnili, společně se svými týmy chtěli více informací. Powellovi asistenti potichu podněcovali zaměstnance ministerstva pracující pro CPA, aby pro ministerstvo psali tajná sdělení. Aby nebyli prozrazeni původci zpráv, autoři používali osobní e-mailové účty Hotmail a Yahoo. Jeden ze starších zmocněnců Riceové z NSC začal každý den kontrolovat webovou stránku CPA, zda tam nenajde nové příkazy, které Bremer vydal. Bylo to rychlejší než čekat, až obdrží zprávy prostřednictvím oficiálních kanálů.

	V prvních několika měsících svého působení v Bagdádu Bremer neměl zástupce. Přivezl si s sebou tři zkušené diplomaty, kteří mu pomáhali jako poradci. Jeden z nich, velvyslanec ve výslužbě Clayton McManaway, byl jeho starý přítel, a druhý, Hume Horan, byl jedním z předních arabistů ministerstva zahraničí. Jejich role brzy zastínili mladší pochlebovační asistenti, kteří téměř nikdy nevznášeli námitky k jeho rozhodnutím. Většina z nich nikdy předtím pro vládu nepracovala, a ti, kteří tuto zkušenost už měli, ještě neměli takovou hodnost, aby mohli spolupracovat na stejné úrovni jako on. Nevytvořili si žádnou představu; měli jen neomylnou víru v budování demokratického Iráku a byli loajální pouze k místokráli.

	Dokonce ještě před svým příchodem do Iráku Bremer tajně jednal se Zalem Khalilzadem, zastupujícím Bílý dům v oblasti politických změn v Iráku. Jako americký velvyslanec v poválečném Iráku strávil mnoho měsíců vyjednáváním s iráckými exilovými politickými vůdci. Věděl o nich více než kterýkoli člen americké vlády, a měl jejich důvěru. Když Bush dosadil Bremera do funkce místokrále, Powell a ostatní pracovníci ministerstva zahraničí se domnívali, že se Khalilzad stane Bremerovým prvním zástupcem a zůstane ve funkci, aby sestavil prozatímní vládu. Bremer však nechtěl v Bagdádu nikoho, kdo měl předešlé vazby na irácké vůdce. Khalilzada považoval za potenciální hrozbu – někoho, kdo ví víc než on sám o účastnících této hry a o této zemi; navíc nemusel souhlasit s programem místokrále.

	Bremer trval na schválení každého zásadního postupu CPA. Pracovníci mu poslali tisíce jedno– až dvoustránkových dokumentů označených SDĚLENÍ O ČINNOSTI nebo INFORMAČNÍ SDĚLENÍ, protože to vyžadoval. Četl je při snídani, pozdě v noci i ve vrtulníku. Jeden pracovník mi sdělil, že historie se neustále opakuje: Saddám zrušil dokonce většinu nevýznamných rozhodnutí, neboť nikdo jiný to nechtěl udělat ze strachu, že by mylně vyvraceli diktátorovy vrtochy. „Nic se nezměnilo,“ řekl tento pracovník. „Bez Bremerova souhlasu nemůžeme dělat nic.“

	Bremer toleroval, dokonce uvítal různé názory při debatách o strategiích. Když však došel k nějakému názoru on, očekával, že jej přijmou všichni. Veřejné dotazy k jeho nařízením byly zakázány. A nikdo mu to nesměl předhazovat. Když se Sir Jeremy Greenstock, osobní zmocněnec britského premiéra Tonyho Blaira v Bagdádu, odvážil na schůzce s Powellem a Bremerem podotknout, že jedno z Bremerových nařízení je možná příliš přísné, místokrál se na něho utrhl. Zpráva byla jasná: Neodporujte mi.

	V článku z roku 2002 pro časopis Directors+Boards Bremer napsal, že v krizi „je rychlé rozhodnutí zásadní, i když musí být učiněno za podmínek ‚nejasné situace‘.“ To, o čem mluvil veřejně, uváděl do praxe. Papíry na jeho stole se nikdy nestačily ani ohřát. Ti samí pracovníci, kteří si stěžovali na to, že musí psát nekonečná sdělení, žasli nad rychlostí, s níž Bremer posílal tato sdělení zpět, často s načmáraným komentářem po straně.

	Škoda, že Bremerův článek si povinně nepřečetli ve Washingtonu všichni ti, kteří se zabývali Irákem. „Když dojde ke krizi, nelze krizové plány managementu dát na místo ‚za letu‘,“ napsal. „Na začátku je často mnohoznačná, dokonce i protichůdná informace. Události se hýbou tak rychle, že ti, kteří rozhodují, prožívají pocit ztráty kontroly. Často dochází k neuznání a vedoucí pracovníci neúmyslně přeruší tok informací o dané situaci.“

	~

	V prvních několika týdnech Bremer spal na skládacím dvoulůžku v místnosti bez klimatizace, která se nacházela ve druhém patře paláce. Brzy se přestěhoval do přívěsu a nakonec do své vlastní vily, kterou firma Halliburton vybavila pohovkami s plyšovým potahem, jídelním stolem pro dvanáct lidí a studovnou.

	Po ranním shonu, rychlé sprše a snídani seděl již v půl sedmé ve své kanceláři u velkého dřevěného stolu s telefonem, počítačem Dell s plochým monitorem a stohem zpráv. Před stolem stál osmihranný konferenční stolek, kolem něhož se při schůzkách shromažďovali jeho asistenti. Na stěně byly přichycené mapy elektrické sítě v Iráku a správních obvodů. Poličky na knihy téměř zely prázdnotou, neboť místo se šetřilo pro směrnice a příručky pro řízení finanční krize, knihu Vedení Rudyho Giulianiho a krabici cereálií Raisin Bran. Na jedné poličce stála zarámovaná fotografie, na níž Bremer v roce 1991 dobíhá Bostonský maratón. Tenkrát jej uběhl za tři hodiny a třicet čtyři sekund. Tenkrát mu bylo padesát a tento čas mu bohatě stačil na to, aby se ve své věkové kategorii zařadil mezi deset nejlepších, i když si často dělal legraci, že „těch třicet čtyři sekund“ – díky nimž neuběhl tuto trasu pod tři hodiny – „si vezmu do hrobu.“ Na stole ležela jakási řezbářská práce, která vypadala jako velká jmenovka. Bylo na ní napsáno ÚSPĚCH MÁ TISÍC OTCŮ. Pokud jej navštívil nový pracovník, mohl si všimnout ještě druhého řádku aforismu: „neúspěch je sirotek“, který tam Bremer přidal. „Nebude žádný neúspěch,“ řekl.

	Bremer vedl CPA jako malý Bílý dům. V sedm patnáct se konala schůzka pracovníků bezpečnostní a zpravodajské služby. V sedm třicet se sešel s generálporučíkem Ricardem Sanchezem, nejvyšším vojenským velitelem v Iráku.

	Na osmou svolal zasedání starších zaměstnanců. Pak nastal čas sehrát úlohu okupačního předáka na schůzce s iráckými vůdci. Navštěvoval nemocnice, školy a elektrárny. Pózoval fotografům. Obvykle se účastnil pracovního oběda a oficiální večeře s předními představiteli Iráku. Někdy přijal roli hostitele v hotelu al-Rašíd, kde číšníci v černých vestách roznášeli jídla o čtyřech chodech, nebo se vydal na návštěvu některého iráckého politika. Večery přinášely více schůzek, více papírování a videokonferencí s Washingtonem. Do postele se obvykle dostal až po půlnoci.

	Bylo jasné, že Bremer je workoholik, ale podle jiných ukazatelů to tak nevypadalo. Často nosil oděv z bavlněného kepru a sako s úzkými proužky od námořní uniformy. Oblečení vypadalo jako kombinace cizokrajného oděvu a navíc se mnohem snadněji čistilo. Jídlo v jídelně rychle slupnul, čímž v ostatních zanechával dojem, že jídlo považuje pouze za palivo k dodání energie. Skutečnost však byla taková, že kdysi pracoval jako šéfkuchař francouzské restaurace a ve Vermontu vedl kurzy francouzské kuchyně. Jednou strávil třicet šest hodin vařením omáček. Jeho antipatie k francouzskému způsobu irácké politiky nezmenšila jeho lásku k francouzské kuchyni, francouzštině, ani k francouzskému venkovu. Měl ve Francii dům a byl možná jediným Bushovým pověřencem, který studoval na Institutu politických věd v Paříži.

	Vyrůstal v Hartfordu v Connecticutu, odešel na vyšší školu na Phillipsově akademii v Andoveru v Massachusetts a nakonec v roce 1963 vystudoval univerzitu v Yale s titulem bakalář historie. Než začal pracovat na ministerstvu zahraničních věcí, působil jako profesor obchodní administrativy na Harvardské univerzitě. Ministerstvo jej v 60. letech nejdříve vyslalo do Kábulu. V horách blízko hlavního města tehdy v Afghánistánu úspěšně zavedl první běh na lyžích včetně lyžařského vleku v podobě smyčky na laně připevněném k traktoru, který lyžaře vozil na kopec. Po studiích v Paříži byl vyslán do Malawi. Po návratu do Washingtonu byl jmenován zvláštním náměstkem Henryho Kissingera.

	Bremer byl posedlý prací již v mládí. Po arabsko-izraelské válce v roce 1973 cestoval s Kissingerem jako člen diplomacie v oblasti záležitostí kolem raketoplánů. Toho roku, kdy se mu narodila dcera Leila, pobýval mimo domov dvě stě dní. Jeho manželka Frances Winfield Bremerová je autorkou knihy Jak jsem se vyrovnala s jeho úspěchem: návod na přežití pro manželky prominentů. „Jednoho dne přišel domů a řekl, že obědval s Kissingerem a Davidem Rockefellerem,“ sdělila v roce 1982 reportérovi Washington Post. S Leilou a synem Paulem obědvali sendviče s burákovým máslem. Když Jerry popisoval oběd, Frances, která vystudovala Harvard, ho poslouchala a pomyslela si: „Nejsem hloupější než on. Proč sedím tady a jím burákové máslo?“ Podstoupila tedy kvalifikační test pro Mensu a vstupní test Služeb pro zahraničí, v obou případech uspěla. To „zneškodnilo celou otázku soutěživosti“ s jejím manželem. Když se rok po zveřejnění článku v Post rodina přestěhovala do Nizozemí, Holanďané po Francis pojmenovali jeden druh tulipánu.

	V roce 1994 manželé přestoupili na katolickou víru. Jerry, jenž pocházel z episkopální rodiny, byl viditelně dojat při sledování televizní reportáže z návštěvy papeže Jana Pavla II. na oslavách Světového dne mládeže v roce 1993. „Když jsme žili v Evropě, přece jen nás ovlivňovalo mnoho věcí. Ty krásné historické chrámy a kostely s jejich světci a modlící se prostí lidé – všude byla patrná ruka katolické církve jako jeden ze základů západní civilizace,“ napsal Bremer do informačního bulletinu jejich farního okrsku.

	Francis řekla, že když se Bílý dům obrátil na Jerryho ohledně Iráku, oba „se drželi za ruce a modlitbou děkovali Bohu.“

	V Bagdádu Bremer chodil každou neděli na mši, která se konala v palácové kapli. Byla to prostorná místnost ozdobená nástěnnou malbou představující řízené střely Scud.

	Před odjezdem do Bagdádu Bremer jednomu svému spolupracovníkovi sdělil, že má v plánu „učinit odvážná rozhodnutí“. Obrazně řečeno, chystal se vylít vodu ze ztroskotané lodi a loď poslat novým směrem.

	Když přijal práci jako správní úředník CPA, strávil týden instruktážemi a schůzemi v Pentagonu. Požádal o zařazení přímo do akce. Slyšel o plánech na opravu škol a elektráren, ale také věděl, že Iráčané neuvidí výsledky hned. Lupiči by se určitě odvážili střílet, o čemž se dokonce zmínil při prvním setkání personálu v Bagdádu, ale nakonec usoudil, že taková akce by byla politicky příliš riskantní. Okamžité vytvoření prozatímní vlády, o něž se snažil Garner, by bylo významné, ale Bremer se obával, že iráčtí političtí vůdci nejsou k tomuto kroku připraveni. Potom se dověděl o „debaathifikaci.“

	Bremer došel k závěru, že Saddámova strana Baath by se musela očistit od vyšších funkcionářů a členové na nižších místech by se museli tohoto svazku vzdát. Srovnával to s čistkami, které Spojenci prováděli po 2. světové válce mezi nacisty. O struktuře a operacích strany Baath však neměl hlubší povědomí.

	Úřad Douga Feitha se vyzbrojil otázkami. V předválečných měsících probíhaly živé debaty mezi Pentagonem a ministerstvem zahraničí, které se týkaly debaathifìkace. Ministerstvo zastávalo politiku takzvané „deSaddámifikace“, což znamenalo odstranění dvou tříd baathistů: těch, kteří schvalovali zločiny, a vysokých funkcionářů vedoucí struktury. Obrana měla výbojnější názor. Feithův úřad byl zastáncem důkladnějších čistek a zákazu činnosti výše postavených členů vlády. CIA byla s ministerstvem zajedno, avšak do záležitosti se vložil úřad viceprezidenta a Pentagon. Dohady se nakonec dostaly až do Bílého domu, kde se Rada národní bezpečnosti snažila dosáhnout kompromisu: nejvyšší funkcionáři strany Baath – asi 1 % všech členů – budou z vládních míst odstraněni. Ostatní se podřídí postupu „pravdy a smíru“ v jihoafrickém stylu. Plán předložil v programu Power Point 10. března prezidentu Bushovi a dalším členům jeho válečného kabinetu – Cheneymu, Rumsfeldovi, Powellovi a Riceové – Frank Miller, který předsedal řídící skupině NSC, zabývající se situací v Iráku. Podle sdělení dvou lidí přítomných v místnosti Bush plán schválil.

	Rozhodnutí chyběla přesnost. Pracovníci NSC neznali strukturu nejvyšších vládních úrovní ani počet lidí, kteří tyto funkce zastávají, i když tato informace byla dostupná na internetu a v akademických dokumentech. Avšak „úder byl jasný: zacházet s těmito lidmi shovívavě a snažit se s nimi spolupracovat,“ jak na jednání Rady prohlásil jeden z jejích účastníků.

	Mechanismy debaathifikace převzal v Pentagonu Feithův Úřad pro zvláštní plánování, jemuž předal pokyny Irácký národní kongres. Chalábí a další členové INC vášnivě diskutovali o tom, že celková čistka strany Baath je nutná kvůli demonstraci závazku USA zavést v Iráku nové politické uspořádání. Zastávali názor, že kdyby na svých místech mohla zůstat stará garda, nebyla by cesta k demokracii vůbec možná. Podle INC bylo nutné rozšířit zákaz na vládní činitele až ke čtyřem nejvyšším úrovním strany tak, aby se týkal i udufirka, tedy členů skupiny. Pod touto úrovní už byli pouze běžní členové a začátečníci. Pro lidi z Feightova úřadu bylo rozšíření zákazu na členy skupiny (firka) totožné s prezidentovým rozhodnutím zbavit se nejvýše postavených členů vlády.

	Debaatifikace byla tématem diskuse už při první důležité schůzce Bremera s Feightem. Jakmile si navzájem sdělili názory na politickou situaci, Bremer o ní ihned začal mluvit. Toto odvážné rozhodnutí chtěl uskutečnit. Do Pentagonu zaslal sdělení, že chce, aby jeho příjezd do Iráku byl „poznamenán jasnými, veřejnými a rozhodnými kroky k ujištění Iráčanů, že jsme rozhodnuti saddamismus vykořenit.“

	Feithův úřad vypracoval jeden a půlstránkový koncept příkazu nadepsaného „Debaathifikace irácké společnosti.“ Jeho obsah se týkal nejen zákazu zaměstnávání firka a vyšších funkcionářů, ale ani běžní členové nesměli „zastávat pozice na třech nejvyšších úrovních vedení ve všech státních ministerstvech, přidružených korporacích a dalších vládních institucích.“ Dokument byl předložen právníkům v Pentagonu a dále Wolfowitzovi a Rumsfeldovi. Nedostal se však k Riceové a Powellovi, kteří se domnívali, že Feithovým úřadem navržená strategie není kompromisem, který byl vytvořen na schůzi kabinetu 10. března. Poslední návrh byl vytištěn v Pentagonu a do Bagdádu jej dopravil jeden z Bremerových pobočníků.

	Tři dny po svém příjezdu do Iráku Bremer poslal pobočníka s kopií koncepce debaathifikace k Jayi Garnerovi. Mělo to být první vládní nařízení místokrále. Měl v plánu jej druhý den zveřejnit.

	Garner si jej přečetl. Prokristapána, pomyslel si, to nemůžeme udělat.

	Ihned zavolal šéfa místních složek CIA a požádal ho o bezodkladnou schůzku před Bremerovou kanceláří. Když Garner scházel do haly k doprovodu místokrále, narazil na jednoho vyslance ministerstva zahraničí a vysvětloval mu, co se děje.

	„Musíme to zastavit,“ řekl Garner. „Je to příliš tvrdé, příliš kruté.“ Garner a šéf CIA vrazili do Bremerovy kanceláře.

	„Jerry, to je příliš kruté,“ řekl Garner. „Zavolej Rumsfeldovi a zeptej se ho, jestli se to nedá zmírnit.“

	„Vůbec ne,“ odpověděl Bremer. „Dnes to zveřejním.“

	Garner se šéfa CIA zeptal, co se stane, když se nařízení vydá.

	„Vyženete tak padesát tisíc baathistů do ilegality než se nadějete,“ namítal. „Nedělejte to.“

	Bremer zdvořile ukončil diskusi. Té noci svolal všechny vysoké poradce CPA, aby je s příkazem seznámil. Někteří ze starších členů CPA o politice debaatifikace věděli a doufali, že dojde ke zmírnění. Jeden z nich, Meghan O’Sullivan, jenž se později stal Bremerovým politickým poradcem, napsal sdělení, v němž doporučuje čistky omezit.

	Poté, co Bremer tuto záležitost zrekapituloval, nechal se slyšet vojenský inženýr Steve Browning, který měl v té době na starost pět ministerstev, že baathisté jsou „mozky vlády… ti, kteří mají spoustu informací, znalostí a pochopení.“ Pošlete-li je domů, řekl, CPA bude mít s vedením většiny ministerstev „velký problém.“

	Bremer stroze odpověděl, že toto není předmětem diskuse.

	Jedna členka CPA, přidělená USAID, se Bremera zeptala, zda si uvědomuje dopad této politiky. V průběhu své řeči začala rudnout ve tváři tak, že Browning myslel, že vybuchne.

	Bremer ji okamžitě zarazil. Toto nebylo předmětem diskuse.

	Pak odešel.

	Browning nemusel vyhazovat nikoho. Den po oznámení tohoto příkazu přestali vyšší funkcionáři strany Baath na ministerstvu zdravotnictví chodit do práce. Nyní bylo volných osm z dvanácti nejvyšších funkcí ministerstva. Třetina kádrů byla pryč. To je šílené, pomyslel si Browning, když procházel kancelářemi ministerstva. Je to velká chyba.

	David Nummy, jenž byl poradcem ministerstva financí, řekl jednomu z Bremerových pobočníků:

	„Jestli chcete, abych tohle prosadil, odlétám příštím letadlem ze země. Je to špatná rada, a vy nemáte tušení, jak daleko to dojde. Pakliže tito lidé odejdou, nemáme nástroje pro vybudování příští generace.“

	Nummy vyčkával ještě měsíc a odletěl. Jeho nástupci pak rozdávali vyhazovy.

	Úlohu svědomitého byrokrata sehrál Tim Carney, vysoký poradce ministerstva průmyslu. O několik týdnů později sdělil pracovníkům ministerstva, že debaathifikaci provedou sami Iráčané. Nyní jim musel říci, že došlo ke změně pravidel.

	Od tohoto okamžiku věnoval veškerou činnost na ministerstvu debaathifikaci. Pořádal nekonečné schůzky s managementem ministerstva, nejprve z důvodu vysvětlování strategie, potom kvůli prohledávání záznamů týkajících se identifikace firka a vyšších funkcionářů. Nakonec odstranil dvanáct ze čtyřiceti osmi ředitelů státních společností. Dočasně jmenovaný ministr musel odejít také. Předtím byl řádným členem strany Baath.

	„Bylo to značné plýtvání časem,“ vyjádřil se Carney později. „Měli jsme se věnovat daleko důležitějším věcem, například rozběhnout provoz továren a vyplácet mzdy.“

	Několik týdnů před čistkou za ním přišli dva muži oblečení jako turisté, jimž mohlo být hodně přes třicet. Představili se jako pracovníci výrobního střediska ze závodu na výrobu hnojiv v Bayji. Tvrdili, že dříve sloužili jako vojáci a že je v roce 1981, druhém roce íránsko-irácké války, zajala íránská armáda a že byli sedmnáct let vězněni jako váleční zajatci. Když byli propuštěni, Saddám oba kadety povýšil na firka. O pozice jim nešlo, jak říkali, ale v Saddámově Iráku jste povýšení nemohli odmítnout, pokud jste dalších sedmnáct let nechtěli strávit v iráckém vězení. Kromě toho jste prý při povýšení dostali každý měsíc bonus ve výši asi dvaceti pěti dolarů.

	„Jsme chudí a peníze jsou pro nás důležité,“ zdůrazňoval jeden muž.

	„Vykašli se na bonus pro firka,“ zareagoval na to druhý, „ale ponechte nám naši práci. Nejsme důležití lidé. Jsme jen obyčejní muži.“

	Carney byl jejich příběhem tak dojatý, že Bremerovi zaslal žádost o humanitární výjimku pro tyto muže. Bremer ji udělil, ale až za šest měsíců.

	Zhruba v době, kdy Carney předložil svou petici, začal CPA dostávat zprávy o tom, že z práce bylo vyhozeno deset tisíc z patnácti tisíc učitelů. Patřili k firka a do strany vstoupili proto, že jim to nařídilo ministerstvo vzdělávání. Poradci pro vzdělávání z CPA byli znepokojeni. V důsledku debaathifikace zůstal v některých oblastech s převládajícím sunnitským obyvatelstvem ve školách pouze jeden nebo dva učitelé.

	Bremer prohlásil, že komise pro debaathifikaci vedená Iráčany žádosti učitelů prověří. Pak schválil, aby se Ahmed Chalábí postavil do jejího čela.

	„Bylo to jako bychom vypustili lišku do kurníku,“ vyprávěl mi jeden úředník CPA. Chalábí se pustil do žádostí. Kdyby ministerstvo vzdělávání potřebovalo více učitelů, měli by přijmout nové, řekl. Když si pracovníci CPA Bremerovi postěžovali, Bremer problém zlehčil a zdůraznil všeobecný význam debaathifikace.

	„Je to jediná nanejvýš důležitá věc, kterou jsme tu udělali,“ prohlásil. „A také nejpopulárnější.“

	~

	Několik dní před začátkem války zavolal Doug Feith svému předchůdci Walteru Slocombovi. Tento centristický demokrat pracoval šest let pod prezidentem Clintonem a v Pentagonu byl velmi známou osobností. „Byli bychom rádi, kdybyste si vzal na starosti občanské záležitosti irácké armády,“ řekl mu Feith. „Chcete?“

	Slocombe, provozující právnickou praxi ve Washingtonu, souhlasil. Během několikaleté činnosti v Pentagonu strávil nesčetné hodiny studiem irácké politiky. Nyní měl příležitost vyzkoušet si to v praxi.

	V Pentagonu se účastnil krátké schůzky. Americká armáda se domnívala, že irácké ozbrojené síly nebudou bojovat, přesto byla připravená na cokoli. Republikánská garda, Zvláštní republikánská garda a Fedayeen (polovojenská skupina dobrovolných bojovníků) by podle názoru činitelů v Pentagonu pravděpodobně bojovaly, ale pravidelné vojsko by mohlo být přesvědčeno, aby stálo stranou. Stejné stanovisko sdílela i CIA, která měla kontakty s několika iráckými vůdci.

	Plán tak, jak jej viděli Slocombe a Feith, měl vést k rozpadu Republikánské gardy a Fedayeen. Předpokládal prokádrování čtyři sta tisíc vojáků pravidelné armády. Nejvyšší velitelé, považovaní za vysoce postavené členy Baath, měli být posláni domů, ale důstojníci středních a nižších hodností by mohli zůstat. Zpočátku by mohli být využiti při odklízení trosek, obnovení infrastruktury a zajišťování fungování základní bezpečnosti, například při ostraze budov. O jejich návratu do armády se debatovalo. Někteří činitelé v Pentagonu byli proti, neboť na základě zpráv od Chalábího a dalších exulantů byli příslušníci armády příliš zkorumpovaní a nabubřelí. Navrhli vytvoření nových vojenských sborů.

	Plán na rozpuštění Republikánské gardy a ponechání pravidelné armády schválil prezident Bush a jeho válečný kabinet 12. března, jen dva dny poté, co se uskutečnilo jednání o debaathifikaci. Jedním z návrhů, který si Bush v Power Pointu prohlédl a který pak také schválil, bylo určení „statutu pro průběžnou podporu“ armády jako jedné složky poválečného plánu. Spojené státy „nemohou okamžitě demobilizovat 250 až 300 tisíc vojáků a nechat je na ulici,“ bylo uvedeno. Feith prezidentovi sdělil, že armáda bude použita jako „národní vojsko určené pro obnovu během přechodného období.“

	Zdálo se, že všichni jsou připraveni. Feithův úřad najal dvě poradenské firmy, které již měly zkušenosti s demobilizováním vojska, aby navrhly plány na prověřování a přesunutí iráckých sil. Centrální velitelství vypravilo letadla, která budou nad Irákem shazovat letáky s výzvou, aby neútočili. Na jednom z nich byl obrázek s manžely a jejich pěti dětmi u společného jídla. „Zůstaňte v bezpečí doma se svými rodinami,“ stálo na letáku. „Prosím, nepokoušejte se zasahovat do koaličních operací, nebo se stanete jejich terčem i vy.“

	Iráčané vcelku vyhověli. I když se několik jednotek Republikánské gardy snažilo pobízet k boji, mnozí vojáci z pravidelné armády svlékli uniformy a odešli domů. A právě v tu dobu vjeli do Bagdádu americké tanky a přiletěl Bremer.

	„Čekáme na příkazy,“ sdělil mi pět dní před Bremerovým příletem podplukovník Mustafa Duleimí. „Jsme připraveni pomoci své zemi.“

	Slocombe a Feith měli dojem, že irácká armáda prostě zmizela. Základny byly prázdné. Mnohé z nich vyrabované prchajícími vojáky nebo civilisty. Měsíc po osvobození Bagdádu generál John Abizaid, budoucí vrchní velitel amerických ozbrojených sil na Středním východě, během videokonference sděloval, že ani jedna irácká vojenská jednotka nezůstala celá.

	Nehledě na to, že letáky posílaly irácké vojáky domů, Slocombe očekával, že vojáci zůstanou ve svých posádkách. Nyní si uvědomil, že jejich opětné povolání by způsobilo daleko více problémů. Základny byly vyrabovány, a tak by neměli kde bydlet. Kromě toho došel k závěru, že většina řadových vojáků a důstojníků patřících k šíitům by se nechtěla vrátit tak jako tak. Pokud by zůstala řádná kasárna, bývali by se do nich vrátili pouze zkorumpovaní sunnitští důstojníci dychtící po opětovném získání svých pozic. Co se týkalo Slocombea a Feitha, irácká armáda se rozpustila sama; formální schválení by Bushově administrativě neodporovalo.

	Mnoho příslušníků americké armády a pracovníků ministerstva zahraničí by s tímto odhadem nesouhlasilo s tím, že kdyby byli vojáci povoláni zpět, poskytli by možnost zjistit a prověřit perspektivní vůdce. To by bývalo vojáky uklidnilo, dostali by peníze a vojenský výcvik. Zatímco by se opravovala jejich kasárna, mohli by bydlet ve stanových táborech. Je však možné, že by zde bylo nepřiměřené množství sunnitů, zvláště mezi nejvyššími důstojníky, ale pravděpodobně by se také vrátily tisíce šíitů dychtících po výplatě.

	V době, kdy Bremer před svým odletem do Bagdádu stručně informoval Pentagon, Slocombe dostával zprávy o tom, že se iráčtí vojenští důstojníci snaží o převzetí kontroly nad vládními institucemi. Slocombe sdělil Bremerovi, že by měl vydat příkaz k formálnímu rozpuštění celé struktury bezpečnostních sil včetně obávaných Saddámových výzvědných agentur. Pro Bremera to byla příležitost učinit další odvážné rozhodnutí.

	Slocombeovi řekl, aby vypracoval návrh příkazu k rozpuštění bezpečnostních sil. Před odletem ze Spojených států Bremer zaslal kopii tohoto návrhu Rumsfeldovi se zprávou, že právě o této věci přemýšlí a chce ji realizovat.

	Bremer se neptal ministerstva ani CIA na jejich názor, dokonce nic nekonzultoval ani s Riceovou nebo Hadleym v NSC. Většina pracovníků CPA také nic nevěděla. Zmínil se o tom iráckým politikům, kteří se vrátili z exilu – šíitům a Kurdům, jež armáda pronásledovala. Rozpuštění bezpečnostních sil jim znělo jako skvělý nápad. Avšak kdyby se byl dotázal více Američanů a Iráčanů, možná by se k němu dostala stanoviska lidí, jako byl například podplukovník Dulejmí, připravený vrátit se do práce ve službách svého národa. Právě Dulejmí mi několikrát opakoval: „Armáda neexistuje proto, aby sloužila Saddámovi. Armáda vznikla už dávno předtím, než se Saddám stal prezidentem. Nejsme loajální jednomu muži, ale naší zemi.“

	Jedenáct dní po příletu do Iráku Bremer vydal Příkaz CPA číslo 2, jímž se rozpouští nejen armáda, ale i letectvo, námořnictvo, ruší se ministerstvo obrany a Irácká výzvědná služba. Svým naškrábaným podpisem si udělal zástupy nových nepřátel. Mnozí byli odvedeni do armády, toužili po svobodě, ale byli nuceni si najít práci v zemi, kde 40 procent dospělého obyvatelstva již tvořili nezaměstnaní. Desítky tisíc těch, kterých se příkaz týkal, byli vojáci z povolání jako Mustafa, kteří znali pouze vojenský život. Dostali by pouze jednorázový plat, ale pak by také museli hledat práci v zemi zbavené pracovních příležitostí.

	Kdyby se Bremer zeptal na názor americké armády, býval by uslyšel to, co v den, kdy byl příkaz vydán, prohlásil vrchní velitel pozemních sil v Iráku generálporučík David McKiernan: „Nyní je nezaměstnáno obrovské množství iráckých vojáků. To je velký problém.“

	Tisíce rozzlobených vojáků se za týden nato sešly u Assassínovy brány na protest proti Bremerovu rozhodnutí. „Chceme vrátit práci,“ křičeli mnozí. Někteří demonstranti nesli transparenty s nápisy KDE JSOU VAŠE SLIBY, KOALIČNÍ SÍLY? nebo ZNOVU PROZKOUMEJTE ROZHODNUTÍ IRÁCKÉ ARMÁDY. Američtí vojáci dav od brány zatlačili.

	„Nechceme, aby se s námi takto jednalo,“ řekl mi major Saad Omrí, jediný živitel šestičlenné rodiny. „Jestliže Američané tuto politiku nezmění, nastanou problémy. Iráčané to nebudou tolerovat.“

	Bremer nakonec oznámil, že armádní důstojníci, kteří nepatří k vyšším funkcionářům strany Baath, obdrží měsíční příjem. Kromě toho odhalil plány pro novou armádu. Zpočátku by čítala čtyřicet tisíc vojáků, pouze pěšáků. Neměla by tanky ani dělostřelectvo a omezila by se pouze na střežení iráckých hranic. Dřívějším vojákům nebyly hodnosti v armádě zaručeny. Museli by jít do výcvikového tábora.

	V té době však už bylo příliš pozdě. V zemi, kde se klade velký důraz na čest a tradice, místokrál ztratil respekt starších vojáků. Já už jsem pak za majorem Omrím nejel, ale o několik měsíců později jsem se setkal s jiným bývalým vojákem, který tehdy protestoval.

	„Co se se všemi stalo?“ ptal jsem se. „Vstoupili do nové armády?“

	Smál se.

	„Teď jsou ze všech povstalci,“ prohlásil, „Bremer propásl příležitost.“

	~

	Několik dní předtím, než vydal příkaz o rozpuštění armády, Bremer svolal do paláce schůzku exilové vlády. Byli to ti samí, s nimiž se před časem setkal Garner: Ahmed Chalábí a Ajad Alláwí, šíitští politikové Ibrahim al-Džafárí a Abdul Azíz al-Hakim a kurdští vůdci Džalál Talabání a Masúd Barzání. Přibyl k nim ještě Adnan Pachachí, majestátný osmdesátiletý Sunnita, který zastával funkci ministra zahraničí ještě předtím, než se koncem 60. let chopili moci baathisté. Iráčané očekávali, že Bremer bude hovořit o plánech na svolání další národní konference, na níž by byla zvolena prozatímní vláda. Očekávali také, že budou vyzváni, aby sehráli vedoucí úlohu.

	Od pádu Saddámovy vlády těchto sedm mužů pyšně čekalo na to, až budou moci převzít vládu. Chalábí se vrátil z Londýna a s pomocí své vlastní milice se zabydlel v soukromém klubu v nejluxusnější čtvrti Bagdádu, kde přijímal procesí návštěvníků, kteří se k němu chovali s úctou jako k nastávajícímu prezidentovi. Talabání a Barzání, obklopeni tucty těžce ozbrojených strážců, se vrátili z Kurdy kontrolovaného severního Iráku a usídlili se ve velkých hotelích. Alláwí se usadil v rozlehlém úřadu strany Baath nedaleko Zelené zóny.

	Po zahájení plném humoru šel Bremer přímo k věci. Žádná prozatímní vláda nebude. Okupace Spojených států v dohledné době neskončí. Jako místokrál měl pravomoc ke všemu. Když ho jeden z členů exilové vlády přerušil a podotkl, že Iráčané chtějí ve vládě Iráčany a ne Američany, naježil se.

	„Vy zemi nezastupujete,“ řekl.

	V americké politice docházelo k závratným změnám názorů. Bremer a jeho pobočníci se snažili podstrčit odpovědnost Bílému domu, bylo to však rozhodnutí místokrále. Před odletem z Washingtonu se každý snažil jeho politický plán ovlivnit. Doug Feith na něj naléhal, aby vytvořil prozatímní vládu vedenou exulanty. Paul Wolfowitz ho pobízel, aby se volby konaly co nejdříve. Ministerstvo chtělo svolat konferenci zaměřenou na slibné kandidáty z iráckých řad. Bush však chtěl, aby Bremer situaci zvážil a udělal si svůj vlastní úsudek. Prezident Bremerovi doporučil, aby – pokud bude třeba – proces zpomalil. Podle Bushe bylo cílem vytvořit prozatímní správu, která by reprezentovala irácký lid.

	Bremer rychle poznal, že exil je značně dezorganizovaný a nepopulární – na zdech poblíž klubu, kde bydlel, se objevily nápisy odsuzující Chalábího za to, že chce převzít moc v zemi. Členové exilu již dříve slíbili Garnerovi, že do vládní rady začlení i ženy, sunnitské Araby a Iráčany, kteří nebyli v exilu, ale nepodařilo se jim to.

	„Nápad, který měli někteří činitelé ve Washingtonu – že sem přijdeme, dosadíme ministry, všechno to předáme těmhle sedmi, a pak se za několik měsíců zase stáhneme – byl nereálný,“ vyjádřil svůj názor jeden z Bremerových poradců. „Dali jsme jim šanci. Některé z nich jsme financovali. Ale oni prostě nedokázali jednat společně. Bylo to amatérské.“

	Bremer přednesl členům exilu svůj plán: sestavit radu složenou z dvaceti pěti iráckých politiků, kteří by mu radili ohledně politických záležitostí. V ní by byli zastoupeni exiloví a domácí politici, Arabové a Kurdové, šíité a sunnité, muži i ženy, které by vybral místokrál. Konečné slovo v této záležitosti by tedy měl on.

	Rada byla rozumným řešením – jestliže měla být náhradním krokem do doby, kdy se budou moci konat volby pro výběr legitimní vlády. Ale ctižádost dala Bremerovi do ruky triumf. Členům exilové opozice oznámil, že má v plánu zůstat v Iráku do doby, než bude vytvořena nová ústava, než se budou konat celostátní volby a ustanoví se nová vláda. Přestože se nevyjádřil k tomu, jak dlouho by to mělo trvat, jeho pobočníci to odhadovali nejméně na dva roky.

	Exiloví představitelé byli podrážděni, rozzlobeni a hrozili bojkotem rady. Nakonec se zapojili všichni. Dne 13. července, dva měsíce po Bremerově příjezdu, bylo představeno dvacet pět členů vládní rady: třináct šíitů, jedenáct sunnitů a jeden křesťan. Byl to pečlivě vyvážený poměr, neboť šíité v této zemi mají početní převahu nad sunnity. K sunnitům patřilo pět etnických Kurdů, pět Arabů a jeden člen etnické turkmenské skupiny. Tři z členů byly ženy a jen devět členů náleželo k bývalému opozičnímu exilu.

	Zatímco Bremer byl plně zaměstnán vybíráním členů rady, nejvlivnější irácký šíitský vůdce již myslel na budoucnost. Velký Ajatolláh Alí al-Sistání byl znepokojen tím, že Američané se budou snažit ovlivňovat vytvoření ústavy. Jeho obavy vzbudil článek v New York Times o profesoru práv na newyorské univerzitě Noahu Feldmanovi, jehož si najala CPA jako poradce při sestavování irácké ústavy. Arabské satelitní televizní stanice článek zachytily a dodaly ještě jeden detail: Feldman je Žid.

	Al-Sistání byl křehký muž v černém turbanu a se sněhově bílým vousem. Narodil se v Iránu, ale vystudoval irácké školy. Žil v posvátném městě Nadžáf, které leží asi devadesát mil jižně od Bagdádu.

	I když se jeho úřad nacházel v jedné oprýskané uličce, byl v Iráku považován za významnou autoritu při interpretaci islámských zákonů pro každodenní život.

	Bremerovi a jeho pomocníkům trvalo několik měsíců, než pochopili, jaký má al-Sistání vliv. Vzhledem k tomu, že se Ajatolláh nechtěl s Američany setkat, byl CPA nucen se spolehnout na irácké mluvčí. Prvním místokrálovým emisarem byl americký Iráčan z Floridy. Patřil k týmu iráckých exulantů, které Wolfowitz získal pro pomoc při obnově Iráku. Nebyl to diplomat ani politik, ale pracoval jako urolog a byl multimilionář. Vynalezl a patentoval první penisový implantát pro impotentní muže. Když CPA obdržel zprávy o tom, že tento urolog příliš zdůrazňuje své vazby na Bílý dům, nahradil jej jedním vedoucím pracovníkem v oblasti farmacie z Michiganu. Šíitští politici mi později sdělili, že ani jeden z mužů nevykazoval patřičnou důstojnost.

	„Kdybyste okupoval Itálii, poslal byste k papeži lékaře?“ zeptal se mě jeden z politiků.

	Dva týdny předtím, než Bremer oznámil sestavení Vládní rady, al-Sistání vydal náboženský dekret (fatwa) s prohlášením, že ústavu Iráku musí vytvořit volení zástupci. Výbor sestavený Američany pro napsání ústavy je „nepřijatelný,“ prohlásil, protože „není záruka, že takový výbor sestaví ústavu, která bude zastávat zájmy Iráčanů a vyjadřovat jejich národní identitu a ušlechtilé společenské hodnoty.“

	CPA fatwu al-Sistáního téměř ignoroval. „Nebyla předložena písemně,“ řekl později jeden z Bremerových starších asistentů. „Podle jejich stanoviska ‚seženeme někoho, kdo sepíše jinou fatwu‘.“

	
ZELENÁ ZÓNA, SCÉNA III

	Republikánský palác běžně zdobily nálepky a podložky pod myši s nápisy chválícími prezidenta Bushe. Kromě vojenských uniforem se tu nejčastěji nosila trička s nápisem „Bush-Cheney 2004“. (Bremerův mluvčí Dan Senor měl na sobě při automobilových závodech v Zelené zóně o svátku Díkůvzdání jedno z triček s nápisem „Běh krocanů“.) Zaměstnanci CPA si nedělali starosti vyhlídkami na zaměstnání po okupaci. Několik pracovníků mi sdělilo: „No, budu pracovat na kampani“ – na znovuzvolení Bushe a Cheneyho.

	„Nejsem tady pro Iráčany,“ prohlásil jeden zaměstnanec, „jsem tady pro George Bushe.“

	Když Gordon Robinson, pracovník Úřadu strategických komunikací, otevřel pečlivě zabalený balíček od své matky a našel v něm knihu liberálního publicisty New York Times Paula Krugmana, jeho kolegové zírali. „Bylo to jako bych právě vybalil radioaktivní bombu,“ vzpomínal potom.

	V CPA pracoval menší počet demokratů. Většinou to byli vojáci a diplomaté, kteří podle zákona nemohli být dotazováni na svá politická stanoviska. Několik jich pod vedením mladého důstojníka zahraničních služeb vytvořilo pomocnou skupinu s názvem Donkeys in the Desert (Osli v poušti). Scházeli se v pondělí večer u bazénu, dali si pizzu a dávali průchod svým názorům na nóbl život v Republikánském paláci. Příležitostně chodili do palácového divadla na filmy. Nejvíce navštěvovali film Fahrenheit 9/11 Michaela Moora.

	Skupinu často obtěžovali skalní republikáni, jimž Donkeys říkali Palácoví tlustokožci. Jejich plakáty byly buď odtrženy z nástěnky nebo pomalovány prorepublikánskými graffiti. Většina Donkeys udržovala své členství v tajnosti v obavě, aby se ve Smaragdovém městě nestali vyvrheli. Členové skupiny dostali trička ozdobená slovy „Demokratický Irák,“ s vyobrazením osla mezi dvěma palmami. Většina z nich však tričko nacpala do své pytlové tašky. Jeden z Donkeys se nechal slyšet, že být demokratem v Zelené zóně je jako být gayem na maloměstě. „Když víte, co je pro vás dobré, zůstanete raději schováni.“

	Chtěli své hodnosti rozšířit a dosáhnout v armádě Rhinos (Nosorožci) – Republikáni pouze podle jména – zvláště záložníci frustrovaní rozhodnutím Donalda Rumsfelda o jejich stažení na rok nebo déle. Ale dosáhnout Rhinos bylo riskantní. Když si jeden z Donkey, s nímž jsem se znal, při obědě s více lidmi tropil žerty z Bushe, všichni kolem stolu ztichli. „Připadalo mi to, jako bych si hlasitě upšoukl,“ vyprávěl mi později. „Na sekundu zůstali zírat a pak se dívali stranou.“
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Kdo jsou tito lidé?

	Obchody v Bagdádu zůstávaly před válkou otevřené až do deseti večer. Nejlepší restaurace ve městě zavíraly až po půlnoci. Na společné večeře se chodilo i později. Nikdo si nedělal starosti, jak se v prvních ranních hodinách dostane domů. Když jste nebyli disidenti, hlavní město Iráku bylo jedním z nejbezpečnějších měst na světě.

	Na ulicích jste nepotkali mnoho policejních hlídek. Všichni věděli, že pokud nejste jedním ze Saddámových příbuzných nebo starých kamarádů, můžete i za ten nejmenší přestupek skončit v Abu Ghraib – pokud jste měli štěstí. Jiným byla useknuta ruka nebo byli posláni rovnou na galeje.

	Většina iráckých policejních důstojníků, jak jsem se později dozvěděl, často trávila celé dny na stanici. Ven vycházeli pouze ojediněle, když někdo ohlásil zločin. Bylo-li nutné pátrání nebo výslech, případ převzala jedna ze Saddámových tajných služeb.

	Když se blížila válka, Rada národní bezpečnosti požádala ministerstvo spravedlnosti o návrh plánu pro iráckou policii. Úkol připadl Richardu Mayerovi, tehdejšímu náměstku oddělení pro mezinárodní školicí program. Měl již zkušenosti s obnovou policejních sil po konfliktech na Balkánu a Haiti. Začal základním předpokladem: nevědělo se, zda irácká policie bude fungovat dál, nebo zda bude k ničemu. Mayer ve spolupráci s mezinárodními policejními specialisty na ministerstvu zahraničí navrhl, aby policejní sbory v Iráku vyškolilo pět tisíc výkonných poradců v oblasti mezinárodního práva. Pokud by to bylo nutné, poradci by mohli zastávat službu policie tak, jako to mezinárodní policejní sbory dělaly v Kosovu.

	Mayerův plán byl předložen Výboru zmocněnců, rozhodující meziagenturní skupině v čele se Stevem Hadleyem. Zmocněnci ho smetli ze stolu, částečně na základě zprávy CIA, že irácká policie již podstoupila rozsáhlý profesionální výcvik, a částečně na předpokladu Pentagonu, že policie bude fungovat i po válce. Na pád plánu měla vliv i starost o to, jak se k záležitosti postaví Iráčané. „Mysleli jsme si, že to nemůžeme poslat velkému počtu policejních důstojníků. Vypadalo by to, jako když přebíráme vládu nad zemí,“ řekl jeden z účastníků. Rada národní bezpečnosti přišla s novým plánem, podle něhož ministerstvo spravedlnosti pošle hned po válce do Iráku malý tým právních expertů, kteří budou výběr vést.

	Když specialisté v půlce května dorazili do Iráku, bylo příliš nebezpečné, aby po západu slunce projížděli městem. Během dne cestovali v konvoji dvou vozidel a každý musel být ozbrojen. Ještě před povstáním museli být Američané opatrní, ale ne tak jako Iráčané. Každý Iráčan, kterého jsem znal, se buď stal obětí krutého zločinu, nebo znal někoho, kdo se jí stal. Hrdlořezové ozbrojení útočnými puškami AK-47 unášeli vozidla i na rušných křižovatkách a obchodníky na ulicích. Ty pak drželi jako rukojmí tak dlouho, dokud jejichž rodiny nezaplatily nehorázné výkupné.

	Irácká policie téměř neexistovala. Její příslušníci opustili své stanice, jakmile se americké oddíly objevily v Bagdádu. Většinou odešli domů, někteří se připojili k lupičským bandám, další hlásili, že se vrací do zaměstnání, ale s velkými obavami. Měli pouze pistole. Zločinci měli AK-47.

	Specialistům netrvalo dlouho, aby si spočítali, že do Iráku musí být okamžitě posláno 6600 zahraničních policejních poradců.

	Bílý dům vyslal pouze jednoho: Bernie Kerika.

	~

	Bernard Kerik měl hvězdnější přitažlivost než Bremer a všichni v CPA dohromady. Vojáci jej zastavovali v halách Republikánského paláce a žádali jej o autogram nebo, když měli fotoaparát, o snímek. Reportéři s ním chtěli dělat rozhovory raději než s místokrálem.

	Kerik stál v době útoků na WTC v čele newyorské policie. Jeho odvaha (po zřícení jižní věže vyhlásil evakuaci vedlejších bloků budov), vitalita (pracoval celý den a ve své kanceláři i přespával) a charisma (stal se hvězdou televizních interview) z něj udělaly národního hrdinu. Když představitelé Bílého domu rozhodovali o tom, kdo významný převezme v Iráku ministerstvo vnitra a vezme si na starost obnovu irácké policie, objevil se návrh, aby to byl Kerik. Podle prezidenta Bushe to byl výborný nápad.

	Kerik nepatřil k nabubřelým řadám těch, kteří se teoreticky věnují trestnímu soudnictví. Jeho matka, prostitutka, zemřela, když mu byly čtyři roky. Ze střední školy zběhl. Sloužil jako dozorce ve věznici v New Jersey, potom vstoupil do řad NYPD jako strážník, poté se stal tajným policejním agentem protidrogového oddělení a nakonec šéfem trestního oddělení ve městě. Nejprve pracoval jako osobní strážce R. Giulianiho. Mluvil nevybíravě. Vlasy si nechával stříhat po stranách a vzadu na plešatící hlavě, která přecházela v silný krk. Jeho hromotlucká postava napovídala, že toho moc nenamluví. V dřívějších letech, kdy byl jmenován do vyšší funkce na trestní oddělení, jeden úředník tehdejšímu komisaři řekl: „Gratuluji vám. Právě jste najali Ramba.“

	Kerik pracoval na Středním východě už dříve jako ředitel bezpečnosti vládní nemocnice v Saudské Arábii, ale ze země byl vyhoštěn, když vláda vyšetřovala jeho sledování nemocničního personálu. Chyběla mu zkušenost s policií v poválečných situacích, ale Bílý dům to považoval za výhodu. Na veterány ze Středního východu se pohlíželo jako na nedostatečně způsobilé docílit demokratizace v oblasti. Pováleční experti, z nichž mnozí pracovali pro ministerstvo zahraničí, OSN nebo v nevládních organizacích, byli považováni za příliš liberální. Muži jako Kerik – oddaní republikáni s dovršenou kariérou v podnikání nebo ve vládě – byli ideální. Byli loajální a akceptovali cíle Bushovy administrativy na obnovu Iráku v americkém stylu.

	V případě Kerika bylo bonusem, že média ho měla ráda a americká veřejnost mu důvěřovala.

	Robert Gifford, odborník ministerstva zahraničí na prosazení mezinárodního práva, byl jedním z prvních pracovníků CPA, který se setkal s Kerikem po jeho příjezdu do Bagdádu. Gifford byl vysoký poradce iráckého ministerstva vnitra, pod jehož kontrolou byla policie. Kerik měl převzít jeho funkci.

	„Jsem přesvědčen, že budete muž na svém místě. My vás tady budeme podporovat,“ řekl Gifford Kerikovi.

	„Jsem tady, abych obrátil pozornost médií na dobrou práci policie, protože situace pravděpodobně není tak špatná, jak si lidé myslí,“ zareagoval Kerik.

	To je ten pravý člověk, pomyslel si Gifford.

	„Nejsem tady proto, abych vám tady do toho šťoural,“ řekl Kerik Giffordovi. Pak mu sdělil, že má v plánu tu zůstat maximálně šest měsíců. Byl partnerem Giulianiho poradenské firmy a Giffordovi se pochlubil, že na smluvních závazcích vydělal 10 000 dolarů. „Nemohu si dovolit tu být,“ řekl. Ale Giuliani s manželkou ho upozornili, že prezidentovi nelze říci ne.

	Když vstoupili do paláce a přišli na ministerstvo vnitra, Gifford se nabídl, že Kerikovi podá instrukce. „‚Sednu si vedle tebe a budu ti popisovat, kde jsme, kdo jsou všichni ti lidé a co se děje.‘ A v této době jsem poznal, že mě nevnímá,“ vzpomínal Gifford. „Vůbec mě neposlouchal. Nečetl nic kromě svých e-mailů. Myslím, že ani nečetl jediný náš návrh.“

	Kerik nebyl detailista. Spokojeně nechal Gifforda popisovat, jak by se měli iráčtí policisté cvičit pro práci v demokratické společnosti. Kerika zajímala tisková konference místokrále a médií. A do několika úkolů se pustil úplně sám.

	První úkol dostal ani ne za týden po příletu. Měl při interview směrovat rozhovory tak, aby média nabyla dojmu, že se situace zlepšuje. Associated Press sdělil, že bezpečnostní situace v Bagdádu „není tak špatná, jak jsem si myslel. Dějí se stále špatné věci? Ano. Ale je to mimo naši kontrolu? Ne. Zlepšuje se to? Ano.“ V show televize NBC Today vyslovil svůj názor, že situace je „lepší, než jsem čekal.“ Magazínu Time tvrdil, že „lidé si začínají více důvěřovat. Znovu vycházejí ven. Tržiště a obchody, které jsem ještě před týdnem viděl zavřené, jsou nyní v provozu“.

	Pokud šlo o jeho vlastní bezpečnost, Kerik nic neriskoval. Najal si tým jihoafrických bodyguardů, kteří předtím pracovali pro Garnera, a pod svou safari vestou nosil ruční palnou zbraň ráže 9 mm.

	První měsíce po osvobození byly pro iráckou policii kritickým obdobím. Bylo třeba, aby strážníci a úředníci opět nastoupili do práce a aby se prozkoumalo jejich spojení se stranou Baath. Museli by podstoupit náležitý školicí proces, jak se obejít bez mučení, jak dodržovat určitá pravidla. Potřebovali nové zbraně. Bylo nutné vybrat nové policejní šéfy. Aby se duch anarchie vrátil zpátky do lahve, musely by se najmout další desítky tisíc policejních důstojníků.

	Podle Geralda Burkeho, bývalého šéfa Státní policie v Massachusetts, který se účastnil počátečního výběru ministerstva spravedlnosti, Kerik uspořádal se zaměstnanci pouze dvě schůzky. Jednu po svém příjezdu do Iráku a druhou, když jej vypátral reportér New York Times. Bez ohledu na konexe v Bílém domě Kerik nezabezpečil zoufale potřebné financování policejních poradců. Bez této pomoci připadl úkol organizace a výcviku iráckých důstojníků příslušníkům americké vojenské policie, z nichž mnozí neměli s prosazováním občanských zákonů žádnou zkušenost.

	„Byl špatnou osobou ve špatnou chvíli,“ řekl mi Burke později. „Bernie neměl odbornost. Potřebovali jsme člověka na úrovni výkonného šéfa… Bernie měl způsob myšlení policajta z ulice.“

	Kerik nejednal ve velkém stylu. Místo toho se zaměřil na jednoho Iráčana jménem Ahmed Kadhim Ibrahim. Ibrahim byl iráckou verzí Kerika: žoviální lidový muž s instinktem hlídkujícího policajta, který se sám připojil k mocnému patronovi. Ibrahimův Giuliani nebyl nikdo jiný než sám Kerik. Ibrahim byl před válkou policejním důstojníkem střední šarže v Bagdádu. (Koncem 70. let byl vězněn za to, že kritizoval Saddáma, a následně mu bylo odepřeno povýšení, neboť odmítl vstoupit do strany Baath.) Kerikovu pozornost získal tím, že byl jedním z mála policistů, kteří hovořili anglicky, i když špatně. Jejich vztah však posílila tisková konference, na níž vystoupil Bremer společně s několika iráckými policejními důstojníky. Když schůzka končila, Ibrahim vyskočil do pozoru a poděkoval místokráli před všemi kamerami. Za pár týdnů Kerik jmenoval Ibrahima, jenž se hlásil na post generála, do čela vyšetřovacího oddělení a náměstkem ministra vnitra.

	Ibrahim obsadil prostornou kancelář na bagdádské policejní akademii, která sloužila jako sídlo policie, neboť budova ministerstva vnitra byla vypálena. Místnost si vyzdobil fotografiemi, na nichž byl Ibrahim s Kerikem, Ibrahim s Bremerem, Ibrahim s Rumsfeldem. Potrpěl si, podobně jako Kerik, na závan svěžího vzduchu: „Učíme policisty, aby se stali novými lidmi,“ řekl mi jednou. „Musí zapomenout, jak se chovali v minulosti.“

	S pomocí Kerika Ibrahim vytvořil polovojenskou jednotku v počtu sto mužů, která se měla zabývat zločineckými syndikáty vzniklými po válce. Lidé, kteří pracovali pro Kerika, neměli ani tušení, kde Ibrahim své muže našel. Burke, jenž zůstal v Iráku proto, aby po skončení výběru ministerstvem spravedlnosti pomáhal s policejním výcvikem, tušil, že jsou součástí vojenské jednotky nebo bezpečnostní organizace, kterou předtím zakázal Bremer. Jednotka byla vyzbrojena americkými puškami M16 a vybavena přenosnými vysílačkami. Zatímco Burke a ostatní z týmu CPA ministerstva vnitra považovali Kerikovu polovojenskou jednotku za odvrácení pozornosti od přestavby celé armády, Bremer jej ještě společně s jedním svým vysokým stínovým poradcem, bývalým plukovníkem Jamesem Steelem, povzbuzovali.

	Steele, jenž sloužil jako Bremerův poradce pro bezpečnostní síly v Iráku, se od Kerika příliš nelišil. Byl vysoký, štíhlý a vyhýbal se pozornosti. S novináři hovořil zřídka, a když k tomu došlo, upjatě a ukázněně rozhovor skončil. Lákala ho však dobrodružství v nepřátelských oblastech. V 80. letech vedl tým amerických vojenských poradců, kteří pomáhali salvadorské vládě v kampani proti marxistickým guerillovým skupinám. O několik let později byl předvolán, aby před Senátem vypovídal o svém zapojení do programu Olivera Northa pro dodávky zbraní nikaragujským Contras ze salvadorské letecké základny. V 90. letech armádu opustil a začal pracovat pro Enron a další soukromé firmy. Pak mu zavolal jeho starý přítel Paul Wolfowitz a nabídl mu post vysokého poradce iráckého ministerstva elektrické energie. Když však Steele dorazil do Bagdádu, Bremer mu přidělil výcvik policistů.

	Lidem na ministerstvu vnitra nebylo nikdy jasné, co Steele vlastně dělá. Stále vyjížděl ven ze Zelené zóny, často na vlastní riziko, a objížděl policejní stanice. Jeho mise však vůbec nebyla v souladu s činností ostatních pracovníků. Občas se zdálo, že je jediným šerifem, jenž se snaží zklidnit Bagdád.

	Jeden člen týmu z ministerstva spravedlnosti, určeného k výběru policistů, který jezdil se Steelem na schůze, si vzpomíná, jak se snažil zastavit iráckého řidiče.

	„Kdo jste?“ křičel Iráčan.

	Steelův podřízený, policejní důstojník irácko-amerického původu z Filadelfie, všechno překládal Steelemu, který mával pistolí.

	„Já jsem zákon,“ zařval. „Tak kruci zastavte.“

	Steele a Kerik často nasazovali Ibrahima na noční přepadení. Ze Zelené zóny vyjeli o půlnoci a vraceli se za svítání, kdy se měl Kerik účastnit schůzky Bremerových vyšších důstojníků. Tam vždy vystřelil pár vtipných poznámek, popsal noční dobrodružství a přečetl statistiky, které o posledních zločinech připravil jeho poradce. Ibrahimovi Rangers, jak je nazýval Burke, rozbili několik gangů únosců a zlodějů aut. Tím se spustil proud pozitivních zpráv, v jejichž světle se za Bremerova aplausu hřál Kerik. Avšak noční vyjížďky měly za následek, že Kerik nebyl schopen dohlížet na ministerstvo vnitra ve dne. Musel přece také spát.

	Na Ibrahimovi Rangers neustále docházely stížnosti. Armáda zjistila, že Ibrahim má k dispozici tucty pancéřovek a minometů, které zabavil během útoků, a podle několika svědků i stroj na padělání peněz. Jeho jednotka byla také obviněna z mučení devíti uvězněných prostitutek elektrickými šoky z ruského vojenského telefonu s ručním ovládáním.

	Americká armáda byla těmito akcemi jednotky znepokojena, neboť často nedostávala informace o tom, že tucty ozbrojených Iráčanů a několik Američanů jezdí po městě a klepají lidem na dveře. Při několika příležitostech vojáci stříleli na příslušníky Ibrahimovy jednotky, když je omylem považovali za povstalce. „Vůbec to nebylo koordinované,“ řekl plukovník Teddy Spain, který velel vojenské policejní brigádě v Bagdádu. „Nebyl jsem si jist, čeho chtějí dosáhnout. Chovali se jako kovbojové při zábavě.“

	Několik členů týmu CPA ministerstva vnitra požadovalo Kerikovo odvolání, ale pak došli k závěru, že jakékoli stížnosti by byly smeteny se stolu. „Bremerovi spolupracovníci jej považovali za ‚stříbrnou kulku‘,“ sdělil mi jeden člen pátrací mise ministerstva spravedlnosti. „Nikdo nechtěl vyslýchat muže, jenž byl 11. září policejním šéfem.“

	Nikdo, tedy kromě Jima Otwella, hasiče z Buffala, který se snažil o obnovu správy hasičského sboru. Za Saddáma byli hasiči součástí národních policejních sborů a dostávali úplatky od toho, pro koho pracovali. Jednou z Otwellových priorit bylo zřídit nezávislou správu hasičů, která bude podávat hlášení ministru vnitra. K tomu ovšem potřeboval Kerikův souhlas, a tak se pokusil svolat schůzi, na níž by se prodiskutovala nejen tato záležitost, ale i požadavek na rozpočet pro vybavení nového úřadu. Všechny hasičské stanice (až na jednu) byly totiž vyloupeny. Nebyla tam čerpadla, sekyry, masky ani žebříky.

	Otwell poslal Kerikovu správnímu asistentovi žádost o schůzku. Na odpověď čekal dva dny. Třetího dne se odebral do Kerikovy kanceláře a narazil na asistenta.

	„Když jsem vám sdělil, že se s ním potřebuji setkat a že je nutné, abych se s ním setkal, očekávám, že si se mnou dohodne schůzku a že jí přisoudí prioritu,“ řekl Otwell. Kerik, jenž stál opodál, se na Otwella otočil.

	„O tom, s kým se chci setkat, a jakou prioritu dávám tomu, s kým se chci setkat, tak o tom rozhoduji já. Já jsem jediný, kdo určuje, s kým se setkám. Rozumíte tomu? Kdo si myslíte, že jste?“ zařval Kerik na Otwella a pak dupajícími kroky odešel.

	Otwell šel nakonec za Bremerem, který žádost o finance schválil.

	Tým CPA ministerstva vnitra využíval skromnou kancelář v paláci společně s americkými poradci, kteří spolupracovali s ministerstvem spravedlnosti. Často pořádali porady s iráckými soudci včetně tlumočníků.

	„Bobe, kdo jsou ti lidi?“ zeptal se jednoho dne Kerik Gifforda. „Kdo krucinál jsou ti lidi?“

	„Jó, to jsou Iráčani,“ odpověděl Gifford.

	„Co tady, krucinál, dělají?“

	„Bernie, kvůli tomu jsme tady.“

	Tři měsíce po svém příjezdu se Kerik účastnil porady náčelníků místní policie v Konferenčním centru. Když dostal slovo, stál a se všemi se loučil. Přestože o svém rozhodnutí informoval Bremera už několik dní předtím, neřekl to většině lidí, kteří s ním spolupracovali. O několik hodin později odletěl z Bagdádu.

	„Měl jsem svůj vlastní svět,“ řekl mi. „Dělal jsem si věci po svém.“

	Na základě dohody nejvyšších kruhů Bílého domu a Pentagonu byli do Koaličního úřadu prozatímní vlády najati vysocí poradci. Výběr se často uskutečnil po Keříkově rozhodnutí – republikán s výbornými kontakty zavolal svému příteli nebo důvěryhodnému kolegovi. Ostatní osobně jmenoval prezident Bush. Bílý dům chtěl také vyměnit Garnerovi zaměstnance za nový tým, což se všem jevilo podezřelé, neboť byli vybráni z pracovníků ministerstva zahraničí a jiných federálních agentur bez prověřování politické loajality.

	Ostatní pracovníci CPA byli vybráni se stejným ohledem na oddanost. Zprostředkovatelem byl James O’Beirne, spolupracovník Bílého domu v Pentagonu. Vzal si na starost přijímání zaměstnanců, odesílání dotazů týkajících se životopisů na úřady republikánských členů Kongresu a činnost výzkumných týmů konzervativců a aktivistů GOP. „Kritériem pro to, aby sem lidé mohli být posláni, byl správný politický kredit,“ řekl Frederick Smith, který pracoval na úřadu CPA ve Washingtonu jako zástupce ředitele.

	Smith mi sdělil, že O’Beirne jednou ukázal na životopis mladého muže a prohlásil ho za „ideálního kandidáta.“ Hlavní kvalifikace tohoto mladého muže spočívala v tom, že během prezidentských voleb v roce 2000 pracoval pro republikánskou stranu při přepočítávání hlasů na Floridě.

	O’Beirneovi pracovníci kladli při pracovních pohovorech otázky, které mohly zaměstnavatele v soukromém sektoru přivést i k soudu (Pentagon nepodléhal většině nařízení týkajících se zaměstnanců, protože najímal lidi jako dočasné politické pověřence – za použití nejasných zákonných opatření). Dva pracovníci CPA vyprávěli, že byli tázáni, zda podporují Roe ve Wade a zda volili George W. Bushe. Jeden bývalý pracovník CPA, který měl kancelář poblíž zprostředkovatelského úřadu Bílého domu, napsal svému příteli e-mail, v němž popisuje přijímací proceduru takto: „Prohlédl jsem si životopisy velice talentovaných jedinců, kteří vyhledali CPA proto, aby pomáhali zemi prolezlé svinstvem, protože jejich oddanost ‚prezidentově vizi Iráku‘ (tato fráze je v CPA slyšet často) byla ‚nejistá‘. Viděl jsem výše postavené státní zaměstnance z agentur v oblasti financí, energie,… a obchodu, kteří byli odmítnuti jako poradci v Bagdádu a na jejich místa pak byli přijati přední spolupracovníci RNC (Republikánského národního výboru).“

	Jiný pracovník CPA mi sdělil, že když jel do Pentagonu na pracovní pohovor, jeden z O’Beirneových zástupců vedl desetiminutovou samomluvu o domácí politice, k níž patří odmítání interrupcí a podpora trestu smrti. Pracovník nesouhlasil s tím, co říkal, ale přikyvoval. „Když jsem se měl rozhodnout, zda půjdu do Bagdádu, cítil jsem se pod nátlakem,“ řekl.

	Mounzer Fatfat, americký občan libanonského původu, jenž se přihlásil jako vyšší poradce ministerstva mládeže a sportu, mi sdělil, že v průběhu pracovního pohovoru byl zprostředkovatelskou kanceláří tázán, zda je republikán nebo demokrat. Když odpověděl, že je evidovaný demokrat, ptali se ho, koho volil v prezidentských volbách v roce 2000.

	„Odpověděl jsem vyhýbavě,“ řekl Fatfat.

	Fatfat je muslim a tehdy se jej tázali na jeho vyznání. „Řekl jsem jim, že jsem muslim, ale že moje manželka je křesťanka. Moje děti navštěvují katolické školy. Já jsem také chodil do katolické školy,“ sděloval.

	Fatfat měl doktorát v oboru studií mladých policistů. Čtyři roky pracoval pro OSN v Kosovu jako ministr mládeže a sportu. Také jej podporoval jeden republikánský kongresman z Pensylvánie. Nakonec dostal práci. Musel však podstoupit pět různých pohovorů v Pentagonu. Většina pracovníků měla jen jeden.

	Když dorazil do Bagdádu, jeho víra se opět stala spornou záležitostí. „Jeden z Bremerových asistentů se mě ptal, jakého jsem vyznání. Když jsem odpověděl, byl překvapen. ‚Jé, vy jste muslim?‘ ptal se udiveně. ‚Nejste ale jako ti teroristé, že ne?‘“

	Protože se blížil muslimský svátek Eid al-Fitr, jiný vyšší poradce se ho přímo zeptal, kdy to začne. Fatfat vysvětlil, že začátek svátku nemá přesné datum; záleží to na tom, kdy bude nad Mekkou spatřen první srpek měsíce. „Řekl mi: ‚To je nesmysl. Je to za týden a vy nevíte, kdy to budete slavit?‘ Neřekl jsem mu na to nic.“

	Jakmile Bremer dorazil do Bagdádu, ihned obvolal několik organizací. CPA potřeboval stovky dalších zaměstnanců, většinu z nich s odbornou kvalifikací. Společně s náčelníkem štábu volali mnoha pracovníkům a účastnili se videokonferencí. Rozeslali dopisy tajemníkům kabinetu a Bílému domu. Když se Bremer na konci července 2003 vrátil do Washingtonu, setkal se zde s Fredem Smithem a řekl mu, že pro něho je prioritou číslo jedna vyslat ještě více lidí. Smith se snažil najít pomoc ve Washingtonu. Některé orgány, například ministerstvo financí, měly lidi k dispozici ihned. Jiné, zvláště ministerstvo spravedlnosti, jej odbyly. „Stále jsme od nich slyšeli: Víte, válku proti terorismu máme doma.‘ A my jsme odpověděli: ‚Je to jedna z nejvyšších priorit prezidenta.‘ A stejně jsme byli odstrčeni, a to se stále opakovalo.“

	Bremer nakonec pověřil k převzetí washingtonského úřadu CPA jednoho ze svých vysokých poradců Reubena Jeffrey III., který vydal příkazy pro vyslání více lidí do Bagdádu. Jeffrey, bývalý bankéř Goldman Sachs, přistoupil k problému jako obchodník – najal dva schopné „lovce“ na to, aby v organizacích našli vhodné kandidáty. Když členové O’Beirneova týmu zjistili, do čeho se Jeffrey pustil, nařídili těmto hledačům, aby vyklidili své stoly a opustili Pentagon. Jeffrey se přimluvil, aby mohli v budově zůstat, ale bylo jasné, že válku na zelené louce prohrál. „Lovcům“ bylo sděleno, že jejich úloha je omezena na pomoc při pohovorech a zpracovávání materiálů o uchazečích, kteří již byli O’Beirneovým týmem prověřeni.

	„Jestliže hledáte poradce pro administrativu, politickým vztahům a všemu co s tím souvisí rozumím dokonale,“ řekl Smith. „Vést vládu v mírových časech je ve Spojených státech právo prezidenta. Avšak my jsme řešili situaci v Iráku. Je to neobvyklá situace a já si myslím, že se v tom případě musí odhodit veškeré běžné tradice v oblasti politiky a způsob, jak běžně jednáme i jak jmenujeme pracovníky. V této situaci je třeba dát dohromady nejlepší tým, který tam venku bude na problému pracovat.“

	K tomu však nikdy nedošlo. „Nemyslím si, že jsme vyslali zrovna supertým,“ pokračoval. „Nenarazili jsme – a to se mělo udělat počínaje Bílým domem směrem dolů – prostě na ty správné lidi, kteří by to provedli. Bylo to těžké, strašně těžké. Místo toho jsme dostali lidi, kteří tam šli kvůli svým politickým postojům.“

	Nábor probíhal nejrychleji, když se lidé přijímali pouze podle politické loajality. Když Bremerův šéf rozpočtového týmu žádal o „deset mladých policejních poslíčků“, kteří by vykonávali administrativní úkoly, O’Breirneův tým měl seznam jmen již pohotově připravený. Mezi lidmi na seznamu byla Simone Ledeen, dcera nekonzervativního reportéra Michaela Ledeena, Casey Wasson, nedávný absolvent evangelické univerzity pro domácí vzdělávání dětí, a Todd Baldwin, poradce pro legislativu republikánského senátora Ricka Santoruma. Všech deset za několik dní obdrželo e-mail z O’Beirneovy kanceláře. Ale až když dorazili do Bagdádu, zjistili, jak vlastně vzbudili pozornost Pentagonu – všichni poslali své životopisy do Nadace dědictví, konzervativního výzkumného týmu ve Washingtonu.

	Přestože tito lidé neměli žádné předchozí zkušenosti s finančním managementem, šest z nich bylo vzhledem k nedostatku pracovníků v Bagdádu určeno pro vypracování iráckého rozpočtu ve výši 13 miliard dolarů. Rychle si vysloužili přezdívky „Hejno spratků.“

	~

	Bagdádská burza byla před válkou protikladem všem ostatním burzám na světě. Nebyly zde počítače, elektronické obrazovky ani muži v barevných sakách, cupitající po obchodním parketu. Obchody se psaly na cáry papíru a zaznamenávaly na velké černé tabule. Když jste chtěli koupit nebo prodat, osobně jste přišli na burzu a příkaz zavolali na jednoho z obchodníků. Nebyla zde klimatizace, za to hodně hluku a rozbouřená atmosféra. Soukromé firmy však byly schopny vydělat stovky nebo tisíce dolarů a obyčejní lidé se dovídali o volném podnikání.

	Po válce byla burza vyrabována. První vlna amerických odborníků z ministerstva financí na hospodářskou obnovu to ignorovala. Měla na práci důležitější záležitosti – vyplácení mezd, znovuotevření bank, stabilizaci měny. Brokeři se však chtěli vrátit do práce a investoři chtěli své peníze.

	Thomas Briggs, který zastával funkci vyššího úředníka na ministerstvu financí, došel v červnu 2003 k závěru, že strategie CPA by měla být pragmatická a umírněná. Bagdádská burza, známá pod zkratkou BSE, by podle něho měla být otevřena na jiném místě, kde by se začalo obchodovat jako před válkou. Tento úkol připadl Thomasi Wirgesovi, vojenskému záložníkovi, jenž se v CPA zabýval ekonomickými záležitostmi. Platil za odborníka, který někdy zacházel za hranice svých možností, ale přesto věděl, co dělá, neboť v minulosti pracoval jako broker pro American Express. Wirges byl přidělen do CPA na žádost ministerstva financí, aby pro BSE našel nové místo.

	„Znovuotevření BSE vyžaduje tři věci: zaprvé budovu, zadruhé mobilní telefony a zatřetí tabuli,“ napsal Briggs do e-mailu dvěma dalším úředníkům ministerstva. „To je všechno. Management BSE mi sdělil, že je to vše, co potřebují. Nechceme si život dál komplikovat jinými záležitostmi. Z mého pohledu ministerstvo financí nemusí ke splnění těchto tří věcí vyslat do Bagdádu nikoho. Myslím, že dobrým nápadem bude využití odborníka Wirgese. Splnění těchto tří úkolů by pro něho neměl být problém.“

	Když se však Wirges horečně pustil do procesu otevření BSE, zjistil, že trh „byl zkorumpovaný od hlavy až k patě.“ Bezpečnostní opatření proti manipulaci trhu prostě neexistovalo. Málokterý broker měl licenci. Auditorské předpisy nebyly účinné. Wirges tedy vymyslel dvousložkový plán. Otevře trh, ale pak by měl učinit strukturální a regulační změny a dostat burzu na úroveň mezinárodních norem, aby obchody byly průhledné a fungovaly. Své plány předložil v dlouhém sdělení Thomasi C. Foleyovi, který pracoval pro CPA v oblasti privatizace Iráku.

	Nikdo jiný neprověřoval trh tak, jako Wirges. Když Foley a další vyšší úředníci CPA jeho návrh obdrželi, nařídili, aby trh zůstal uzavřen, dokud nebudou jasně stanovena pravidla. „Stal se z toho horký brambor na velmi politické půdě,“ konstatoval Wirges.

	Wirges řekl Foleyovi, že s návrhem nových pravidel potřebuje pomoci. Foley slíbil, že mu pošle bezpečnostního experta. Wirges si pomyslel: Dostanu vysoce fundovanou osobu z newyorské burzy nebo z bezpečnostní a burzovní komise.

	Místo něho však dostal nesoustředěného čtyřiadvacetiletého mladíka.

	Jayi Hallenovi se nelíbila práce u realitní agentury. Jeho vášní byl Střední východ. I když tam nikdy nebyl, zajímalo ho to tak, že chodil na kurzy arabštiny a ve volném čase četl knihy o historii této oblasti.

	Válka a svržení Saddáma v něm vzbuzovaly smíšené pocity, ale americkou okupaci viděl jako nachystanou příležitost. V létě roku 2003 poslal e-mail Reubenu Jeffreyovi, s nímž se setkal, když se rok předtím přihlašoval k práci v Bílém domě. Hallen položil Jeffreymu jednoduchou otázku: Bylo by v Bagdádu nějaké volné místo?

	Jeffrey mu písemně odpověděl: „Pozor na to, o co žádáte.“ Pak předal Hallenův životopis O’Beirnovu úřadu.

	Tři týdny potom volali Hallenovi z Pentagonu. CPA jej potřebovala v Bagdádu. Ihned. Připraví se za tři až čtyři týdny?

	„Byl to skutečný šok,“ vzpomíná Hallen. „Byl to telefonát, který znamenal největší změnu v celém mém životě.“

	Nehledě na svou velkou touhu tam jet požádal o několik dní, během nichž by všechno projednal se svou rodinou. Pak svůj odjezd potvrdil a ještě měsíc čekal. A začaly ho napadat různé myšlenky. Nejdříve slyšel zprávu o výbuchu bomby v automobilu u jordánského velvyslanectví. Pak přišla zpráva o útoku na sídlo OSN v Bagdádu, při němž zahynulo dvacet dva lidí. „Byl jsem kousíček od toho, abych jim to místo odřekl,“ řekl Hallen. „Strašně jsem s tím zápasil a mučil se tím, týden nebo dva jsem z toho nespal.“

	Jeho rodina nechtěla, aby tam jel. Nakonec se Hallen rozhodl, že tu práci přijme. „Věděl jsem, že to je skutečně jedna z mála velkých příležitostí, jak svůj život rychle nasměrovat pozitivním směrem,“ řekl. „Hluboce věřím, že pokud v životě neriskujete, pak také nepřijde ocenění.“

	Neriskoval pouze Hallen. Riskovala také CPA. Hallen neměl předchozí zkušenosti s americkou burzou. Nestudoval ekonomiku ani finance. Kdysi však krátce podnikal – na jevišti. Na univerzitě v Yale, kde se specializoval na politologii, se objevil v představení, které škola pořádala. Ve hře Dr. Seusse Lorax si zahrál podnikavého darebáčka, jenž kácel stromy, aby mohl vyrábět jakési polyesterové vlákno. Kdysi nádherná krajina se tak změnila v pustinu. V The Yale Herald napsali, že Hallenova „pozoruhodně mimická tvář z něho vytváří sympatického darebáka, který poučuje diváky o tom, že koncepce absolutního dobra a absolutního zla bývá často pro složitost skutečného světa příliš jednoduchá.“

	Po skončení školy Hallen začal pracovat u soukromé poradenské společnosti ve Washingtonu. Po jeden a půl roce poslal svůj životopis do Bílého domu a Jeffrey si jej pozval na pohovor – ale Hallen žádnou práci nedostal. Ponechal si však Jeffreyovu e-mailovou adresu. Když se dozvěděl, že Jeffrey pracuje pro Bremera, zkusil to znovu.

	Před odletem byl Hallen poslán na „výcvikové soustředění“ na vojenskou základnu ve Virginii. Dostal dvě očkování a neprůstřelnou vestu, na níž chyběly keramické destičky, které by zabránily kulkám z AK-47 vniknout do těla. Pak odletěl do Kuvajtu, kde dostal plynovou masku, absolvoval přednášku o čtyřech nejběžnějších typech výbušných zařízení v Iráku a nakonec obdržel sadu pracovního oblečení (pro případ útoku na Zelenou zónu bylo americkým civilistům sděleno, aby si oblékli uniformu, aby si je nespletli s „nepřítelem“). Navštívil zábavný park a ochutnal virgin margaritu s příchutí tequily. Pak nastoupil do nákladního letadla připraveného na let do Bagdádu.

	Toho dne, kdy přiletěl, se setkal s Thomasem Foleyem, svým novým šífem. Hallen byl v šoku, když se dověděl, že Foley chce, aby pracoval na otevření burzy.

	„Jste si jist?“ zeptal se Hallen Foleyho. „Nemám finanční vzdělání.“

	„To je v pořádku,“ odpověděl Foley. „Budete dělat projektového manažera. Náplní vaší práce bude získávat další lidi k tomu, aby vše fungovalo a aby bylo možné uzavírat kontrakty. Budete hlavní kontaktní osobou.“

	Po schůzce s Foleyeem šel Hallen k Wirgesovi, který jej pozval k výhledu z balkonu ve druhém patře paláce. Když se rozhlíželi kolem, Wirges nabídl Hallenovi kubánský doutník a vyprávěl mladému muži o sobě. Bylo mu třicet devět. Byl ženatý a měl dvě děti. Šest let sloužil u námořnictva, pak se stal soukromým detektivem, potom zástupcem šerifa, pak pojišťovacím agentem, potom obchodníkem v oblasti investičních fondů a nakonec osobním finančním poradcem.

	Hallen vyprávěl Wirgesovi o svých studiích na Yale a o dvou zaměstnáních, které po skončení školy měl.

	Wirges si během jeho řeči pomyslel: „Pro něj tady práce není.“ Wirgese napadlo, že s Hallenem uzavře dohodu. Hallen bude jednat s výše postavenými pracovníky CPA. Bude chodit na schůze a předávat zprávy Foleyovi. Wirges bude v kontaktu s Iráčany. Bude vyjíždět mimo Zelenou zónu a budovat burzu.

	Pět dní po svém příjezdu Hallen poslal své rodině a přátelům tento e-mail:

	V Zelené zóně se člověk cítí jako na univerzitě. Zhruba stejný počet lidí, každý v průběhu dne dělá různé věci, ale ve stejné budově. Všichni bydlí, jedí a rekreují se na stejném místě. Je to malý svět. Není zde nic nebezpečného, nepříjemného. Ani prostředí nebudilo pocit uzavřenosti vůči lidem…

	Iráčané, s nimiž jsem se setkal, jsou k nám nadmíru laskaví a nápomocní. A všichni Iráčané, s nimiž bych já jako pracovník CPA přišel do kontaktu, by pravděpodobně takoví byli (samozřejmě, pokud by na mě nehodili granát). Ale vážně. Jsou to skvělí lidé. Možná, že je to velmi naivní názor, jsem tady teprve necelý týden, ale dávám této zemi velké naděje. Lidé se s neuvěřitelnou snahou pouštějí do obnovy a vyvíjejí úžasnou iniciativu, o níž se v novinách vůbec nemluví. Američané a příslušníci koaličních vojsk jsou věci hluboce oddáni. Jsou to samí talentovaní a kvalifikovaní lidé, a Iráčané, s nimiž jsem se setkal, nám horlivě pomáhají.

	O dva týdny později Hallen telefonoval Wirgesovi kvůli schůzce. Prý došlo ke změně plánů.

	„Jay mi sdělil, že už ten projekt není můj,“ zavolal mu zpět Wirges. „Už to nemám na starosti. A už to není věcí armády. Pěkný den.“ Hallen měl nový plán. Nechtěl burzu pouze otevřít; chtěl z ní udělat nejlepší, nejmodernější trh arabského světa. Chtěl vyhlásit nové bezpečnostní zákony, díky nimž by burza byla nezávislá na ministerstvu financí, měla svá vlastní pravidla a kolegium ředitelů. Chtěl zřídit bezpečnostní službu a burzovní komisi, které by měly nad burzou dohled. Chtěl brokery s licencí a společnosti kótované na burze, které by umožňovaly zpřístupňování financí. Chtěl zavést obchodování za pomoci počítačů a systém uspořádání burzovních obchodů. Všechno za méně než čtyři měsíce.

	
ZELENÁ ZÓNA, SCÉNA IV

	Ručně tažená pizza pečená v peci na dřevo v Pizzerii Napoli se rovnala pravé italské. Napoli provozoval Walid Khalid, jenž dva roky pracoval v pizzerii vedle fontány de Trevi v Římě. Měsíc po osvobození se vrátil do Bagdádu a ve své rodné zemi zavedl pečení pravé pizzy. I když Iráčané tím příliš nadšeni nebyli, spočítal si, že mezi tisíci Američany, kteří přišli do Bagdádu, bude mít zákazníků více než dost.

	Pronajal si prostor v pruhu obchodů na ulici Yafa, nedaleko od Zelené zóny směrem na sever, a pustil se do vytváření pravých italských pokrmů. Objednal si zedníky, kteří mu postavili pec na pizzu, v níž topil dřevem. Nedaleko věznice Abú Ghraib objevil mlékárnu, kde chtěli vyrábět mozarellu podle jeho receptu. Uzavřel obchod s farmářem, jenž na své zahradě pěstoval tentýž druh šťavnatých rajčat jako v Toskánsku, a kromě nich i bazalku a oregano. Svého bratra zaměstnal přijímáním objednávek.

	Walid vypadal jako muž, který strávil příliš mnoho času vařením a jídlem: Stále byl zaprášený moukou a díky tlustému břichu mu málem ulétly knoflíky na jeho haleně. Pokaždé se zdálo, že je unavený. Vstával za svítání, aby udělal těsto a omáčku. Den strávil u pece. Měl tam klimatizaci, ale nebylo jisté, zda bude fungovat elektřina. Většinu dní elektřina fungovala tři hodiny a pak nastala na další tři hodiny tma. Když nefungovala elektřina, nepomohlo ani otevření předních prosklených dveří a prostor se neochladil. Venku bylo 130 °F (40 °C).

	S Walidem jsem se setkal jednoho dne, když jsem odcházel ze Zelené zóny. Měl jsem hlad a jeho tříbarevná dřevěná cedule s reklamou na pizzu mě vybízela, abych se tu zastavil a místo prozkoumal.

	Nebyly tam stoly, jen úzký bar se čtyřmi sedačkami. Odhadoval jsem, kolik místa potřebuje; jakmile se postavila pec, nezbylo už místo na nic jiného.

	Když mi připravil pizzu se zeleným pepřem, žampiony a cibulí, vyprávěl mi o době, kdy sloužil v armádě, o svých studiích na univerzitě v Bagdádu, o útěku do Jordánska, o letech strávených v Itálii. Už po prvním soustu jsem věděl, že jsem v Bagdádu našel kulinářský ráj.

	Walid seděl vedle mě a staral se o Pepsi. „Kde jsou Američané?“ ptal se lámanou angličtinou. „Postavil jsem to tady, protože je to dobré místo pro pizzu, kterou si můžete vzít i s sebou, ale nikdo nepřichází.“

	„Jsou v Zelené zóně,“ řekl jsem. „Musí dodržovat svá pravidla.“

	„Pravidla?“ zareagoval. „Co tím myslíte? Přece to od nich není daleko. Mohou ke mně dojít i pěšky.“

	Walid neměl žádnou představu o tom, jaký je život na druhé straně zdi. Nevěděl, že světla jsou stále rozsvícená, že řidiči dodržují rychlostní limit a že v paláci je bufet, kde si můžete dát všechno, na co si vzpomenete.
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Potřebujeme to přehodnotit

	Od pádu Bagdádu uplynuly dva měsíce a mě zajímalo, proč byly téměř všechny irácké továrny dosud zavřené. Když jsem se na to zeptal vysokého poradce ministerstva průmyslu Tima Carneye, řekl jen: „Běžte se podívat do továrny na rostlinný olej.“

	Státní společnost pro rostlinné oleje se nacházela v asanační oblasti průmyslového parku jen tři míle na západ od Zelené zóny, na konci ulice lemované autoopravnami. Všude na zemi byla špína a zrezivělé stroje pokrývala tlustá vrstva nánosu oleje. Okna byla vytlučená, světla chyběla. Bodrý muž v topičských šatech tmavě modré barvy informoval návštěvníky o tom, že v továrně se vyráběly čisticí prostředky a tuky na přípravu pokrmů. Zdálo se však, že zde vyrobená mýdla nikdo z továrny nepoužívá.

	Výtah nebyl v provozu. Chtěl jsem se setkat s generálním ředitelem Faezem Ghaní Azízem, a tak jsem musel jít tři patra pěšky. Azíz, živý muž s hustými černými vlasy a širokým úsměvem, mi podal ruku a vzápětí se omlouval za nefungující výtah. „Nejde elektřina,“ řekl. „Nic teď nefunguje.“

	Z kanceláře se skleněnými stěnami bylo vidět do místnosti, která vypadala jako velká laboratoř. Celá budova byla bez světel. Stroje zahálely. Carney se již v minulosti nechal slyšet, že společnost zaměstnávala čtyři tisíce lidí. Já jsem kolem sebe viděl jen tucty opuštěných strojů.

	Třiapadesátiletý Azíz pracoval jako odborník na chemii půdy. Vysvětloval mi, že kancelář, v níž sedíme, není ve skutečnosti jeho. Patřila manažerovi laboratoře pro testování produktů. Azíz se sem přestěhoval, protože administrativní budova byla vyrabována. Lupiči ukradli všechno – počítače, nábytek, police, palety s mýdlem, dokonce i vypínače ze zdí.

	Pozval mě na čaj. (Poslíček sehnal plynový vařič na uvaření vody. Kancelář se obešla bez elektřiny, ale ne bez čaje.) Během přípravy nápoje Azíz vyndal ze svého stolu lesklý třísvazkový katalog produktů. Byly zde fotografie plechovky pokrmového tuku al-Raie, láhve šampónu Jasmín, holicího krému Anbar v plechovém pouzdře a mýdla al-Džamal. Všechny obrázky byly zažloutlé a vybledlé. Bylo jasné, že katalog byl vydán před lety, v době, kdy společnost vyvážela své produkty do Sýrie a Indie.

	„Jsme dobrá investiční příležitost,“ řekl mi Azíz.

	Při našem setkání jsem se mu sice představil jako novinář, ale on si evidentně myslel, že jsem investor. Když jsem opakoval, že jsem přišel proto, abych napsal o jeho společnosti, a že do ní nechci vkládat peníze, povzdechl si a řekl: „Čeká nás velmi těžká budoucnost.“

	Vysvětloval, že stejná výrobní linka pod jeho kanceláří, která je nyní mimo provoz, se nachází ještě v dalších pěti továrnách společnosti.

	V těch druhých závodech se vyráběly obalové materiály, prací a čisticí prostředky a slunečnicový olej. Samotná společnost byla jednou ze čtyřiceti osmi firem, které vlastnilo ministerstvo průmyslu. Azíz tvrdil, že v roce 2002 vydělala 3,3 milionu dolarů, ale když popisoval, jak vláda dotovala státní továrny, bylo jasné, že toto trápení bylo horší než špinavá budova. Společnost ve skutečnosti neprospívala. Knihy vypadaly dobře jen proto, že společnost dostávala suroviny dopředu za nic (díky vládnímu nařízení, podle něhož se irácká měna zhodnocovala pro oficiální dovozy ve stejném poměru jako před válkou v Perském zálivu v roce 1991 – kdy měl dinár vyšší hodnotu než 3 dolary, namísto převažujícího poměru 2000 dináru na dolar – musela společnost na výrobu rostlinných olejů platit jen 1 dolar za každých 6000 dolarů hodnoty dovážených produktů. Ministerstvo financí vyrovnalo rozdíl. Elektřina byla zadarmo. Nemusela platit ani důchody; o to všechno se dobře postarala vláda).

	V důsledku celé této finanční podpory nebyly produkty kvalitní.

	Výrobní linka, kterou postavili ruští inženýři, stará nejméně přibližně padesát let, stloukala zboží, které vypadalo, jako by bylo vyrobeno v jedné z komunistických továren v dřívějším Sovětském svazu, jejíž výrobky bylo možné používat tak dlouho, dokud nedosloužily. Když jsem se iráckých přátel ptal, proč kupují mýdlo al-Džamal a šampón Jasmín, odpověď byla stejná: „Jaký máme výběr?“ Irácké spotřební zboží mělo na místním trhu po léta skutečný monopol. Dokonce i tehdy, když vláda začala povolovat větší dovoz, produkty společnosti na výrobu rostlinných olejů byly daleko levnější než zboží zahraniční konkurence.

	Azíz chtěl společnost modernizovat, ale za Saddáma mu ministerstvo průmyslu nedovolilo vyžádat si zahraniční investice ani založit společný podnik. Měl nařízeno, od kterých dodavatelů má suroviny dovážet. Cena nerozhodovala. Ani kvalita. Rozhodující otázkou bylo, zda země, která zboží prodává, podporuje Saddáma. „Jestliže někdo ze Sýrie nám chtěl něco prodat, i když ta cena nebyla konkurenční, udělali s ním dohodu,“ řekl Azíz.

	I kdyby to Saddámova vláda odsouhlasila, neznamenalo to, že by Azíz sehnal to, co potřeboval. Koupě moderního zařízení na výrobu mýdel z Německa místo půl století starých strojů (které byly podle Azíze „primitivní“) prováděl sankční výbor OSN z obavy, aby technologie nebyla v továrně použita na výrobu biologických a chemických zbraní.

	Azíz také nepotřeboval čtyři tisíce zaměstnanců. Ale nikoho z nich nemohl vyhodit. Každý rok mu ministerstvo posílalo dalších několik desítek. Někteří byli absolventy vysokých škol, jimž bylo přislíbeno celoživotní zaměstnání u vlády, jiní měli styky se stranou Baath. Vzhledem k tomu, že pro provoz továren bylo potřeba jen asi tisíc pracovníků, ostatní jen seděli a pili čaj. Někteří se dokonce ani neobtěžovali, aby se na pracovišti ukázali.

	Tato pravidla však už neplatila. Azíz nemohl počítat ani s tučnými dotacemi. Výsledky znal. „Nebyli jsme moc výkonní,“ přiznal. „Jestli se nezměníme, nepřežijeme.“

	Na chvilku se odmlčel, pak šeptem pokračoval. Společnost, řekl, by se měla privatizovat. Možná by měla být rozprodána zaměstnancům nebo soukromému investorovi. Nemá smysl, aby společnost vlastnila vláda.

	Když jsem vstal a chystal se k odchodu, upozornil mě, abych se ani slovem o privatizaci nezmiňoval před zaměstnanci. „Je to velice citlivá otázka,“ řekl. Iráčané, kteří měli to štěstí a dostali práci ve státním podniku, se domnívali, že mají práci jistou až do důchodu. Každá myšlenka na to, že spolu se Saddámem zmizí i tato síť bezpečí, pracovníky popudila. „Nemůžete řešit jeden problém vytvářením jiného,“ řekl. „Musíte připravit lidi na rozhodnutí.“

	S Timem Carneyem jsem se napříště setkal u oběda v Nabil‘s nad grilovaným jehněčím a studeným pivem. Zavedl jsem řeč na společnost na výrobu rostlinných olejů a na privatizaci. Řekl, že nemá smysl, aby vláda dlouhou dobu vlastnila továrny, které vyrábějí pokrmové tuky, koberce, papír, baterie a kožené boty. Společnosti musely být rozprodány. Irák dokonce ani nepotřeboval ministerstvo průmyslu. Ale Carney si uměl představit, co prodat, kdy to prodat i kolik zbude na Iráčany. Vedení ministerstva souhlasilo. A tak političtí vůdci prahli po tom, aby mohli hrát roli ve Vládní radě.

	Vzhledem k tomu, že Iráčané nebyli v postavení, aby tato rozhodnutí mohli učinit ihned, bylo Carneyovou prioritou číslo jedna opětovné fungování ministerstva – a všech jeho společností. Myslel si také, že to bude užitečné pro privatizaci – továrna, která něco vyrábí, i když šampón třetí kategorie, má větší cenu, než když je zavřená.

	Carney věděl, že on není tou správnou osobou, která od základu dokáže znovu rozjet továrnu. Byl velvyslancem. Jeho oborem byla zahraniční politika, ne ekonomické strategie. Tehdy pro něho pracoval pouze jeden člověk, záložní podplukovník Brad Jackson, jenž nebyl žádným odborníkem v oblasti rozvahy a cash-flow. Jackson však měl cenné praktické zkušenosti. Doma, v severní části New Yorku, provozoval agenturu Franklina Countyho, zabývající se průmyslovým rozvojem.

	Protože Carney už propadal zoufalství, Jackson mu oznámil, že pomoc už je na cestě; jejich tým doplní výkonný poradce Glenn Cortis.

	Pracoval na Wall Street a je odborníkem pro obnovu postižených společností. A rozumí účetnictví společnosti.

	„Skvělé,“ zareagoval Carney, „takového potřebujeme.“

	Do Republikánského paláce dorazil Corliss v obleku od Armaniho. Lidem řekl, že pracuje pro JP Morgan a Fidelity Investments. Měl sebevědomí generála.

	To bylo několik měsíců předtím, než skutečný příběh znali všichni kromě Jacksona.

	Corliss byl vším, co o sobě tvrdil. Předtím pracoval pro Fidelity jako analytik a u JP Morgan’s v divizi pro zhodnocování majetku, kde investoval do průmyslových společností; měl zkušenosti s rizikovými investicemi a specializoval se na obnovu upadajících podniků.

	Jeho tajemství spočívalo v tom, že byl vojenským záložníkem. Nebyl takovým potentátem jako podplukovník Jackson, dokonce ani ne důstojníkem. Byl to odborník – jen o jednu hodnost výš než prostý vojín.

	Na začátku roku 2001 měl Corliss pocit, že je na Wall Street zbytečný. Měl sice lukrativní práci v oblasti rizikových investic, ale snaha o další obohacování již bohatých investorů ztrácela účinek. Mezinárodní vývoj byl nejistý. Začal tedy přemýšlet o práci ve Světové bance nebo v Mezinárodním peněžním fondu či Americké agentuře pro mezinárodní rozvoj. Jeden přítel mi sdělil, že Corliss se mohl přihlásit na částečnou práci v „jednom z týmů SWAT, které jsou vysílány do oblastí katastrof a pomáhají obnovovat ekonomiku.“

	„No, zajímavé, to zní skvěle,“ zareagoval Corliss. „Kdo tyto týmy vysílá?“

	Armáda, odpověděl přítel a vysvětlil, že armáda má týmy pro civilní záležitosti, sestavené ze záložníků, kteří provádějí poválečnou obnovu.

	„Nosíte uniformu a máte zbraň?“ zeptal se Corliss.

	„Jo, to ano,“ zněla odpověď, „ale nebudete vykopávat dveře. Budete pomáhat při obnově.“

	Možná bych to mohl zkusit, pomyslel si Corliss. Chtěl si to ale ještě promyslet. Do armádního náborového střediska se moc nehnal.

	Pak přišlo 11. září. Corliss byl právě v New Yorku. Za několik týdnů se nechal odvést, ale nechtěl trávit měsíce výcvikem a pak se stát důstojníkem. Chtěl pracovat na rozvojových projektech týkajících se nové války proti terorismu.

	Ještě před svou formální přihláškou a odchodem do výcvikového tábora mu bylo umožněno několik víkendů sledovat výcvik vojáků pro civilní záležitosti v New Yorku. A právě tady se seznámil s Bradem Jacksonem.

	Jackson zastával funkci náměstka ředitele týmu pro ekonomiku a obchod pro civilní záležitosti, kam byl poslán Corliss. Když si Jackson prošel záznamy o nových odvedencích, dal na stranu Corlissův – ne pro jeho profesní zkušenosti, ale kvůli jeho rodišti – Pittsfield ve státě Massachusetts. Jackson pocházel ze stejného města. Zavolal si Corlisse do své kanceláře.

	„Co tu, k čertu, děláte?“ zeptal se Jackson Corlisse. „Od strýčka Sama jste nedostal ani deseťák. Jestli můžete, odstupte od téhle smlouvy.“

	„Osoba s šarží nižšího důstojníka“, řekl Jackson, „nikdy nebude dělat takovou práci, o jaké tady mluvíte. Vy máte daleko více zkušeností na to, abyste byl odvedenec.“

	„Je to jen lístek na show,“ odpověděl Corliss. „Když už se tam dostanete, jste tvořivý nebo kariérista, budete schopen dělat takovou práci, kterou chci dělat já.“

	„Ne, Glenne,“ odpověděl Jackson, „ty nerozumíš hierarchii armády.“

	„No dobře,“ řekl Corliss, „přesto to risknu.“

	Dva týdny po pádu Bagdádu se Corliss ocitl na rozlehlé irácké vojenské základně padesát mil severně od hlavního města. Dostal rozkaz zkoordinovat nevládní organizace. V Bagdádu však v té době bylo málo NGO operujících v Iráku. Protože nebylo co dělat, neměl daleko od toho, aby ho přesunuli k hlídce u kuchyně nebo, ještě hůř, ke strážní službě. Když máte o jednu hodnost víc než vojín, nezáleží na tom, zda jste dva měsíce předtím vydělali šestimístnou sumu na Wall Street; proti tomu, co děláte nyní, se nelze protivit.

	Jackson byl v té době v Bagdádu jako člen čelní hlídky vojska pro civilní záležitosti, která pracovala s Garnerovým ORHA. Když dostal rozkaz spolupracovat s Carneyem na obnově ministerstva průmyslu věděl, že může využít Corlissovu pomoc. Pátrání po seznamech rozmístění jednotek odhalilo, že Corliss sice v Iráku byl, ale jinde. Jackson použil veškerý politický kapitál, který byl schopen dát dohromady, a dal se do práce, aby Corliss mohl být přeřazen do ORHA. Po týdnu papírování a přemlouvání dostal Corliss rozkaz dostavit se do paláce.

	Po svém příjezdu do Zelené zóny Jackson Corlissovi vydal jeden z mála oficiálních příkazů: „Už, k čertu, sundejte tu uniformu. Vezměte si civilní šaty, ať se můžete představit jako vyšší poradce.“

	„A co je u toho za problém?“ zeptal se Corliss.

	„Jestliže budete nosit uniformu,“ pokračoval Jackson, „nebudete mít dost úcty. Budete muset nosit lidem kafe.“

	Corlissovo mládí a postava věci nepomohly. Bylo mu třicet, a při své výšce 174 centimetrů vypadal, jako by právě přišel z filmového studia. Když měl uniformu, nikdo by býval nevěřil, že předtím pracoval na Wall Street.

	Předstírání vyžadovalo bdělost. Corlissův e-mailový účet jej zpočátku příjemcům identifikoval jako „Corliss, Glenn (E-4),“ což byl kód pro odborníky. Když jej Jackson viděl, ihned se rozběhl k chlapcům u počítačů a nařídil jim, aby odstranili značku E-4. Jindy se stalo, že v osobním seznamu byl Corliss uveden jako řidič týmu CPA pro ministerstvo průmyslu. Většinu značek E-4 totiž používali řidiči, a tak někoho napadlo, že Corliss je také jedním z nich. Jackson to opět musel změnit.

	Několik měsíců potom, když nejvyšší americký velitel v Iráku nařídil, že všichni armádní pracovníci musí nosit uniformy, Corliss pravidlům opět unikl. Když se šel najíst nebo odcházel spát, měl na sobě pouštní maskovací oblek – na límci měl obrácený trojúhelník se zakřiveným vrcholem, což ho identifikovalo jako specialistu E-4. Když však měl v paláci schůzku, vtrhl do koupelny a rychle si vzal oblek.

	Po úvodním představování v paláci dostal první úkol. Peter McPherson, hlavní ekonom Jerryho Bremera, potřeboval analýzu všech 150 továren, které vlastnilo čtyřicet osm společností ministerstva průmyslu. Chtěl zjistit, které z nich jsou životaschopné a zaslouží si finanční pomoc. Úkol připadl Corlissovi, přesně tomu chlapci, jenž se dokázal prokousat množstvím čísel a propracovat se velkým tabulkovým kalkulátorem.

	„To byl úplně první důkaz, že vím, že tito hoši nemají ani ponětí, o čem mluví a proč to dělají,“ řekl mi. „Řekli dobrá, máte sto padesát továren. Chceme, abyste u všech zjistili jejich hodnotu.“

	„Já jsem odpověděl: ‚Dobře, a kde jsou moji lidé‘?“

	„No, to jste vy,“ odpověděl Jackson Corlissovi.

	„Dobrá, kde jsou vedoucí těchto společností?“

	„No, v rámci debaathifikace jsme většinu managementu vyhodili.“

	„No dobře, ale kde jsou účetní výkazy?“

	„Žádné tam nejsou.“

	„Fajn. Co o těch společnostech víte?“

	„Nic. Máme seznam názvů. Tady je.“

	„Kolik mám času?“

	„Máte dva týdny.“

	Corliss byl ohromen. Jackson měl pochopení. „Je to jaksi hloupé,“ řekl Corliss, ale řekl si, že nemá smysl protestovat. „Jestliže půjdete a budete se jim to snažit vysvětlit, nebudou mít zájem,“ řekl Jackson. „Řeknou: ‚Máte to, co máte‘.“

	V následujících dvou týdnech Corliss spal jen pár hodin denně. Prosil úředníky na ministerstvu a ředitele továren, aby mu poskytli jakékoli záznamy, které nebyly ukradeny. Dokumenty, které obdržel a které bylo nutné přeložit z arabštiny do angličtiny, byly tak nekvalitní, že došel k závěru, že nikdo z ministerstva asi nikdy neabsolvoval kurz účetnictví. Dalším fantastickým tvrzením bylo, že podle účetních výkazů ministerstva bylo všech 150 továren ziskových. Když se Corliss dověděl o tom, že ministerstvo financí subvencuje dovozy pro státní podniky podle starého směnného kurzu, rozvířil celou záležitost na vyšších místech ministerstva průmyslu.

	„Snažil jsem se jim vysvětlit, že je to přízrak, že je to prostě chybný směnný kurz, který byl finančně krytý dolary za ropu,“ vypravoval Corliss. „Nechápali to, protože tito chlapíci nemají pojem o mezinárodních měnách. Neustále mi říkali: ‚Já mám zisk. Není to moje vina, že vy, chlapci, náš dinár patřičně nezhodnocujete. Náš dinár má hodnotu tří amerických dolarů. Jsem v zisku‘. Když řeknete, že nyní jeden dolar koupíte za dva tisíce dinárů, odpoví: ‚Ne, není to tak. Dinár má hodnotu tří dolarů. Vy, chlapci, naši měnu šroubujete nahoru. Dejte měnu do pořádku‘. Ale dát měnu do pořádku nelze. A pak se pořád pohybujete tam a zpět a snažíte se vysvětlovat makroekonomiku někomu, kdo o ní nikdy nic neslyšel. Byli přesvědčeni, skutečně přesvědčeni, že všichni vytvářejí zisk. Jediným problémem byla hloupá měna, ‚kterou vy, Američané, šroubujete nahoru‘.“

	Burza umožnila Corlissovi vhled do způsobu pojetí ekonomiky, jímž se řídí obyčejní Iráčané a dokonce i vyšší úředníci z ministerstva. Bremer a McPherson začali ihned na pondělní večery svolávat schůzky vybraných Iráčanů, z nichž mnozí patřili k exilu. Předmětem setkávání byla ekonomická reforma. Avšak Bremer, McPherson a mnozí ostatní z ekonomického týmu CPA nepochopili, že velká část účastníků vzdělávaných v západním stylu v žádném případě nepředstavuje iráckou společnost. Jejich touha po základní hospodářské přestavbě – to znamená vzdát se socialistického způsobu Saddámova centrálně plánovaného sociálního státu ve prospěch globalizovaného systému volného trhu – neměla v iráckých ulicích téměř žádnou odezvu. Pro většinu Iráčanů, dokonce i pro ty, kteří se později stali zanícenými kritiky americké okupace, byla politická strana rovnice jednoduchá: Saddám byl krutý tyran, který musel pryč. Ovšem na poli ekonomiky se postoje různily.

	~

	Za Saddámovy baathistické vlády státní podniky vyráběly přemíru zboží, například školní zápisníky (které byly tak nekvalitní, že jim vypadávaly stránky), autobaterie (které nebyly lepší) a kožené kabáty (oblíbené u členů tajné policie). Státní zaměstnání, ať už v továrně, nebo na ministerstvu či v bezpečnostních službách, bylo hodně a zajistilo plat na zbytek života. Mzdy byly nízké, ale výdaje za většinu zboží a služeb dotoval stát. Benzín se prodával za méně než pět centů za galon. Nikdo neplatil za elektřinu, a to ani státní továrny, které spotřebovaly stovky megawatt. Každá rodina dostávala od státu měsíčně příděl potravin. Vzdělání, včetně vysokoškolského, bylo bezplatné. Zdravotní péče také. Ceny umělých hnojiv byly dotovány tak, že iráčtí zemědělci svůj roční příděl často prodávali v Jordánsku a Sýrii, než by ho využili pro pěstování svých plodin; stačilo jen vzít náklaďák a za několik dní jim to vyneslo více peněz, než kdyby se celé měsíce lopotili na poli.

	Vzhledem k obrovským zásobám ropy Iráčané již v minulosti poznali, co je nevýslovné bohatství. Před válkou v Zálivu v roce 1991, která zemi izolovala a přivedla k bankrotu, se v obchodních domech, o něž se starala vláda a ministerstvo obchodu, prodávala italská saka, kravaty značky Pierre Cardin a hodinky značky Breitling za zlomek maloobchodní ceny, než kdekoli jinde na světě. Mezinárodní letenky iráckých aerolinek byly dotovány, stejně jako dovážené automobily značky Volkswagen, Volvo, Mercedes-Benz a Chevrolet. V 70. a na začátku 80. let, ještě před vyvrcholením irácké osmileté války se sousedním Iránem, byly zdravotní péče a systém univerzitního vzdělávání považovány za nejlepší v arabském světě. Projekty jako výstavba šestiproudové dálnice do Jordánská, luxusní hotely v Bagdádu, mosty přes řeky Tigris a Eufrat se uskutečňovaly s pomocí desítek tisíc Egypťanů, Somálců, Pákistánců a Indů. „Měli jsme se moc dobře, přímo skvěle,“ vyprávěl mi ředitel továrny na výrobu rostlinných olejů Faez Ghání Azíz. „Byli jsme nejbohatší zemí na Středním východě.“

	Iráčané obviňovali z rozmělňování peněz Saddáma a Západ. Jejich vůdce vyprazdňoval národní poklad vedením války s Íránem, čímž uvrhl zemi do dluhů ve výši desítek miliard dolarů. Pak dostal šílený nápad obsadit Kuvajt, což mělo za následek uvalení sankcí OSN, které odřízly Irák od ostatního světa. V očích Iráčanů byla na vině i Amerika, neboť odmítla podporovat zvyšování sankcí bez ohledu na obecně rozšířené zprávy o tom, že sankce Saddáma posilovaly, zatímco vlastní lidi ožebračoval. Avšak obyčejní Iráčané po celou dobu nebrali v úvahu, že jejich hospodářský systém je od základu prohnilý. Byl to ostatně stejný systém, který měla pro přepychový život k dispozici předchozí generace. Iráčané byli toho názoru, že kdyby nebylo Saddáma a sankcí, byli by stejně bohatí.

	„Když jsem jim řekl, že ‚na vině není jen Saddám, ale i celý zpackaný ekonomický systém‘, podívali se na mě jako bych byl z Marsu,“ vypráví Corliss. „Určitě si museli myslet, Co to je za lidi, tihle Američané?“

	Corliss se podobně jako Carney domníval, že irácká vláda by se měla zbavit továren, které jsou v provozu. Také si myslel, že Irák ministerstvo průmyslu nepotřebuje. Ale Irák byl dosud nestabilní zemí. Třítýdenní válka kvůli svržení Saddáma a její bezprostřední následky byly pryč, ale země měla do klidu daleko. Střílelo se na americké vojáky. Tisíce bývalých iráckých vojáků nedávno uspořádalo pochod přes Tigris k Assassínově bráně na protest proti Bremerovu rozhodnutí rozpustit iráckou armádu. Corliss věděl, že privatizace musí počkat. Prodej továren soukromým investorům by určitě vedl k nezaměstnanosti. Kdo by držel čtyři tisíce pracovníků ve společnosti na výrobu rostlinných olejů, když sám ředitel připustil, že jich potřebuje pouze tisíc? Poslední, co chtěl Corliss udělat, bylo rozšířit řady nezaměstnaných.

	Corliss se také obával toho, že kdyby právě teď byly podniky, které vlastní stát, dány do aukce, došlo by k jejich podhodnocení. Tuto situaci přirovnával ke snaze prodat starý dům – investování do nového nátěru a pár oprav může zvýšit prodejní cenu daleko za hranice nákladů za zhodnocení majetku. Svůj názor vyjádřil v e-mailu, který zaslal Jacksonovi:

	~

	Musím říci, že jsem pevným zastáncem toho, že nejlepší cesta pro téměř všechny podniky je privatizace. Problém vidím v tom, jak by se to mělo provést. Jako zkušený investor si myslím toto: Pokud dnes budu investovat do společnosti, která právě prošla všemi těmito neúspěchy, nezískám mnoho. Výnos, který bych požadoval za riziko, které mám převzít, by současnou hodnotu budoucího cash-flow srazil na velmi malé číslo. Když postavíme na nohy potenciálně životaschopné podniky s pomocí „veřejných“ peněz, získáme pro Iráčany mnohem lepší cenu, když se společnosti zprivatizují. Zkrátka, neměl bys prodávat nízko.

	~

	Corliss měl na cestě vpřed zcela jasno. Na konci dvoutýdenní analýzy došel k závěru, že ze čtyřiceti osmi společností bylo příslibem skutečného zisku pouze třináct. Jim by věnoval pozornost nejdříve. Potřebovaly by peníze na obnovu a poradce pro vedoucí pracovníky. Ostatními společnostmi si tak jist nebyl. Některé by se časem daly oživit, jiné byly tak strašně prodělečné, jejich zařízení tak zastaralé a jejich výrobky tak hrozné, že by kupce nikdy nenašly. Tyto společnosti by se zrušily. Také by se muselo rozhodnout, co s pracovníky. Corliss si myslel, že by bylo levnější zaměstnancům těchto společností platit natrvalo než vkládat peníze do úpadkových podniků.

	Společnost na výrobu rostlinných olejů mezi šťastnými třinácti nebyla. Corliss si nebyl jistý, zda by se dala zachránit. Nechtěl ji sice odepsat, ale pokud by měla přežít, ředitel Azíz by potřeboval najít způsob, jak by se z této firmy stala zisková společnost bez vysokých dotací. Ostatní firmy měly daleko větší potenciál. Některé z nich vyráběly cement, hnojiva, fosfáty a petrochemické produkty. Na Corlissově seznamu byla také uvedena společnost al-Farís.

	Společnost al-Farís sídlila na západním okraji Bagdádu, poblíž známého vězení Abú Ghraib. Provoz umožňovaly skromné, jednopodlažní kanceláře, v nichž lupiči zanechaly pouze holé stěny, a mohutná výrobní linka včleněná do obrovského zařízení o velikosti několika hangárů pro letadla jumbo. Při mé návštěvě společnosti al-Farís mě přivítal její ředitel Abdulrahmán Azzáwí. Uvedl mě do zasedací místnosti vybavené bílým rozkládacím stolem a tuctem plastových židlí. „To je vše, co v současné době máme,“ řekl. Jakmile jsem mu sdělil, že jsem Američan, zdůraznil svůj vztah ke Spojeným státům: „Když máte dobrý nápad a pracujete tvrdě, můžete v Americe vydělat milion dolarů,“ řekl. „To se mi líbí.“

	I když Azzáwí získal doktorský titul v Británii, sdělil mi, že do roku 1991, kdy OSN uvalila na Irák embargo, byl členem Americké společnosti strojních inženýrů. „Americká skupina je nejlepší,“ pochvaloval si. Měl v úmyslu se k této společnosti vrátit, jakmile irácká pošta obnoví svou činnost. Na rozdíl od Státní společnosti na výrobu rostlinných olejů nebylo hned jasné, co al-Farís vlastně dělá. Když jsem se zeptal, Azzáwí na mě zůstal zírat. „Vy jste o nás neslyšel?“ opáčil dotčeně. Když jsem odpověděl, že ne, začal vysvětlovat, jak jeho firmu opakovaně prověřovali zbrojní inspektoři OSN. Někdo se očividně domníval, že obrovská budova by mohla být ideálním místem pro uschování střel Scud. „Neměli jsme se zbraněmi hromadného ničení nic společného,“ trval na svém. „Možná, že jiné společnosti ano, ale my ne.“ Zdůraznil jsem mu, že mě nezajímá přechovávání střel, ale to, co se v továrně vyrábí. Odpověděl, že zařízení na čištění vody a těžká zařízení pro ropný průmysl. „Po našich produktech je velká poptávka,“ dodal.

	V Bagdádu bylo kdysi poměrně bezpečné pít vodu z vodovodu. Avšak v důsledku dlouholetých sankcí už Irák nebyl schopen dovážet chlór pro čistírny odpadních vod, které postupně zanikaly. Voda do městského vodovodu se nyní čerpala přímo ze znečištěného Tigridu. Nové čističky by byly problém.

	Výrobní linku v al-Farís však nenastartovalo nic. Většina z jejích 1200 zaměstnanců byla doma, s výjimkou několika strážných a manažerů továrny. Problémem byla elektřina a suroviny. Nebyly žádné.

	Azzáwí měl řešení. Měl v bance uloženo 1,5 milionu dolarů. Kdyby banky otevřely a od ministerstva průmyslu dostaly oprávnění k přístupu k finančním rezervám společnosti, objednal by jednomegawattový generátor. Také by rovnou dovezl suroviny – za obvyklý směnný kurz. „Promluvím si se svými dodavateli a uzavřu s nimi obchod,“ prohlásil, „jen potřebuji své peníze.“

	Corliss se domníval, že je to dobrý nápad. Znělo to jednoduše. Jackson a Carney jej podpořili také. Jediným problémem bylo, že Corliss ani Jackson neměli konečné slovo. To náleželo Peteru McPhersonovi.

	~

	S Peterem McPhersonem jsem se setkal za několik dní po návštěvě v al-Farís. Do jeho kanceláře ve druhém poschodí mě doprovodila sebejistá mladá tisková mluvčí – bylo běžné, že reportéry v paláci doprovázel někdo z oddělení pro styk s veřejností – ale jakmile McPherson začal hovořit, k mému překvapení odešla. To není dobré znamení, pomyslel jsem si. Buď se o tu zprávu bude zajímat, nebo ho to bude nudit.

	McPherson se z důvodu služby v Iráku dočasně rozloučil s funkcí prezidenta Státní univerzity v Michiganu. Místo oxfordských triček, oblíbených u jiných vyšších úředníků CPA, nebo sportovních košil, v nichž se mladší zaměstnanci vydávali do města, si raději oblékl jedovatě zelené tričko a zmačkaný volný oděv z bavlněného kepru. Byl plešatý, nosil brýle a na břiše měl slušnou zásobu tuku. Jeho kůže nejevila známky opálení. V ústech přežvykoval nezapálený doutník.

	Napadlo mě, že bez ohledu na svůj vzhled je McPherson na hony vzdálený image nepořádného akademika. Za prezidenta Ronalda Reagana řídil sedm let Americkou agenturu pro mezinárodní rozvoj a stal se viceprezidentem Americké banky. Pracoval pro Vnitrostátní daňový úřad. Sloužil také jako zvláštní asistent prezidenta Geralda Forda. A právě v té době začal jako náměstek ředitele pro personalistiku v Bílém domě úzce spolupracovat s Dickem Cheneym, tehdejším náčelníkem hlavního štábu.

	McPherson se považoval za neokonzervativce. Svou neotřesitelnou vírou v sílu volného trhu věřil, že nejlepší způsob, jak dosáhnout rozvoje ekonomiky, je rozvinutí soukromého sektoru. Na Středním východě ani v žádné jiné poválečné zóně nikdy předtím nepracoval, ale když mu zavolal jeden vyšší úředník z ministerstva financí a nabídl mu práci ředitele CPA pro ekonomické strategie, neváhal a místo přijal. Bremer přinášel do Iráku demokracii. McPhersonovým posláním bude, jak mu bylo řečeno, přinést do Iráku kapitalizmus.

	Neokonzervativní architekti války – Wolfowitz, Feith, Rumsfeld a Cheney – považovali masové ekonomické změny v Iráku za nedílnou součást americké mise pro přestavbu země. Svobodná ekonomika a svobodná společnost šly podle nich ruku v ruce. Kdyby Spojené státy myslely rozkvět demokracie v Iráku vážně, musely by Iráčany naučit celému novému způsobu podnikání – po americku.

	Když v předválečných měsících mělo ministerstvo zahraničí s Pentagonem spory o tom, jak by se Iráčanům měly předat politické pravomoci, ministerstvo financí a USAID se dohodly na spolupráci v oblasti průbojných reforem volného trhu, které chtěli prosadit neokonzervativci. Po měsících tajných jednání pracovníci USAID a ministerstva financí přednesli ambiciózní plán pro ekonomickou transformaci. Plán byl vypracován do detailu v tajném, 101stránkovém dokumentu nazvaném „Posun irácké ekonomiky od obnovy k trvalému růstu,“ jenž upřesňoval činnost, kterou by měl podle USAID provádět soukromý podnikatel. Podle dokumentu bylo cílem položit „základy pro hospodářskou obnovu soukromého sektoru orientovaného na trh.“ Plán předpokládal prodej státních podniků za pomoci „programu široké masové privatizace,“ zavedení „mezinárodní měny“ pro obchodování s akciemi a „všeobecný systém zdaňování příjmů, odpovídající současným mezinárodním praktikám.“

	Iráčané se jako mnozí jejich arabští sousedé velmi obávali privatizace ropného průmyslu a toho, že by domácí podniky přešly do rukou zahraničních firem. Avšak USAID a ministerstvo financí vyžadovaly, aby podnikatelé prosazovali investiční zákony, které by byly „slepé k tomu, zda investor je z tuzemska či nikoli.“ Podnikatel měl také podporovat „zapojení do soukromé oblasti… zvláště v ropném a podpůrném sektoru“. Bylo znát, že v objemném plánu chybí odvolání na konzultace s iráckými vůdci či dokonce členy prozatímní irácké vlády. USAID a ministerstvo financí věděly, co Irák potřebuje.

	Když jste se zeptali, kteréhokoli Iráčana – počínaje mužem na ulici až po některého z bývalých členů politického exilu – na to, co bylo největším ekonomickým problémem v prvních dnech po svržení Saddámovy vlády, odpověď byla vždy stejná: nezaměstnanost. Nikdo si nemohl být jist, kolik lidí nemělo práci, ale zdálo se, že je nezaměstnaných více než polovina mužů v produktivním věku; podle odhadů se pohybovala kolem 40 %. Dokument USAID a ministerstva financí žádný program pro vytváření pracovních míst neobsahoval. Slova daň a privatizovat se tu objevovala v daleko větším počtu než slovo zaměstnanost.

	Americké agentuře pro mezinárodní rozvoj (USAID) pomáhala při vytváření plánu poradenská firma BearingPoint Incorporated z Virginie. Když přišel čas uzavřít smlouvu v hodnotě 79 milionů dolarů pro první rok, USAID vybrala BearingPoint. Generální inspektor USAID se následně na agenturu zlobil, že se kontraktem zabývala.

	V břitké zprávě napsal, že „nadměrná angažovanost BearingPoint při tvorbě programu irácké ekonomické reformy dělá dojem nepoctivé konkurenceschopnosti.“ Spor však vztah mezi USAID a BearingPoint neoslabil. V září 2004 agentura podepsala se společností následnou smlouvu ve výši 225 milionu dolarů.

	McPherson nebyl do formování plánu zapojen. Nenašel v něm však nic dvojsmyslného. Jeho vize ekonomické reformy Iráku se držela stejné filozofie. Místo toho, aby peníze vlády použil k vytvoření nových pracovních míst pro iráckou verzi Nového údělu (dílo F. D. Roosevelta), dal přednost strategii strany nabídky: privatizací omezit roli vládního průmyslu, snížit dotace na elektřinu a paliva, snížit tarify, daně, prosazovat zahraniční investice a uzákonit podnikání. Usoudil, že tyto změny by přilákaly nadnárodní firmy i bohaté Iráčany, kteří by mohli začít v Iráku podnikat. Tím by se vytvořila pracovní místa pro nezaměstnané. Klíčem k ekonomickému růstu podle něho bylo „vytvoření silného soukromého sektoru.“

	„Zaměstnanost státních podniků potřebujeme omezovat,“ řekl mi při prvním interview, „ne ji zvyšovat.“

	McPherson přistál v Bagdádu měsíc po osvobození města. Už se nemohl dočkat, až se BearingPoint dá co nejdříve do práce, ale poradci společnosti sem měli dorazit až za několik týdnů. Pro McPhersona byl čas rozhodující. Chtěl posunout vpřed privatizaci a omezit dotace. Uvažoval takto: čím rychleji se na tyto problémy zaměříme, tím rychleji docílíme hospodářského růstu. I od sebe vyžadoval pohotovost. Výbor správní rady Michiganu požádal o pouhých 130 dní dovolené.

	McPherson shromáždil svůj vlastní mozkový trust. Z ministerstva financí pozval zastupující generální radu a dva bystré vládní ekonomy, jednoho z Rady ekonomických poradců Bílého domu a druhého z Federální banky v Bostonu. McPherson však neměl personál, který by se chopil privatizace. Musel se spolehnout na Corlisse a Jacksona.

	McPherson oznámil svůj záměr rozhýbat privatizaci, jakmile dorazil. A to dokonce ještě předtím, než požádal o analýzu státem vlastněných podniků, kterou Corliss provedl až za dva týdny. Carney, Jackson a Corliss se stále snažili pochopit, jak funguje ministerstvo průmyslu. V ekonomickém týmu CPA všichni počítali, jak vyplatit mzdy stovkám tisíců státních zaměstnanců. „Teď přijde McPherson a chce mluvit o privatizaci státních průmyslových odvětví,“ řekl jeden člen ekonomického týmu. „To je pro nás naprosto nepodstatné.“

	Kamenem úrazu tu byl i právní problém. Článek 43 druhé části Haagské konvence z roku 1899 – první řady mezinárodních smluv, které měly přispět k vytvoření zákonů vedení války, požaduje, aby okupační síly respektovaly veškeré zákony okupované země s výjimkou situace, kdy je třeba hájit zájmy veřejného pořádku a bezpečnosti. Přestože Spojené státy měly požehnání Rady bezpečnosti OSN na základě Rezoluce 1483 o podpoře „hospodářské obnovy a podmínek pro trvalý rozvoj“ v Iráku, právníci CPA se postavili proti prodeji iráckého průmyslu z toho důvodu, že takový prodej by porušil Haagskou konvenci. Co kdyby měla suverénní irácká vláda k privatizaci výhrady? Prodej továrny by se nedal zrušit. Bude lépe to přenechat budoucí irácké administrativě, rozhodli právníci CPA.

	V té době však byla daleko důležitější praktická stránka. Corliss, Jackson ani Carney do toho nemohli jít sami. Bylo třeba prohledat finanční záznamy, rozeslat a ocenit nabídky a dát do pořádku účetnictví. Když se trojice setkala s německým týmem, aby si pohovořili o privatizaci továren v bývalém Východním Německu, tým CPA se dověděl, že na projektu pracovalo osm tisíc lidí. „A kolik jich máte vy?“ zeptal se jeden z Němců.

	„Právě se na ně díváte. Jsme všichni,“ odpověděl Corliss.

	Němec se zasmál a zeptal se ještě jednou: „Ne, ale teď vážně: kolik lidí pro vás pracuje?“

	„No to je právě ono. Tři lidi,“ řekl Corliss.

	„Tak to se ani neobtěžujte začít,“ odpověděl Němec.

	Corliss začal rychlou privatizaci brzy považovat za hloupost. „Řekněme, že všichni v CPA, od Petera McPhersona přes jednotlivé úředníky až po řadové pracovníky jako jsem já, ti všichni tvrdí, že privatizace je správná. Pak půjdete na irácké ministerstvo a řeknete: ‚Víte co, chlapci? Zprivatizujeme vaše továrny. Počínaje dneškem začneme s továrnou na výrobu rostlinných olejů. Chceme ji zprivatizovat z našich vlastních finančních zdrojů‘. A Iráčané by se na vás podívali a řekli: ‚Opravdu? Tak dobře. Děkujeme. Pustíme se do práce. S vámi si pohovoříme zítra‘. Odešli by a řekli by si: ‚Hloupí a šílení Američané‘. A hodili by to za hlavu.“

	„Nikdy jsme nic skutečně neřídili. Proč ne právě teď? No, v rámci toho ministerstva pracuje 150 000 lidí, z nichž všichni mají své vlastní malé mocenské zájmy, už léta, ne-li desetiletí. Tři z nás měli na starosti ministerstvo. Oni se na nás dívali jako na klauny, kteří sem přišli s nápady a koncepcemi, ale nikdy neměli tu výhodu, aby za nimi stáli. Štěkali jsme na ně své příkazy, oni se jen na nás dívali, a říkali: ‚Ano. Jistě. To zní dobře. Skvělé. Vrátíte se zítra, ano? Super, dáme si čaj a pohovoříme si o tom víc.‘“

	„Hlavní bod toho všeho je, že máme volbu – buď privatizaci provést, nebo neprivatizovat vůbec. To nevadilo. Neměli jsme sílu privatizovat. Neměli jsme sílu na nic, protože jsme tato aktiva neřídili. Je to, jako když do země – do nadmíru vyzbrojené země – vstoupí jeden muž s kouskem papíru a oznámí: ‚Podle toho, co je napsáno na tomto kusu papíru, budu spravovat vaši zemi‘, přičemž tato země má dvacet čtyři milionu ozbrojených lidí. Jen se na něj podívají a řeknou: ‚Sedněte si tamhle do rohu, blázne‘. V tom se nám Iráčané podobali. ‚O čem to mluvíte? Vy jste tři. Nás je 150 000. Většinu továren jste neviděli. Proč si myslíte, že jakákoli rozhodnutí budete dělat vy‘? A oni si pak dál budou dělat svoje, a my si u CPA budeme tak nějak hrát ve svém malém, imaginárním světě.“

	McPhersonovi začalo být brzy jasné, že rozprodávání státních firem bude obtížné. Nejenže ekonomický tým CPA měl příliš málo lidí, ale bylo také těžké si představit, že investor po jedenáctihodinové jízdě autem od Jordánu (Bagdádské letiště bylo pro veřejnou přepravu uzavřeno) spatří továrnu, která není v provozu, protože nemá přísun elektřiny a zaměstnance. Nakonec došel k závěru, že přímé obchody by musely počkat, dokud země nebude stabilizovaná.

	Avšak v přechodném období mohl udělat ještě něco. Státní společnosti odčerpávaly díky dotacím stovky milionů dolarů ročně. Továrny na výrobu cementu nemusely platit za elektřinu. Petrochemické závody nemusely platit za přiváděné množství ropy. A nikdo nemusel platit tržní cenu za dovozy. Spočítal, že po omezení dotací by došlo k přirozenému výběru: životaschopné společnosti by přežily a neziskové by zanikly. McPherson to nazval „období smršťování.“ Očekával, že když neziskové státní společnosti zaniknou nebo prostě přestanou obchodovat, budou se zvyšovat dovozy a začnou vznikat nové soukromé firmy. Nezaměstnaností se nezabýval, neboť CPA slíbil, že všichni, kdo pracují pro vládu nebo dokonce i ve zničených továrnách, budou dále dostávat plat. „Smršťování“ považoval za praktičtější řešení než masivní privatizaci – alespoň na pár let.

	Rabování podle McPhersona bylo jakousi formou nanejvýš potřebného smršťování. Pozitivní vývoj spatřoval v tom, že rozkrádání majetku vlády by mohlo nahrávat soukromému podnikání – kdyby například řidiči městských autobusů v Bagdádu začali jezdit po svých vlastních trasách a vybírali poplatky sami. „Měl jsem za to, že privatizace, k níž dojde více méně přirozenou cestou – myslím tím například, když někdo převezme vůz patřící státnímu podniku nebo začne řídit náklaďák, který vlastnil stát – bude nejlepším řešením,“ řekl. Jeho kolegy z CPA to vyděsilo. Byly rozkradeny stovky policejních automobilů a změněny v soukromá taxi – což je dobré pro soukromý sektor, avšak špatné k prosazování zákonů. Stejný problém zamořil útvar distribuce potravin na ministerstvu obchodu. Mnoho nákladních automobilů, které dříve rozvážely měsíční příděly, se nyní používalo k přepravě zásob pro obnovu soukromého sektoru. Jeden ministerský poradce z CPA se nechal slyšet: „Filozofie Robina Hooda by možná byla dobrá pro ekonomy uvnitř paláce, ale když si uvědomíte důsledky, které by to mělo v reálném světě, je to šílenství.“

	McPherson také věřil, že jeho strategie smršťování pomůže jeho ekonomickému týmu rozpoznat hlubší sporné otázky. Nikdo si nemohl být jist, kolik peněz měly v bance různé státní podniky, ani jak velké byly jejich dluhy. Záznamy bank a ministerstva průmyslu byly zničeny. Kolik dlužil státní podnik na výrobu rostlinných olejů společnosti al-Farís za výrobky, které dovážel také před válkou? A kolik naopak al-Farís dlužil Státnímu podniku na výrobu železných a ocelových produktů? A kolik tato firma dlužila těžební společnosti, kterou vlastnila vláda? Procházení položek a závazků každé společnosti by vyžadovalo celý batalión účetních. McPherson tuto výzvu nazval termínem „beznadějná překážka“, který si vypůjčil od architekta rozpuštění armády Walta Slocomba.

	„Neexistovaly žádné záznamy, které bychom mohli shromáždit a utřídit,“ postěžoval si. „Kdybychom je měli k dispozici, je jasné, že by trvalo dlouhou dobu, než bychom je dali dohromady… A když nemůžete vyrovnat dluhy se společnostmi, pak tady jsou a vy nemůžete začít nic nového. Kromě toho bylo nadmíru zřejmé, že všechny dluhy se budou vzájemně pronásledovat. Celý systém byl zcela jasně předurčen k bankrotu.“

	A co bylo ještě horší, McPhersonův tým zjistil, že dluh iráckých státních bank činí celkem 1 miliardu dolarů. Měly kolem 2 miliard dolarů ve vkladech – asi polovina z nich byla od státních organizací – ale pouze kolem 1 miliardy ve jmění. Ať už se stalo cokoli, McPherson se zoufale snažil předejít tomu, aby banky ve své činnosti pokračovaly, neboť se obával toho, že velké odčerpávání peněz by podkopalo i to málo, co zbylo z důvěry veřejnosti v iráckou měnu a celkovou ekonomiku.

	Členové McPhersonova týmu se kvůli řešení situace sešli v jeho kanceláři několikrát. Nebyli pozváni žádní Iráčané; avšak ani Carney se svými lidmi, které McPherson považoval za „zvlášť nebezpečné obhájce.“

	McPherson zastával přístup s čistým štítem. Veškeré dluhy a aktiva by byly anulovány. Státní podniky by začaly od píky. Ostatní členové ekonomického týmu vyjádřili pochyby. Poukazovali na předchozí případ Alexandra Hamiltona, jenž jako první americký ministr financí trval na tom, aby rodící se federální vláda vyrovnala zahraniční a domácí dluhy. Tvrdili, že Irák by po svržení Saddáma měl sledovat stejnou politiku. McPherson jeho tvrzení vypiloval. Vláda by vyrovnala soukromé dluhy. V bankách byla ostatně 1 miliarda dolarů pro vyplacení soukromých vkladatelů. Avšak vnitrovládní dluhy, to znamená dluhy mezi ministerstvy a státními společnostmi, by byly odpuštěny. Aby státní firmy dostaly kompenzaci za svá mizející aktiva, McPherson slíbil, že z rozpočtu ministerstva průmyslu na rok 2003 vymezí 60 milionů dolarů. Carney, Corliss a Jackson si mohli spočítat, jak peníze rozdělit. McPhersonovi to připadalo více než spravedlivé.

	Když se Corliss dozvěděl o McPhersonově rozhodnutí, byl oheň na střeše. To je špatné, pomyslel si. To je opravdu špatné.

	McPhersonovo rozhodnutí znamenalo, že společnost al-Farís, která předtím měla v bance 1,5 milionu dolarů, nyní neměla nic. Tolik by stál onen generátor pro spuštění výrobní linky. Společnosti na výrobu cementu byly ve stejné situaci. Měly v bance hotovost (nebo se o tom alespoň domnívaly), kterou potřebovaly k opětovnému zahájení výroby. Některé nejméně výdělečné firmy by současně zůstaly bez haléře. Nejvíce Corlisse znepokojoval případ Státní společnosti pro bavlnářský průmysl. Od státní banky si na nákup tříletých zásob bavlny půjčila 75 milionu dolarů (vedle továrny se nacházela doslova malá hora nezpracované bavlny.) Tato bavlna byla zničehožnic zdarma. Místo aby byla využita k výrobě textilií, vedení továrny ji prodalo do sousedních zemí a v komisních podpultových prodejích tak vydělalo miliony dolarů.

	„Právě ty společnosti, na nichž nám nejvíce záleželo, nás nejvíce zklamaly,“ postěžoval si Corliss. „Všechny tyto společnosti se chovaly (podle McPhersonovy a mé terminologie) jako psi utržení ze řetězu ženoucí se za ziskem… Kdo dluží hromadu peněz? Slabé společnosti. Kdo měl hromadu peněz? Silné společnosti. A tak jsme jen dali zpátečku… To byl přesný opak toho, čeho jsme chtěli dosáhnout.“

	Corliss také zastával názor, že 60 milionů dolarů, které McPherson přidělil ministerstvu průmyslu, téměř nestačilo. Na základě předběžných hodnocení byly vyčísleny škody způsobené rabováním ve 48 státních společnostech na více než 400 milionů dolarů. Pak tu také byly výdaje za nákup surovin a jiné finančně náročné operace. Se 60 miliony dolarů to žádným způsobem nedokážeme, pomyslel si. Požádal o schůzku s McPhersonem.

	Muži se setkali při večeři v palácovém bistru velkém jako tělocvična. Přes hodinu a půl Corliss vysvětloval, proč si myslí, že McPhersonovo rozhodnutí je špatné. „A jeho postoj na konci našeho setkání vyjádřil prostě takto: ‚Tyto mezipodnikové splatné pohledávky a půjčky budete odepisovat donekonečna. Budou s vámi hrát hru, a podle toho, co jste mi řekl, je už teď v účetnictví nepořádek. Jak si, hernajs, představujete, že to všechno vyřešíte?… A mimochodem, Glenne, že jsou všechna jejich depozita v bankách? V bance nejsou žádné peníze na pokrytí. Jestliže tuto politiku nezavedu, všechny vaše společnosti, které mají peníze v bance, si tam pro ně půjdou. A hádej, co bude? Peníze tam nebudou. Prostě tam nebudou‘.“

	„A co jsem mu řekl já? Tak dobrá, pane. Souhlasím s vámi. Ulehčil jste mi život, a věřte mi, teď mám čistý papír. Prostředky na provoz žádné… Ale problém je, pane, že všechny tyhle šílené věci máte vy. Vy máte bavlnářskou společnost, která má bavlnu v hodnotě 75 milionu dolarů. Vy máte petrochemickou společnost, které dluží peníze všechny ostatní společnosti. A k tomu ještě problém, že s každou společností, s níž nyní hovořím, slyším hned na začátku: ‚Ukradli jste mi můj bankovní účet.‘ Mohu jim říci, že tam peníze nikdy nebyly, ale nebudou mi věřit. Budou říkat: ‚Vy, Američané, jste mi ukradli můj bankovní účet,‘ a o tom jsou přesvědčeni.“

	„Připouštím, že to bude mít důsledky,“ řekl McPherson. „Ale víte, ke každému rozhodnutí jsou důvody pro a proti. Tímto rozhodnutím se posuneme vpřed.“

	Když Corliss odešel, oznámil, že se nevzdává. „Pane,“ řekl, „stejně se budu snažit vás přesvědčit.“

	Následující den Corliss napsal Carneyovi a Jacksonovi jednostránkový e-mail. Nechodil kolem horké kaše. Při odepisování aktiv a dluhů napsal: „Uvalíme poplatky na většinu společností se zápornou rozvahou oběžného kapitálu – výstraha pro investory a brzda pro budoucí výkony společnosti… Tato politika také sděluje společnostem toto: ‚všechny obchody, které jste uzavřeli před 1. červnem, které ještě nebyly zaplaceny, byly nanic. Pardon, ale byli jste oškubáni. Doufejme, že uzavírání těchto obchodů nebylo pro vás příliš pracné‘.“ Rozhodnutí věnovat oněch 60 milionů dolarů ministerstvu nazval „téměř garantované odsouzení k smrti všech málem nejsilnějších“ státních podniků. „Uznávám, že tyto názory jsou kontroverzní. Pokusil jsem se tuto záležitost vyřešit diplomaticky. Nicméně se domnívám, že toto je tak rozhodující věc, že bychom o ní měli hovořit bez obalu. A kromě toho nemám zájem na účasti při ničení jinak životaschopných společností.“

	Za dva dny Carney poslal McPhersonovi krátký dopis nazvaný „Osudné trhliny v rozpočtové politice týkající se státních podniků,“ v němž tvrdí, že rozhodnutím byla porušena Ženevská konvence, neboť byly zničeny „majetkové hodnoty Iráčanů.“ Obvinil také McPhersona z toho, že jeho politika „postrádá odpovídající účast Iráčanů. Místo průhlednosti a zapojení hlavních zainteresovaných iráckých ministerstev a akademických kruhů tato politika spíše odpovídá myšlení malé skupiny v rámci Koaliční prozatímní správy.“

	„Potřebujeme si to promyslet,“ napsal v příloze.

	Carney odjel natrvalo z Bagdádu následujícího dne, po vypršení svého devadesátidenního závazku. Před odjezdem se krátce sešel v paláci s Bremerem. „Hodně štěstí,“ popřál Carney Bremerovi, „a nezapomeňte se spoléhat na Iráčany.“

	Když se ve prospěch smršťování upustilo od privatizace, McPherson obrátil pozornost k jiným strategiím, které měly směřovat k vytvoření kapitalistické utopie na Středním východě. Přesvědčil Bremera, s nímž sdílel stejný sen o mohutném soukromém sektoru, aby snížil clo na dovozy. Saddámova vláda uvalila daně na některé dovážené luxusní výrobky až ve výši 200 %. Automobily, televize a klimatizační zařízení se do Iráku dovážely ze všech sousedních zemí bez dalších poplatků. Karrada, hlavní nákupní třída v Bagdádu, byla lemována novými automobily a elektronickými přístroji určenými k prodeji. Zvědaví Iráčané výrobky osahávali. Ti bohatší vytahovali dolary, které dosud schovávali doma pod matracemi, a kupovali právě dovezené zboží, které se dlouho nedováželo. Dějiště vypadalo přesně tak, jak o to dlouho předtím usilovali tiskoví stratégové v Bílém domě: osvobození Iráčané se oddávali volnému trhu.

	Povzbuzený McPherson se stal ještě ambicióznější. Chopil se daňového zákoníku – aniž by počkal na poradce z BearingPoint – a střemhlav se do toho pustil. Radikálně v Iráku snížil nejvyšší daňovou sazbu pro jednotlivce a podnikatele ze 45 až na 15 %. Byl to daňový předstih, o kterém ve Spojených státech již dlouho snili finanční konzervativci. Lhostejno, že většina Iráčanů se nikdy placením daní netrápila. Podrobnosti by potom později zpracovala společnost BearingPoint, která měla podle smlouvy vyvinout program na přidělení identifikačních čísel iráckým daňovým poplatníkům.

	Vrcholem McPhersonova programu byl nový zákon o zahraničních investicích. Irák, stejně jako téměř všichni jeho sousedé, omezil podíl cizinců na své ekonomice. Ve většině případů cizinec mohl vlastnit nejvíce 49 % podniku. Zákon na ochranu tuzemských firem byl vzdálen souladu s globalizační světovou ekonomikou, ale nahrával strachu veřejnosti z konspirací a xenofobním obavám, že se investoři z Izraele budou snažit převzít irácké společnosti. Pro McPhersona však byly zahraniční investice klíčem k ekonomické obnově. Domníval se, že pracovní místa bude možné vytvořit přilákáním nadnárodních firem do Iráku slibem, že budou moci vlastnit ne pouze 49, ale 100 podniků, které vybudovaly. Spočítal si, že by založily továrny, které by zaměstnávaly tisíce Iráčanů, a tak by zamezili tomu, aby CPA musela oživovat mnoho státních firem. Svůj nápad předložil Bremerovi, jehož si brzy získal. Ostatní členové McPhersonova týmu také souhlasili. Vládní rada však váhala. Její členové věděli, že změna by byla problémem, a kromě toho také nechtěli být obviňováni z rozkrádání země cizinci. McPherson a Bremer tvrdě prosazovali prodej, a proto povolali ekonomy ze Světové banky, kteří přišli s vysvětlením, že důvodem zaostávání Středního východu za Afrikou v oblasti přímých investic ze zahraničí je protekcionistická politika. Rozhovory trvaly několik týdnů. Rada navrhla různá schémata, jak omezit schopnost zahraničních firem prodávat zboží, které McPherson a Bremer nemilosrdně pouštěli k vodě. Dohodu nakonec zpečetil Colin Powell, jenž během své krátké návštěvy radě sdělil, že by změnu měla podpořit. Na mezinárodní bankovní konferenci ve Spojených arabských emirátech byl o několik dní později vyhlášen nový zákon o zahraničních investicích. Od příjezdu do Iráku to byl McPhersonův nejšťastnější den.

	McPherson se sám nepovažoval za ideologa. Cítil se jako Američan, jemuž jde o nejlepší zájmy Iráčanů. Byl zde proto, aby rozdával hořký lék, ale dokázal odhadnout, že toto je pro něj snadnější než být nováčkem ve spravování Iráku – díky tomu by pravděpodobně nemusel mrhat politickým kapitálem při uvolňování zahraničních investic nebo smršťování státních podniků. Také vyvíjel tlak na Bremera a neokonzervativní architekty války, aby uznali svůj podíl na těžko stravitelných zprávách. Když CPA začal mít nedostatek peněz pro vyplácení mezd Iráčanům, McPherson se rozhodl, že opět nechá tisknout bankovky v hodnotě 250 dinárů se Saddámovým portrétem. Paul Wolfowitz měl námitky, ale McPherson si stál na svém. Tvrdil, že pokud by CPA přestal vyplácet mzdy v dinárech a dolarech – a přešel výlučně na dolar – vyslalo by to silný signál Iráčanům, že jejich „měna nemá hodnotu.“ McPherson stál později v čele jednoho z nejúspěšnějších projektů CPA: tisku nové měny bez Saddámova portrétu a masivního celonárodního programu pro stažení starých bankovek a jejich výměnu za nové.

	Měsíc před svým odletem z Iráku McPherson obdržel od Bremera zprávu, že starost o rozvoj soukromého sektoru nebude spadat pod jeho pravomoci. Tento úkol připadl Thomasi Foleymu, investičnímu bankéři a mecenáši vládnoucí Republikánské strany, jenž byl kdysi na Harvardské obchodní škole spolužákem prezidenta Bushe.

	Týden po příjezdu Foley sdělil dodavateli z BearingPoint, že má v úmyslu zprivatizovat během třiceti dnů všechny irácké státní podniky.

	„Tome, je tu s tím pár problémů,“ dozvěděl se od smluvní strany. „Prvním je mezinárodní právo, které zabraňuje prodeji aktiv okupační správou.“

	„Nikdo z těch lidí mě nezajímá,“ odpověděl jim Foley, tedy podle toho, co jsem se od zástupkyně dodavatele dověděl. „Kašlu na mezinárodní právo. Zavázal jsem se prezidentovi, že zprivatizuji irácké podniky.“

	Když se opět pokusila něco namítat, Foley ji přerušil.

	„Pojďte, dáme si něco k pití.“

	
ZELENÁ ZÓNA, SCÉNA V

	Tisková konference Prozatímní koaliční správy

	DATUM: 25. února 2004

	MÍSTO: Konferenční místnost č. 3,

	Konferenční centrum v Bagdádu

	INFORMÁTOŘI: Mluvčí CPA Daniel Senor

	a brigádní generál Mark Kimmitt

	OTÁZKA (dotaz jednoho iráckého novináře arabsky): Generále Kimmitte, zvuk amerických vrtulníků, které létají tak nízko nad zemí, děsí malé děti, a to zvláště v noci. Proč stále létáte tak nízko a probouzíte v Iráčanech strach?

	GENERÁL KIMMITT: Řekněte iráckým dětem, že zvuk, který slyší, je zvuk svobody. Tyto vrtulníky jsou ve vzduchu proto, aby zajistily bezpečí. Jsou tu pro jejich bezpečnost. Naši piloti však určitě nelétají v této výšce schválně a určitě nechtějí děsit irácké děti. Jsou tu pro jejich bezpečí. Pro jejich ochranu. I moje žena, učitelka ve škole, říká dětem, když sedí v lavicích ve třídě a zaslechnou výstřely z Fort Braggu (sídlo 82. výsadkové divize ve státě Severní Karolína – poznámka překladatelky): „Děti, to je zvuk svobody.“ Zdá se, že s tímto vysvětlením jsou zcela spokojeny. Doporučujeme, abyste totéž říkali i iráckým dětem, že zvuk vrtulníku, který slyšíte nad hlavami, jim zajištuje to, že se nebudou muset bát v budoucnu.
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Přineste vlněný pytel

	Pokaždé, když jsem vstupoval do hlavní rotundy paláce, okamžitě můj pohled zaujala modrá plachta připnutá na zdi. Co zakrývá, věděli pouze ti, kteří sem dorazili již v prvních dnech okupace – obraz, na němž Saddám podává cihly dělníkům při přestavbě vybombardovaného paláce po válce v Zálivu. Vedle ní byly umístěny dvě zaprášené makety velké jako stůl. Jedna představovala škody vzniklé bombardováním; druhá, větší, grandióznější, budovu po přestavbě. Pár měsíců po okupaci modely zmizely.

	Na jedné straně rotundy vedle tří urostlých strážců stál kovový detektor. To byl vstup do kanceláře Jerryho Bremera. Na druhé straně se nacházela Zelená místnost, domov týmu Strategie Communications.

	Stratcomm, jak jim říkali v paláci, byla kancelář CPA pro vztahy s veřejností. V jejím čele stál Daniel Senor, vytáhlý, dvaatřicetiletý muž se začínající pleší. Jeho postoj k novinářům by se dal charakterizovat asi takto: buď jste s námi, nebo proti nám. Do Iráku přiletěl s Garnerem, ale po Bremerově příjezdu tu zůstal. Jako mluvčí senátora byly jeho zkušenosti s tiskem omezeny na minimum, avšak Senor byl zanícený republikán a brzy se stal důvěryhodným členem vnitřního okruhu místokrále. Bremerovi, s nímž kdysi studoval na Harvardské obchodní škole, pomáhal rozhodovat, kdy uspořádat tiskovou konferenci, kterým novinářům poskytnout interview a kterou příležitost k fotografování v nebezpečné oblasti mimo Zelenou zónu využít.

	V průběhu dál pokračující okupace se Senor stal po Bremerovi nejvýznamnějším činitelem CPA.

	Několikrát týdně pořádal v Konferenčním centru televizní tiskové konference, vždy oděn ve společenském obleku. Tiskové centrum upravil poradce pro úpravu interiérů z Bílého domu, který byl do Bagdádu vyslán kvůli upřesnění rozměrů a úpravě této místnosti; na pozadí byla umístěna zlatá pečeť se slovy KOALIČNÍ PROZATÍMNÍ SPRÁVA. Poradce dal také na stěnu připevnit dvě plazmové televize s velkými obrazovkami, aby si Senor mohl přehrávat videoklipy. Tiskové centrum potřebuje být zařízeno velmi rychle – přitom jiní činitelé CPA čekali měsíce na příjezd vybavení a personálu ze Spojených států.

	Za pódiem Senor nikdy nepřiznával chybu, a jeho snaha zakrýt neúspěch někdy byla až absurdní. „Většina Iráčanů… chce, aby koaliční síly odešly? Říkají, že ne,“ řekl jednou. Vlastní hlasování napovídalo pro CPA o opaku. Když se Senora tázali, proč je v Iráku u benzinových pump tolik nekonečných čar, tvrdil, že to jsou „dobré zprávy“ – autem jezdí více Iráčanů, protože CPA povolila dovoz čtvrt milionu nových automobilů. Vůbec se ale nezmínil o tom, jak se CPA zpožďuje jednání s firmou Halliburton a ostatními dodavateli při řešení problémů týkajících se oprav rafinerií. Když Senor odpověděl upřímně, odpověď nebyla určena ke zveřejnění. V dubnu 2004 se ho několik reportérů dotazovalo na výbuchy násilí, na něž se Američané v Zelené zóně dříve připravovali. „Neoficiálně: Paříž hoří,“ odpověděl jim. „Oficiálně: Do Iráku se vrací bezpečí a stabilita.“

	Senor neuměl arabsky. Když mu kladli otázku iráčtí novináři, kamery zachytily Senora, jak zvedá sluchátka, aby si mohl poslechnout překlad. Kvůli jeho jazykovému handicapu na tiskových konferencích někdy vznikaly téměř komické situace. Iráčtí reportéři obvykle kladli otázky typu „Kdy budete vyplácet důchody? Kdy se zvýší výroba elektřiny?“, které však byly často zodpovězeny neuspokojivě, neboť překladatel zkomolil buď otázku, nebo odpověď. Další otázky týkající se informací o službách správy patřily Správní radě s cílem posílit mýtus o její skutečné autoritě. Tisková kancelář rady jednala neobratně, a tak iráčtí reportéři zřídkakdy obdrželi adekvátní odpověď.

	Při svých tiskových konferencích Senor hovořil o návštěvách parlamentních delegací a tajemnících kabinetu. Další schůzka byla pro arabské mluvčí, ale vedl ji Brit, který vlastně opakoval body ze Senorovy schůzky z předchozího dne, což mnoho iráckých novinářů poněkud trápilo a cítili se přezíráni. „Iráčané chtějí vědět, co se děje v Iráku,“ stěžoval si korespondent jednoho významného bagdádského listu po tiskové konferenci se Senorem. „Ale on jen hovoří o americké politice.“

	Pro Senora bylo prioritou živit americká média, zvláště ta, která byla v oblibě u zastánců prezidenta Bushe. Oblíbený byl list Fox News, jehož zpravodajství o okupaci bylo všeobecně sympatické a situaci dokázalo podporovat. (Když okupace skončila, Senor se ve Fox News stal placeným on-air komentátorem o Iráku.) Když jsem při jedné příležitosti vstoupil do jeho kanceláře, byla zapnutá pouze jedna z jeho tří televizí. Podobně jako u většiny televizí v paláci, včetně Bremerovy kanceláře, i zde byla nastavena na stanici Fox. Žádná z dalších televizí v Senorově kanceláři nebyla nastavena na státní kanál al-Irakíja, na který měl podle předpokladů dohlížet Stratcomm.

	Vzhledem k tomu, že Saddámova vláda instalovala sít pozemních vysílačů, byl al-Irakíja v Iráku jediným dostupným kanálem. Satelity byly před válkou zakázané. Jedinou volbou byl státní kanál se svými uhlazenými zprávami a chvalozpěvy na Saddáma v hlavním vysílacím čase. Po pádu Saddámovy vlády si Iráčané předvídavě zakoupili satelitní talíře a přístroje vyladili na al-Džazíru a další arabské stanice. Počáteční nadšení však brzy vyprchalo a Iráčané dychtili po tom, aby se dověděli zprávy o své zemi. Al-Irakíja však bylo možné naladit jen zřídkakdy.

	Jednoho srpnového odpoledne explodoval před sídlem OSN nákladní vůz naložený výbušninou. Výbuch otřásl domy v okruhu pěti mil. Od války to byla největší exploze v Bagdádu. Iráčané lezli na střechy, aby se podívali, co se stalo. Když na obloze spatřili pouze temný dým, zase slezli dolů a utíkali si zapnout televizi. Když můj přítel Saad přepnul na al-Irakíja, právě vysílali pořad o egyptské kuchyni. Saad měl jako všichni ostatní v Bagdádu satelit. Naladil al-Džazíru, která vysílala zprávy o tomto neštěstí přímým přenosem. Pořad sledoval několik dalších hodin, neboť al-Džazíra vysílala přímou videoreportáž. Zprávy přímo z místa byly objektivní, provázené komentářem. Samozvaní analytici označili americkou okupaci za nezákonnou a povstalce, odpovědné za tento útok, div nechválili.

	„To Američané chtějí, abychom se všichni stali džihádisty?“ reagoval na to Saad později. „Ať s těmi darebáky zkusí soupeřit!“

	~

	Odpověď jsem dostal od veterána televizní produkce Dona Northa.

	North byl kdysi jako kameraman ve Vietnamu, pak vedoucím úřadu v Káhiře, mediálním poradcem saudsko-arabského velitele a učitelem žurnalistiky na Balkáně. Několik měsíců před americkou invazí do Iráku mu zavolali z Mezinárodní společnosti pro aplikované vědy (SAIC), která je významným dodavatelem v oblasti obrany, a nabídli mu práci při budování nezávislé televizní stanice v Iráku. Stříbrovlasý North, jehož drsnost zahraničního korespondenta byla mírněna kanadskou zdvořilostí, rozvíjel svou kariéru blízko Washingtonu jako nezávislý novinář. Měl již za sebou práci na válečných územích a působil i na Středním východě. Avšak práce v Iráku pro něho byla velkou výzvou. Byla kombinací veškeré jeho činnosti od dob války ve Vietnamu.

	SAIC měla smlouvu s Pentagonem, týkající se provozování Irácké mediální sítě (IMN), k níž patřila státní televizní stanice, státní rozhlasová stanice a noviny, které vycházely šestkrát týdně. SAIC neměla žádné zkušenosti s mediální činností v poválečném prostředí; specializovala se na projektování počítačových systémů pro ministerstvo obrany a výzvědné služby. Pentagon nicméně nabídl smlouvu společnosti SAIC, aniž by oslovil jiné firmy. Smlouvu podepsala kancelář Douga Feitha. Feithův zástupce Christopher Ryan Henry zastával před svým vstupem do Pentagonu v SAIC funkci viceprezidenta. Do čela projektu IMN byl vybrán Robert Reilly, bývalý ředitel Hlasu Ameriky. V době Reaganovy administrativy Reilly vedl informačně operační kampaň Bílého domu v Nikaragui na podporu povstaleckých skupin Contra.

	První úkol, který mu SAIC uložila, měl Don North provést na americké půdě. Pomáhal vytvořit dokument o Saddámových zločinech proti lidskosti, který chtěla americká vláda vysílat v muslimských zemích, a tak získat podporu pro vedení války. Když North tento úkol dokončil, ptal se svého nového vedení, jak má zahájit přípravu provozu irácké televizní stanice. „Řekli: ‚Dobrá, Done, můžeš začít hned teď a dělej, co uznáš za vhodné. Znovu se uvidíme až v Bagdádu, až padne‘,“ vzpomínal. „Já jsem odpověděl: ‚Jo, s čím tedy začneme? S plánováním? Mám na mysli to, že podle mých zkušeností trvá roky, než se naplánuje programování a struktura nové televizní a rozhlasové stanice‘.

	‚Ne. Ne. Máme několik lidí, kteří budou nakupovat vybavení. Nevíme ještě, co zjistíme, až do Bagdádu dorazíme, ale nedělejte si s tím starosti‘.“

	Když North přiletěl do Kuvajtu, vyzvedl si vybavení, které SAIC koupila. Jednalo se o třináct stativů, ale všem chyběla podpěrná deska, na niž by se mohla posadit kamera. Přijímač pro satelitní přenosy neměl síťový kabel. Návody přiloženy nebyly. „Bylo to, jako by to všechno koupili na bleším trhu v Londýně,“ řekl North.

	Jeho rezervní plán použít zařízení pro vysílání na Iráckém ministerstvu informací přišel za několik dní vniveč, neboť armáda srovnala budovu se zemí pomocí řízených střel. Při odjezdu do Bagdádu si North všiml, že SAIC nakoupila nové videokamery. Když si ale chtěl jednu z nich vzít, bylo mu řečeno, že zařízení bylo přislíbeno bezpečnostnímu týmu SAIC.

	Po příjezdu do Bagdádu se společně ještě se dvěma členy iráckého exilu spojili s armádní jednotkou, která měla rádiový vysílač. Během jednoho dne už vysílali zpravodajství a hlášení o službách veřejnosti v arabštině. Programové schéma bylo jednoduché: jeden z exulantů poslouchal na krátkých vlnách BBC a zapisoval zprávy, které North sestříhal a další člen iráckého exilu četl do éteru. O týden později, když si Jay Garner naplánoval svou první zpravodajskou konferenci, Northův tým zjistil, že by o ní měli podávat zprávy. Když však North své kolegy ze SAIC požádal o magnetofon, dozvěděl se, že žádný nemají.

	A co víc, Pentagonu se nepodařilo poskytnout zdroje nezbytné k uskutečnění mise. SAIC dostala jen 15 milionů dolarů. Reilly zaslal naléhavé sdělení s prosbou o více financí, k němuž připojil poznámku, že nová panarabská zpravodajská stanice al-Arabíja má roční rozpočet 60 milionů dolarů a že SAIC kromě televize vysílá také rádiem a vydává noviny.

	Northovi však nikdy nebylo jasné, jak SAIC využije oněch pouhých 15 milionů, které obdržela od Pentagonu. Reilly tvrdil, že před válkou dal za vybavení televizního a rozhlasového studia 1,2 milionu dolarů, ale North mnoho potřebného vybavení cestou neviděl. Generální inspektor ministerstva obrany podal za několik měsíců částečné vysvětlení: SAIC účtovala správě nákup vozidla H2 Hummer, lehkého nákladního automobilu Ford C350 a výdaje za leasing za nákladní letadlo DC-10, které převáželo automobily do Bagdádu. Auditoři z Pentagonu nedokázali cenu vozidel a leteckých výletů přesně určit, ale odhadli ji na více než 380 000 dolarů. Auditoři zjistili, že nákup nejdříve smluvní úředník ministerstva obrany odmítl, ale SAIC ho obešla a dostala souhlas Feithovy kanceláře. Bílý Hummer s klimatizací a tónovanými okny používali členové SAIC pro vyjížďky po Bagdádu. V Zelené zóně se brzy stal atrakcí. Suburbany CPA se proti němu náhle zdály skromné.

	Měsíc po Northově příjezdu do Bagdádu byla IMN připravena na své první televizní vysílání. Více než dvě stovky Iráčanů, z nichž mnozí před válkou pracovali u státní televizní stanice, začaly u IMN pracovat jako technici, redaktoři a reportéři. Někteří si dokonce přinesli kamery a zařízení redakce, které si vzali domů do úschovy, když došlo k rabování.

	Pracovníci IMN rozhodli, že prvním vysíláním budou zprávy. Avšak noc před vysíláním Dan Senor sdělil Northovi, že známý představitel iráckého exilu, který provozoval opoziční rozhlasovou stanici a teď měl být jeho hlasatelem, není pro ně vhodnou osobou. Senor exulanty nechtěl. Northovi dal instrukce, aby vzal vysílání zpráv, které bylo nahrané předem, a odvezl ho ke kurdskému politickému vůdci Džalalu Talabánímu domů, aby program mohla posoudit Talabáního manželka.

	North tedy ustoupil za příslib, že bude spolupracovat se ženou, která nepatří k exulantům. Kvůli Talabáního manželce však odmítl vysílání cenzurovat.

	„Dane, ty o těchto věcech nerozhoduješ,“ řekl mu Senor. „To neprojde. Iráčané to nedovolí.“

	IMN zaznamenala vysílání zpráv následující den. Začínaly krátkou modlitbou z Koránu. Ale ve chvíli, kdy se mělo začít vysílat, přišel do studia Senor a nařídil Northovi, aby modlitbu vystřihl.

	„Na čí příkaz?“ zeptal se North.

	„Z Washingtonu,“ odpověděl Senor. „Chceme z televizních programů odstranit náboženství.“

	„No počkejte,“ zareagoval North. „V arabských zemích jsem žil dlouhou dobu. Je to jejich hluboce zakořeněná tradice a my jsme ji pouze chtěli zahrnout do vysílání.“

	„Ne,“ opáčil Senor. „To jsou rozkazy.“

	North jen kývnul na pozdrav a odešel. To se nestane, pomyslel si. Břídilové.

	Když se potom sešel s Iráčany z IMN, trvali neoblomně na tom, že vysílání by se modlitbami mělo uvést. Zprávy se ten večer odvysílaly v původní podobě.

	Bylo to amatérské. Páska byla nastříhána jen zběžně a kvalita videa odpovídala neprofesionálně vyrobenému pořadu. Jednalo se však o irácké vysílání, které v ulicích Bagdádu ihned vyvolalo rozruch.

	North a jeho iráčtí kolegové předpokládali, že IMN bude něco jako BBC, tedy vládou financovaná televizní a rozhlasová síť, která si udrží redakční nezávislost. O zpracování zpravodajství rozhodovali iráčtí novináři, jimž zpočátku pomáhali američtí poradci. Avšak pro některé členy CPA byla IMN propagandistickým nástrojem. Platíme za to, říkali někteří v paláci, a tak můžeme rozhodovat, co se bude vysílat. Vedoucí pracovníci SAIC, jak říkal North, nechtěli narušit existující stav. Kdyby CPA chtěla kontrolovat, co půjde do éteru, to by jim vyhovovalo.

	Po několika prvních vysíláních North požádal Senora, aby s Bremerem domluvil schůzku kvůli interview s hlasatelem IMN. Senor odpověděl, že to zkusí, ale že Bremer je značně vytížený. Za několik dní Senor v paláci zahlédl skupinu pracovníků IMN. Bremer má volnou půlhodinu, oznámil jim. Chcete krátké interview? Reportér byl Iráčan, jenž uměl trochu anglicky, a tak je Senor odvedl do Bremerovy kanceláře. Po spuštění kamery začal moderovat rozhovor Senor. Střílel na něho otázky jednu za druhou.

	Když North a jeho iráčtí kolegové pásku spatřili, usoudili, že se jedná o propagaci. Rozhodli se, že použijí pouze krátký střih, jak Bremer chválí IMN coby „hlas Iráku.“ Následující den se Senor Northa ptal, proč neuvedli celé interview. „No, Dane,“ řekl North, „kdyby interview vedl Ari Fleischer (bývalý mluvčí Bílého domu) a uvedl, že prezidentem bude Dan Rather, očekávali byste, že to CBS odvysílá?“

	Incident jen dodal odvahu CPA, jenž IMN nařídil, aby přes den vysílali nekonečné tiskové konference a aby využívali příležitostí pro fotografování. Iráčtí novináři tak měli méně času pro zpravodajství, což North považoval za „pravé reportérské senzace.“ Když už se jednou povolilo živé vysílání, tak proč by pracovníci CPA nediktovali, které zpravodajství se v plném rozsahu bude vysílat?

	CPA také požadoval, aby IMN každý den vysílala několikahodinový program, který financovala britská vláda. Tento program měl název Směrem ke svobodě a nabízel přikrášlené věci nebo pořady se sportovně a silácky znějícími výroky představitelů americké a britské vlády. Pracovníci IMN se obávali, že správou vedené denní programy zničí jejich důvěryhodnost jako nezávislého vysílání. „Uctivě vás žádáme o sdělení, čí politický program se tu propaguje,“ napsalo pět pracovníků IMN v protestním dopise vedoucím činitelům SAIC. „To opravdu není profesionální rozhodnutí využít průměrného propagandistického programu z ciziny k odstranění našeho vlastního zpravodajství! Únavný hodinový pořad Směrem ke svobodě mohou tolerovat pouze nejzanícenější závisláci, kteří si na jiný kanál ani přepnout nechtějí.“

	IMN si mezitím musela vystačit s vybavením, které pro výrobu profesionálních programů nebylo vhodné. Když DC-10 dopravil do Bagdádu Hummera, North usoudil, že SAIC to nakonec s financováním IMN myslí vážně. Podal žádost o satelitní talíř za 500 dolarů, aby mohli kvůli večernímu zpravodajství rychle stahovat data z videí mezinárodní agentury. SAIC odmítla. A odmítla také Northovu pohledávku ve výši 200 dolarů na vytištění školicí příručky v arabštině.

	Za několik dní North dostal od SAIC oficiální sdělení následujícího znění: „Dostanete zcela nový kousek do vašeho vybavení.“

	Skvělé, řekl si North. Budou to ty baterie do kamery, o které jsme před pár týdny žádali?

	„Ani nápad,“ řekl úředník. „Dostaneme čtecí zařízení.“

	„Kde jsem na seznamu uvedl teleprompter?“ optal se North. „Naši reportéři to dělají dobře, když to čtou z papíru. Děkuji pěkně. Čtečku potřebujeme právě tak jako dalšího kreténa.“

	Ale ne, reagoval úředník. Časovací zařízení je pro Bremera. Půjde to do televizního studia v paláci, aby mohl mít každý týden projev k Iráčanům.

	„A co moje baterie?“ zeptal se North. Úředník pokrčil rameny.

	Ve smlouvě SAIC, kterou sepsal Pentagon, se neuvádělo nic o tom, že by IMN měla vysílat zprávy dvacet čtyři hodin denně, jako al-Džazíra nebo al-Arabíja. Vedlejší vysílací čas mohl být vyplněn filmy, pořady pro děti a vařením. Podle Northa však nedostatek plánování takovýchto programů vedl k nelegálnímu vysílání hollywoodských filmů chráněných autorským právem, které byly zabaveny v paláci Saddámova staršího syna Údaje.

	Ministerstvo zahraničí provedlo šest měsíců po válce výzkum mezi Iráčany o sledovanosti televize. Šedesát tři procent Iráčanů, kteří vlastnili satelit, sdělilo, že poslouchají zprávy na al-Džazíra a al-Arabíja. IMN sledovalo dvanáct procent. North v té době došel k závěru, že „IMN se stala vedlejším mluvčím propagandy Koaliční prozatímní správy, řízeného zpravodajství a průměrných programů.“ Prezident Bush hovořil ve Washingtonu o „zapojení se do názorové bitvy v arabském světě.“ Ale North si v Bagdádu říkal: „Už jsme prohráli první kolo.“

	Když skončila smlouva se SAIC, Pentagon firmě odmítl další prodloužení. Představitelé ministerstva obrany potřebovali společnost s větší zkušeností v budování médií v poválečném prostředí. Pentagon v lednu 2004 oznámil, že nová smlouva v hodnotě 95 milionů dolarů pro první rok bude podepsána s firmou Harris Corporation, která je výrobcem telekomunikačního zařízení. Harris nikdy ve válečné zóně žádnou televizní stanici nezřizovala.

	~

	Michael Battles dorazil do Bagdádu měsíc po válce se 450 dolary v peněžence a s plány, že smlouvami při obnově země vydělá miliony. Neměl k dispozici žádné zdroje, které v Iráku sloužily jiným obchodním prospektorům, žádné podrobnosti o bezpečnosti, žádný karavan pro provozní materiál, žádné pevné místo. Od Jordánu přicestoval taxíkem, který zaplatil z peněz zapůjčených od přítele. Ale třiatřicetiletému Battlesovi nechyběla drzost ani konexe. Předtím studoval ve West Pointu a pracoval pro CIA. Účastnil se rodeí a Kongresového běhu. Měl kontakty v Iráku i v Bílém domě.

	Jeho první zastávkou byl Republikánský palác. Tenkrát byl při vstupu požadován pouze americký pas. Jak tak procházel sály a rozdával své obchodní vizitky zjistil, že CPA hledá bezpečnostní firmu pro ochranu bagdádského mezinárodního letiště. CPA chtěl za dva měsíce otevřít letiště pro civilní dopravu a potřeboval soukromého dodavatele, který by tam během několika týdnů poslal ozbrojené stráže a dodal monitorovací zařízení zavazadel. Battles přesvědčil úředníka CPA, aby mu vyjmenoval společnosti, které by v tomto případě přicházely v úvahu. „Co se nás týká,“ řekl, „je velkým příslibem strach a nepořádek.“

	Battles vypadal jako chlapík, s nímž byste si to nechtěli rozházet. Měl ramena široká jako obránce a hustou kozí bradku, kterou s oblibou nosili agenti CIA a vojáci speciálních jednotek. Také v něm nebylo nic politického. Široce se usmíval, měl pevný stisk ruky a hovořil, jako by o podnikání u bezpečnostních agentur znal všechno.

	Ani on, ani jeho partner, bývalý kolega z vojenské hlídky Scott Custer, nikdy letiště nehlídali. Nikdy neměli ani smlouvy s federálními úřady. Jejich firma prováděla hodnocení majetku kábulského letiště pro afghánské ministerstvo letectva, ale když začala válka v Iráku, jejich práce skončila. Byl čas porozhlédnout se po nových příležitostech. Zatímco Battles hledal v Bagdádu vhodné podnikání, Custer platil účty díky výuce kurzů proti terorismu pro manažery veřejných služeb v Reno.

	Dvojice svou firmu nazvala Custer Battles LLC, což v Iráku vyvolávalo úsměv. Custer lidem tvrdil, že je vzdálený příbuzný generála George Custera, který slavně zvítězil v bitvě u Little Big Hornu. Američané však poznamenali, že generál Custer byl poražen domorodci; a tak by se dalo říci, že pro dodavatele Custera nebyl návrat příliš oslnivý.

	Battles s Custerem věděli, že při práci na letišti budou potřebovat pomoc. Kontaktovali čtyři další firmy. V čele jedné z nich stál Robert Isakson, bývalý agent FBI středního věku z Alabamy, který dokázal vycítit příležitost. Provozoval společnost, která poskytovala služby pro management na území po válečném konfliktu. Jestliže jste potřebovali obytný přívěs, sehnal vám ho. Nábytek? Žádný problém. Kuchaři a uklízečky? Zařízeno. Isaksonova firma DRC Corporated stavěla silnice, heliporty a dočasné příbytky pro oddíly NATO v Kosovu. V roce 1993, tři dny poté, co tam přiletěly americké oddíly, DRC vyslala pracovníky do Somálska, aby vojákům zajistila bydlení, přenosné toalety a potraviny, a uzavřela smlouvy s dělníky. Před svou cestou do Iráku se Battles s Isaksonem setkal. Isakson si pak později vzpomínal, že mu Battles sdělil, že smlouvy týkající se obnovy země nevydává americká vláda, ale irácká ministerstva, a že jediný způsob, jak je uzavřít, je spolupráce s iráckými partnery. Battles, jenž tvrdil, že již několik iráckých kontaktů má, mu nabídl, že bude Isaksonovi dělat brokera. „Znám tady každého,“ řekl.

	Tři dny po Battlesově návštěvě Republikánského paláce CPA oznámil, že hledá pracovníky pro ostrahu letiště. Battles volal Isaksonovi, že mění plán. Místo zprostředkovávání obchodů pro DRC měl Battles svůj vlastní obchod. „Budeme to nabízet, ale chceme, abyste s námi spolupracoval,“ oznámil mu. Firma Custer Battles potřebovala pomoc Isaksona při výstavbě obytných čtvrtí u letiště a najímání většího počtu členů ostrahy, a to v krátké době.

	Custer, jenž stále vyučoval v Reno, psal tři noci nabídku společnosti do svého notebooku. Dokument v rozsahu dvaceti tří stran sliboval, že firma bude mít k dispozici 138 strážců – „kompletní bezpečnostní a monitorovací tým pro služby cestujícím“ – už za čtrnáct dní. Firma se také zaručila, že najme ostrahu pouze od „koalice ochotných států.“ Návrh byl zřetelný a odvážný. Firma Custer Battles sama sebe popsala jako „přední mezinárodní firmu rizikového managementu s rozsáhlými zkušenostmi při pomoci velkým organizacím snižovat a zvládat riziko v extrémně nestálém prostředí.“

	Nabídku podaly i dvě dobře situované soukromé bezpečnostní firmy – DynCorp International a ArmorGroup International. Ale Custer Battle byla nejlevnější. Ještě důležitější bylo, že firma slibovala, že bude mít na místě strážné o několik týdnů dříve než všechny ostatní firmy, i když v době předložení návrhu neměla více než tucet bezpečnostních zaměstnanců.

	Když CPA obdržel nabídku, za dva dny informoval firmu Custer Battle o tom, že zakázku získali. Smlouva měla hodnotu 16 milionů dolarů.

	„Dostali jsme ten kontrakt, protože jsme byli mladí, hloupí a neznalí,“ řekl Custer později. „Každý, kdo má zkušenosti, by býval řekl, že tam budou za osm týdnů.“

	Náměstka vyššího poradce ministra dopravy Franklina Willise rozhodnutí tříčlenné výběrové poroty zaskočilo. „Dali lidem tři dny (pro nabídku). Vyrukovali na nástěnce s tou veřejnou žádostí – mám na mysli to letiště velké deset čtverečních mil – aby poskytli bezpečnost při civilních letech. Jedna z přihlášených společností, velmi známá a způsobilá firma, sdělila: ‚Než budeme moci něco nabídnout, měli bychom mít více informací‘. A tak ji vyloučili, protože vhodně nereagovala. Další firma se ozvala: ‚Můžeme se do toho pustit, ale abychom to udělali pečlivě, potřebujeme šest týdnů‘. A tak byla vyloučena, protože by nebyla připravena za dva týdny. A pak přišla firma Custer Battles s tím, že: ‚Můžeme to udělat. Provedeme to‘. A tak řekli: ‚Dobrá, bereme vás‘.“

	„Celá ta věc smrděla,“ řekl Willis.

	Jakmile bylo podepsání smlouvy oznámeno, Battles napsal Isaksonovi e-mail. „Dostali jsme to! Okamžitě jednejte.“

	Isakson letěl do Jordánská, kde nakoupil nábytek a dojednal se saudskou společností dovoz obytných přívěsů na letiště. Svého bratra poslal do Nepálu, aby najal bývalé Gurkhy, bez ohledu na to, že slíbil, že členové ostrahy budou pouze příslušníci národů vyhovujících koalici.

	Přestože firma Custer Battles ve své nabídce tvrdila, že má půjčku „připravenou k aktivaci“ financí pro počáteční výdaje, peníze nedostala. A tak Battles agitoval u CPA.

	„Přineste si vlněný pytel,“ řekl Willis Battlesovi. Když Battles dorazil do Willisovy kanceláře, ležely na stole dva miliony dolarů ve zbrusu nových stodolarových bankovkách, které byly v blocích zabaleny do přiléhavé fólie. Willis ani nechtěl u peněz stát, ale smluvní úředníci z CPA to vyžadovali. Battles vložil bloky do měkkého pytle dlouhého jeden metr a vrátil se na letiště. Za pár hodin pak nastoupil do letadla do Bejrútu, aby peníze uložil v libanonské bance.

	Custer Battles si ukousla velké sousto. Bagdádské letiště byla katastrofa. Iráčtí vojáci zničili terminál ještě než se americká armáda dostala do města. Dokonce naházeli do toaletních mís granáty. Protože sem již brzy mělo dorazit mnoho členů ostrahy, zaměstnanci firmy Custer Battles se v rychlosti snažili odstranit nepořádek a zmodernizovat budovy. Do koupelen nainstalovali sprchy, část terminálu upravili na noclehárnu a letištní kuchyni změnili na jídelnu.

	Neměli k dispozici systém na vyplácení mezd ani počítačovou síť, ale ostrahu se jim podařilo dostat do Bagdádu během slíbených dvou týdnů. Potom Bremer rozhodl, že letiště zůstane zavřené. V rukou povstalců bylo příliš mnoho protiletadlových raket. CPA však firmě přikázal, aby na letišti zůstala. Custer Battles hlídala prázdný terminál a CPA vysázela na platbách další 2 miliony dolarů v hotovosti.

	Za několik týdnů nato Isakson řekl, že se na něho obrátil pákistánský přepravce ropy, který by měl zájem o místo poradce u firmy Custer Battles. Obchodník navrhl, aby vypracovali nabídku pro vládní zakázky „ceny s přirážkou“ (cost-plus), které umožňují úhradu výdajů plus pevné poplatky. Když Isakson prohlásil, že marže jsou pro něj příliš nízké, obchodník navrhl, aby využili služeb fiktivní firmy v Libanonu. Tím by mohli vyhnat cenu za zboží za předpokladu, že vláda firmě poskytne 100 % zisku.

	„Jestliže to uděláte, půjdete do vězení,“ řekl Isakson.

	„Ale ne. Děláme to stále,“ odpověděl obchodník.

	„Ale s Američany nemůžete,“ namítl Isakson. „Se mnou nepočítejte. Já to neudělám.“

	Během následujících dní řekl, že ředitel akciové společnosti Custer Battles Joseph Morris také zvýšil předmět „cost-plus“ zakázek (s cenami s přirážkou). Isakson zopakoval svůj výrok o vězení. Pak se o tom zmínil Custer. „Uděláte to a jdete do lochu,“ řekl Custer Isaksonovi.

	Od této chvíle se Isaksonovy vztahy s firmou Custer Battles začaly zhoršovat. Usoudil, že příčinou je to, že nechce dělat příliš velkou reklamu vládě. Firma Custer Battles tvrdila, že důvod spočívá v tom, že přívěsový tábor, který Isakson zřídil, má špatnou kvalitu, a Isakson odmítá odpovědnost.

	V době přiostřování sporu Isakson přivezl do Bagdádu svého čtrnáctiletého syna. Isaksonovi před několika měsíci diagnostikovali autoimunní chorobu a on nevěděl, jak dlouho tu ještě bude. S mladým Bobbym chtěl strávit co nejvíce času.

	Týden po hádce s Custerem Isakson prohlásil, že Morris nařídil jemu, jeho synovi a bratrovi, aby ze svazku s firmou Custer Battles vystoupili. Ostraha společnosti je vyprovodila s namířenými zbraněmi, vzala jim zbraně a identifikační karty a vystěhovala je z letiště. „Vy svině,“ řval na ně Isakson, když odjížděl, „jste špína.“ Protože v Iráku už pro ně nebylo místo, trojice se vydala v taxíku zpět do Jordánská. Musela však nejprve projet dvěma nebezpečnými městy, Fallúdžou a Ramádí.

	Měsíc po Isaksonově vynuceném odjezdu firma Custer Battles získala svou první cost-plus zakázku. Měla pomáhat CPA při nahrazování staré irácké měny budováním táborů v jižním, středním a severním Iráku, kde budou ubytovány stovky soukromých dodavatelů, jimž se zajistí i přísun potravin. Custer Battles také zajišťovala nákladní automobily a jiná vozidla pro přepravu tisíců tun nové měny, která se tiskla v zahraničí a dopravovala se letecky do Bagdádu.

	Zakázka měla firmě Custer Battles přinést 25 % zisku nákladů na pracovní sílu a vybavení, které poskytli pracovníkům CPA.

	Firma Custer Battles tedy vytvářela „fingované společnosti“ registrované na Kajmanských ostrovech a v Libanonu, které vydávaly řady falešných faktur. Bylo patrné, že tyto společnosti pronajímají firmě Custer Battles nákladní automobily a jiná zařízení, jak později uvedl do zápisu zástupce Generální rady. Ve zprávě se říká, že ceny byly dost vyhnané do výšky, a tím firma Custer Battles mohla sklízet zisky daleko přesahující 25 % povolených smlouvou.

	Nešťastnou náhodou se o dva měsíce později stalo, že zástupci Custer Battles zapomněli po schůzce s představiteli CPA na stole kalkulační tabulku. Na ní byly uvedeny, černé na bílém, údaje o tom, že společnost účtuje CPA 9 801 550 dolarů za práci, která stojí 3 738 592 – zvýšení ceny o 162 %. V Mosulu byl například heliport, jehož vybudování stálo 97 000 dolarů, ale na faktuře bylo uvedeno 175 000 dolarů. Správce zařízení firmy Custer Battles William „Pete“ Baldwin, napsal do e-mailu, že „všechny položky na této faktuře“ byly „zfalšované, vymyšlené a nafouknuté.“ Dokonce i hromada šrotu byla připravena pro zisk: společnost nově nalakovala vysokozdvižné vozíky iráckých aerolinek, které našla na letišti, a pak CPA účtovala tisíce dolarů měsíčně za používání zařízení, přičemž tvrdila, že je zapůjčené ze zahraničí. Všichni tvrdili, že Custer Battles dostala od CPA 21 milionů dolarů za výměnu měny.

	V době vyměňování měny Baldwin varoval dopisem své nadřízené před falešnými a cenově přemrštěnými fakturami. Na poplach také troubil manažer směnárny Peter Miskovich. Ve zprávě regionálnímu řediteli firmy Custer Battles napsal, že faktura na 2,7 milionu dolarů byla vystavena na základě „dohodnutých smluv, zvýšení ceny na fakturách a duplikace faktur.“ Záznamy, které prověřil, mu poskytly jasný důkaz, že „způsob činnosti firmy lze přirovnat ke kriminálním aktivitám a podobným záměrům,“ napsal.

	Isakson a Baldwin několik dní předtím zapsali do evidence soudní spor proti společnosti v zájmu americké vlády. Custer Battles nazvala obvinění z těchto přečinů nepodloženým tvrzením, které si vymyslel „jeden nespokojený zaměstnanec“. Soudní případ přiměl Pentagon k zahájení vyšetřování. V září 2004, víc než rok poté, co Custer Battles dostala zakázku týkající se měny, ministerstvo obrany oznámilo, že firma nesmí získat další armádní zakázky. Ministerstvo uvedlo přesvědčivé důkazy o „skutečném nevhodném chování.“

	Custer Battles však již zatím od americké vlády dostala zakázky v hodnotě přesahující 100 milionů dolarů.

	~

	Ben Thomas se na Floridě snažil prosadit v ultimátních zápasech, což je sport podobný boxu, až na to, že zápasníci nemají rukavice a boj nemá žádná pravidla. Potom mu jeho přítel navrhl, aby se ucházel o práci u společnosti Custer Battles. Prima název, pomyslel si Thomas. Firma právě dostala zakázku na ostrahu bagdádského letiště, jak mu sdělil přítel, a je tam potřeba udělat dost práce. Thomas chtěl v zápasech pokračovat, ale neměl ani cent. Následujícího dne zavolal na personální oddělení společnosti a vyslovil magickou větu: „Jsem bývalý SEAL.“

	Při rychlém najímání dodavatelů soukromých bezpečnostních agentur v Iráku se nikdo do životopisu nedíval. Pokud jste kdysi byli u armádních speciálních jednotek nebo u námořní SEAL, byli jste v kurzu. Úplně stačilo ústní doporučení.

	Thomasovi bylo dvacet sedm. Jeho výška nepřesahovala 184 centimetrů, ale vypadal, jako by dokázal uzvednout chlapa dvakrát tak velkého. Jeho domýšlivá chůze vzbuzovala dojem „držte se ode mě dál“. Na vlnících se svalech levé paže měl vytetovány japonské znaky pro speciální jednotky sea-air-land; jeho předloktí zdobila námořní kotva. Klel jako námořník, ale kdykoli jsme spolu hovořili, vždy se starostlivě vyptával, jak se daří mé matce, která se léčila na rakovinu. Fascinovaly ho římské sochy, ale ve svém notebooku měl digitální fotografie a videa vzbouřeneckých útoků a jejich masakry. Jeho přezdívka byla Diablo Boy.

	Firma Custer Battles Thomasovi ještě před přijetím sdělila, že bude provádět „vysokou ochranu“, což znamenalo, že bude uznávaným osobním strážcem vysokého činitele. To znělo zajímavěji než ostraha letiště.

	Když v červenci 2003 Thomas dorazil do Bagdádu, Custer Battles mu dala k dispozici revolver a pušku M4. Dostal sedm zásobníků, každý pro třicet nábojů. Ale jen dvacet nábojů. „Kdybychom byli v záloze, dvacet nábojů by nestačilo,“ řekl. M4 může vypálit devadesát ran za minutu v jednom sledu. Dvacet nábojů by vystřílel za pouhých třináct sekund.

	„Máme nedostatek nábojů,“ sdělil Thomasovi kontrolor Custer Battles.

	S jeho neprůstřelnou vestou to nebylo o nic lepší. Byla určená pro policisty ve Spojených státech, a tudíž dokázala zadržet kulky z pistole, ale ne z útočné pušky AK-47. V Iráku měl AK-47 úplně každý.

	„Stalo se v Iráku někomu, že tahle výstroj vypálenou kulku nezastavila?“ zeptal se Thomas, když vestu přebíral.

	V době, kdy byl připraven vyrazit do terénu, přišla firma Custer Battles o zakázku na přímou ochranu. Avšak společnost měla pro Thomase jinou práci. Písemně obdržela oprávnění ke shromažďování zbraní, kterých se zmocnila americká armáda. Thomas měl ještě s jedním zaměstnancem navštívit speciální jednotky a pozorovací stanoviště týmů SEAL, převzít a přepravit irácké zbraně.

	V nákladním automobilu projezdil s kolegou celou střední část Iráku. Převzali čtyři sta útočných pušek AK-47, kulomety, bedny s granáty, půl milionů nábojů a také několik ruských protiletadlových kanónů ZSU-23. Když se Thomas zeptal Custera, proč se chovají jako recyklovači zbraní, odpověděl, že mu bylo řečeno, že firma má zakázku na výcvik nové irácké armády a že zbraně jsou potřebné právě pro tento výcvik. Thomas měl sice podezření, že firma Custer Battles vyváží tento materiál z Iráku a za hranicemi ho prodává, ale udělal, oč byl žádán.

	Tábor firmy Custer Battles se nacházel v areálu letiště. Přívěsy stály na zaprášeném parkovišti s placenou ostrahou. Podle iráckých norem to bylo dostačující. Thomas si v bezcelním obchodu na letišti koupil několik láhví vodky po devíti dolarech. Usadil se u provizorního bazénu, kde obvykle se zapáleným doutníkem sledoval televizi. Tu a tam musel zajet do města vyzvednout zásoby nebo přivézt do Zelené zóny některého představitele společnosti.

	Jednoho zářijového rána jel Thomas se sportovním vozem a dalšími třemi zaměstnanci firmy Custer Battles do Bagdádu. Když vyjeli z letiště na vedlejší silnici, která je přivedla na hlavní dálnici vedoucí do středu města, náhle narazili na policejní hlídku. Místo toho, aby jim policisté dali máváním znamení, že mohou projet, přikázali zpomalit. Když Thomas se svými kolegy projížděli kolem, jeden z policistů se otočil. Byl to pokyn, ale Thomas, jenž řídil, nepoznal, že pohyb hlavou znamenal signál.

	Několik sekund poté, co projeli stanovištěm, narazili na silnici na kameny, mezi nimiž byly roztroušeny plechovky od benzinu a jiný odpad. Aby Thomas tento úsek objel, nejprve musel vybočit vlevo ze silnice kolem malé budovy, pak odbočit doprava a znovu se vrátit na silnici. A tak neváhal. Jakmile sjel z vozovky, uslyšel neobvyklý zvuk. Bum! Bum! Bum!

	Do prdele, pomyslel si Thomas, střílejí na nás!

	Snažil se přidat plyn, ale SUV se nechtěl hnout. Vydával pouze hlasité bouchání. Thomasovi kolegové rychle vyskákali ven a běželi směrem k budově. Thomas se krčil pod autem. Později vyprávěl: „To bylo ještě předtím, než jsem dostal lekci o tom, že automobil kulky nezastaví.“

	Ze své výhodné pozice pod vozem Thomas odhadl, že na ně střílelo asi půl tuctu nepřátel. Spatřil jen jednoho z nich. Záblesk ohně prozradil, kde se nachází.

	Thomas se natáhl pro M4, zamířil na muže, kterého zahlédl, a stiskl spoušť. Minul. Pak si vzpomněl na lekci z vojenského výcviku. Snažíte-li se někoho zastřelit, když se nacházíte pod vozem, musíte si lehnout tak, abyste měli lepší úhel. A tak se překulil, srovnal si mušku, zamířil útočníkovi na pánev a opět vystřelil. Než však stiskl spoušť, muž se ve zlomku sekundy otočil. Thomas ho střelil do zadku.

	Thomas čekal, že vystřelí znovu, ale jeho cíl ležel zničen v blátě. „Bylo to, jako by ho dostihl Bůh a srazil ho k zemi.“

	Ostatní střelci se rozutekli. Když byl vzduch čistý, Thomas a jeho kamarádi šli padlého muže prozkoumat.

	Jeho bok byl roztržený a v místě, kde do těla vnikla kulka, měl rozdrcené břicho. „Vnitřnosti mu vyhřezly, jako by ho někdo předtím zavázal a pak rozvinul,“ popisoval Thomas.

	A právě tehdy se Thomas svým kolegům přiznal, že místo běžného střeliva, které mají k dispozici dodavatelé vojenské a civilní ostrahy, použil jinou věc. Jeho náboje měly stejnou velikost jako standardní munice – byly o něco delší než baterie AAA – neměly však měděnou, ale černou kulku. Několik krabiček těchto nábojů Thomas získal od dodavatelské společnosti ještě před odjezdem do Iráku. Tato společnost tvrdila, že se naprosto liší od standardních nábojů, protože projektily nemají olověné jádro, ale jsou vyrobené ze směsi několika kovů včetně platiny, a tak ocelovým pláštěm pouze proletí; ovšem pokud vniknou do těla, způsobí katastrofální zranění.

	Mezi některými balistickými experty tak vznikly spory. Jeden chirurg na Stanfordské univerzitě, který prováděl testy kulek pro americkou vládu, dokonce tvrdil, že kulky mají olověné jádro. Podle něho rozdíl spočíval v tom, že náboje měly větší množství střelného prachu a kulky s měkkou špičkou. Je pravděpodobné, že projektil s měkkou špičkou bez plně kovového pláště způsobí v těle značnou devastaci. Přestože většina policejních oddělení ve Spojených státech střely s měkkou špičkou používá – protože je menší pravděpodobnost, že proletí cílem a zraní někoho v okolí – bylo jejich používání na bojištích Haagskou konvencí v roce 1899 zakázáno. Spojené státy sice smlouvu nikdy nepodepsaly, ale Pentagon její nařízení dlouho dodržoval. Prostí američtí vojáci používají pouze kulky, které mají úplný kovový plášť.

	Kdyby byl Thomas voják v aktivní službě, býval by byl za použití nestandardních kulek postaven před válečný soud. V případě soukromých bezpečnostních agentur však nebyla pravidla tak jasná. Společnost Custer Battles měla smlouvu s CPA. Tato smlouva nespecifikovala, jaké kulky jsou povolené.

	Když se vojenští velitelé dověděli, jaké kulky byly při střelbě použity, vydali bezpečnostním firmám nařízení, v němž varují proti používání nestandardní munice. K prosazení tohoto nařízení však neexistovaly účinné prostředky – ani žádná jiná pravidla, podle nichž by armáda proti bezpečnostním agenturám postupovala. Nařízení se zákonů války netýkalo.

	Když se zvěst o tomto incidentu rozšířila mezi pracovníky soukromé bezpečnostní agentury, rozhodli se náboje zlikvidovat. Thomas vyhodil vše, co měl. I ostatní museli ze svých zavazadel všechny krabičky s náboji vyházet.

	„Tam venku neexistují žádná pravidla,“ řekl Thomas. „Pro svou záchranu uděláte cokoli.“

	
ZELENÁ ZÓNA, SCÉNA VI

	Knihy a časopisy z domova měly v Iráku vysokou hodnotu. Obecně se považovalo za slušnost půjčit již přečtenou literaturu někomu dalšímu. Nejoblíbenější byly záhadné příběhy a napínavé romány. Objemné svazky o Iráku, arabském světě a islámu pokryl prach. Irák jste měli v hlavě po celý den, a tak by to bylo určitě to poslední, o čem byste před spaním chtěli číst. A přece se tu v několika knihách o Iráku listovalo. Jeden zaměstnanec firmy Halliburton našel při úklidu pokojů pracovníků CPA v hotelu al-Rašíd výtisky Průvodce pro pochopení Iráku pro úplného idiota. Když tlumočník nabídl vysoce postavenému pracovníkovi CPA, že mu zapůjčí původní práce o regionální historii Staré společenské třídy a Revoluční hnutí v Iráku od Hanna Batatu, pracovník odmítl. Ukázal na malou knížku na svém stole. „Vše, co potřebuji, je zde,“ řekl. Tlumočník vzal knihu do ruky. Byl to turistický průvodce Irákem ze 70. let.
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Touha po starých časech

	„Nevím, kolik toho ještě bude,“ sténal Walid Khalid. Krůpěje potu mu stékaly z obličeje na stůl, hned vedle pizzy, kterou pro mě právě připravoval. „Proč jsem se vůbec vracel?“

	Venku bylo přes čtyřicet stupňů a elektřina opět vypadla. Bez klimatizace a větráku se jeho restaurace díky dřevem vytápěným kamnům změnila v sedmý kruh pekla. Po příchodu Američanů do Iráku se přísun elektřiny v létě omezil pro každého obyvatele mimo Smaragdové město na dvanáct hodin denně. Světla byla v provozu jen tři hodiny. Pak nastala tříhodinová tma.

	Muži, jimž patřila samoobsluha hned vedle pizzerie, přestali prodávat rychle kazící se zboží, neboť je nemohli chladit. Pokladny si přestěhovali na chodník a půjčovali zákazníkům svítilny, aby si mohli posvítit na regály uvnitř. Podnikat bylo hrozné. Stovky dolarů utratili za dovoz beden s coca-colou, což bylo zboží, které v Bagdádu před válkou vůbec nebylo dostupné. Kdo by ale chtěl colu, když je teplá?

	Walid a jeho sousedé stále nadávali na výpadky. „Je to jako v době kamenné,“ poznamenal jeden z prodavačů při vstupu do pizzerie.

	„Máte pravdu,“ odpověděl Walid. „To se dřív nikdy nestávalo.“

	O padesát metrů dál, v Zelené zóně, klimatizace ochlazovala budovy na svěžích dvacet tři stupňů Celsia. Smaragdové město nebylo na iráckou rozvodnu elektřiny napojeno. V Republikánském paláci udržovala přístroje v chodu naftová elektrárna o velikosti malého domku. Ostatní obyvatelé zelené zóny – soukromí dodavatelé, stanice CIA, vojáci – měli generátory, které byly skoro stejně velké. CPA považoval elektřinu za „mission critical“. Cisternové vozy s palivem přijížděly z Kuvajtu každý den a tým inženýrů byl neustále na telefonu. „Máme spolehlivost dvacet čtyři/sedm,“ chlubil se jeden z inženýrů.

	Lidé, kteří v Zelené zóně nebydleli, odebírali elektřinu ze závodů, z nichž se rozváděla po celé zemi. Nejbližší oblastí pro mě byl Bagdád-Jih. Když jsem dojedl pizzu, setřel jsem si pot s čela a vyrazil jsem na cestu.

	Bagdád-Jih byl vybudován v roce 1959 podél klikatící se řeky Tigris a od té doby zažil nejen období prosperity, ale i chudoby. Jedná se o čtyři generátorové jednotky poháněné parou, které byly vyrobeny v Německu. Zpočátku poskytovaly víc než dostatečné množství elektřiny, které zcela pokrylo potřeby hlavního města. Potřeba se zvyšovala, a tak se Irák v roce 1965 obrátil na Spojené státy s požadavkem na dodání dvou dalších jednotek od společnosti General Electric. Šest továrních komínů, které se nad krajinou tyčily, byly symbolem ropného bohatství země. „Tehdy jsme byli nejvýkonnější elektrárnou v arabském světě,“ vzpomínal ředitel Bagdádu-Jih Bašir Khallaf.

	V roce 1983, ještě než státní finance začala odčerpávat Saddámova válka, sem byly z GE dopraveny americké turbíny, které nahradily čtyři německé generátorové jednotky. Závod nikdy předtím neměl k dispozici kapacitu 350 megawatt, neboť v Iráku se vyrábělo více elektřiny, než bylo třeba, řekl Khallaf. Díky bohatým zásobám ropy vyrostly na poušti nové elektrárny s vysokonapěťovým vedením. Neobaathističtí městští architekti využili výhody nadbytku energie a začali stavět sklobetonové bytové komplexy a výškové kancelářské budovy, které se neobešly bez výtahů a mohutných klimatizačních zařízení. Město se stalo závislé na elektřině stejně jako kterákoli jiná západní metropole.

	V roce 1991 byl závod během války v Zálivu zasažen šesti americkými bombami a výroba tím skončila. Podle odhadu OSN bylo v důsledku amerického bombardování v průběhu války zničeno asi 75 % energetické kapacity země. Khallafovi a dalším pracovníkům se o čtyři měsíce později podařilo Bagdád-Jih oživit s využitím náhradních dílů a důvtipu ve stylu vynalézavého MacGyvera. Elektrárna však už nikdy neměla takový výkon jako předtím. Generátorové jednotky držely pohromadě díky lepicí pásce, paketovacímu drátu a kovovému šrotu ze skládky.

	Hospodářské sankce OSN bránily pět let Iráku v dovozu nového zařízení. Dokonce i poté, co byly upraveny, aby Irák mohl svou ropu vyměňovat za humanitární produkty včetně částečného vybavení elektráren, byl přísun potřebných zásob stále omezován překážkami v podobě byrokratických restrikcí. Když se zařízení poškodilo, buď se dále nepoužívalo, nebo bylo nahrazeno jiným zařízením, o němž rozhodl soud. Vzhledem k nepravidelnému zásobování elektřinou vládní představitelé nepovolili uzavření závodu kvůli každoroční údržbě. Kdysi moderní vybavení se postupně stalo shromaždištěm rezivějících trubek, prasklých hadic a zchátralého zařízení. Díry v parních trubkách změnily generátorový komplex v obrovskou saunu. Závod byl v Iráku jedním z mála míst, kde se nesmělo kouřit; bylo zde příliš mnoho prosakujících pohonných látek. Před rokem 2003, kdy vypukla válka, byl Bagdád-Jih sotva schopen vyprodukovat 185 megawatt. „Byli jsme jako stařec, kterému ubývá energie,“ řekl Khallaf.

	Obyvatele Bagdádu to nezajímalo. Saddám nechtěl zanedbávat dva své nejdůležitější volební obvody, své staré přátele a generály – ti by mohli zorganizovat převrat. Všichni bydleli v hlavním městě, a tak nařídil, aby do Bagdádu proudilo z celostátní elektrárenské sítě tolik elektřiny, kolik je třeba. Tento požadavek však vedl k tomu, že jiné části Iráku, zvláště jih osídlený převážně šíity, měly elektřiny nedostatek.

	~

	V říjnu 2002, čtyři měsíce před začátkem války, jsem na cestě do Bagdádu potkal zavalitého Holanďana v brýlích. Jmenoval se Marcel Alberts. Pracoval pro Rozvojový program OSN. Zajišťoval, aby zařízení elektrárny zakoupené díky fondům Oil-for-Food (Ropa za potraviny – poznámka překladatelky), nebylo použito na výrobu zbraní hromadného ničení, ale skutečně v elektrárnách. Alberts navštívil všechny irácké generátorové stanice. Svůj objemný sešit s poznámkami pak uložil do velkých bílých desek ve své kanceláři. Podle jeho odhadu Irák v době špiček potřeboval ze státní sítě 6200 megawatt, ale kapacita generátorů byla pouze 4400 megawatt – méně než polovina množství, které se v zemi vyrobilo v roce 1990 (jeden megawatt stačil pokrýt potřeby asi 1500 domácností). „Při pohledu na některé elektrárny jsem překvapen, že ještě fungují,“ řekl mi Alberts. „Podmínky jsou děsivé.“

	Alberts rekapituloval své poznatky každé tři měsíce. Zapisoval je do zpráv, které posílal do sídla OSN v New Yorku, aby je měl k dispozici každý členský stát. V jednom takovém dokumentu z roku 2002 bylo uvedeno, že generátorové jednotky v Iráku jsou „technicky a ekonomicky zastaralé“, a tím dochází k omezování dodávek energie na 2500 megawatt a k dlouhodobým výpadkům elektřiny.

	Alberts nebyl sám, kdo varoval před katastrofou. Ve zprávě nazvané The Future of Iraq Project (Budoucnost iráckého projektu – poznámka překladatelky), týkající se infrastruktury, se uvádí, že energetický sektor bude na opravy potřebovat 18 miliard dolarů. Na obrázcích nočního satelitního vysílání CIA z jihoiráckých měst bylo vidět skutečně málo světel, což bylo otřesné. „Byla tam jen signální světla,“ řekl jeden americký elektroinženýr, jenž v Iráku pracoval.

	V březnu 2003, deset dní po tom, co americké tanky vstoupily do Iráku, Bílý dům vydal tiskové prohlášení, že Irák vyrábí 5500 megawatt elektřiny – o 1100 megawatt více, než odhadoval Alberts. Bushova administrativa před válkou uložila jako rezervu pro obnovu energetického sektoru Iráku pouhých 230 milionů dolarů. „Irák je země bohatá na vzdělané lidi, cenné přírodní zdroje, jako je ropa a zemní plyn, a má moderní infrastrukturu,“ tvrdilo se v tiskové zprávě Bílého domu. „Spojené státy se zavazují pomoci Iráku obnovit zemi po válce, ale trvalé pomoci Iráku nebude třeba.“

	~

	V prvních dvou týdnech války zůstal Bagdád-Jih jako vždy nepovšimnut. Pak jedné noci byla elektrárna v důsledku masivního přepětí odstavena, podobně jako každá druhá elektrárna ve střední části Iráku. Bagdád se tak ocitl ve tmě a zmatku. Nikdo – ani američtí vojenští inženýři, ani iráčtí technici – neměl tušení, co se stalo. Saddám nařídil vypnout světla? Američané vybombardovali elektrárnu?

	O několik měsíců později došli k závěru, že smyčka vysokonapěťového vedení, která obklopuje Bagdád, se během bojů poškodila, a tak došlo k nerovnováze v síti a k vytváření přepěťových vln, které postihly všechny elektrárny v síti.

	Khallaf a další zaměstnanci se rozhodli, že odejdou domů, neboť neměli tušení, co mohlo tento problém způsobit. A také proto, že kolem hlavního města propukaly neustálé boje. Vrátili se do práce až tři dny po pádu Bagdádu, ale v elektrárně našli schovanou skupinu námořníků. Druhý den dorazili inženýři z amerických Armádních sborů. Prohlíželi prasklé trubky, roztřepané dráty a řídicí místnost bez počítačů, avšak se staromódními číselníky velkými jako nástěnné hodiny. „Když jsem se rozhlédl, řekl jsem si, ‚Prokristapána. To není dobré‘,“ vzpomínal podplukovník John Comparetto, jenž byl v Iráku hlavním armádním elektroinženýrem. „Doufal jsem, že se něco stalo jen na jednom místě. Ale nebylo to tak. Pochopitelně.“

	Tehdy Comparetto pochopil, že plánování války bylo až příliš optimistické. „Podcenili jsme vážnost situace, o tom není pochyb,“ řekl.

	Vzhledem k tomu, že celostátní rozvodná síť byla bez energie, Comparetto a Khallaf zjistili, že Bagdád-Jih nebude možné spustit rychle. Elektrárny i automobily potřebovaly k provozu energii. V Bagdádu-Jih bylo třeba asi osmi megawatt, daleko více než je kapacita největšího armádního přenosného generátoru. Inženýři nakonec přišli s řešením: odklonit proud energie z hydroelektrárny, jednoho z mála generátorových zařízení, které ještě bylo v provozu. Za čtrnáct dní už byla elektrárna Bagdád-Jih opět v provozu. Její výkon ovšem byl o 25 megawatt menší než před válkou. Po spuštění dalších elektráren nastal stejný problém. Šok z náhlého odstavení elektrárny, omezení pružně fungujícího technického zabezpečení kvůli válce a obecná vyčerpanost způsobily již churavějícímu systému ještě další škody. Přestože se iráčtí a američtí inženýři snažili uvést do provozu co nejvíce jednotek, celkový výkon se jim nepodařilo dostat nad 3500 megawatt, což bylo málo oproti 6500 megawattům nezbytným pro pokrytí celého iráckého území, anebo alespoň 4400 megawattům vyráběným před válkou.

	Bremer doufal, že se výroba zvýší na 4400 megawatt díky úředně schváleným nouzovým opravám, na které bylo před válkou vyčleněno 230 milionů dolarů. Svému energetickému poradci nařídil, aby se na tento cíl zaměřil, a sám Iráčanům slíbil, že přísun energie se brzy vrátí na předválečnou úroveň.

	Pak jedním tahem pera uvedl CPA do nevýhodné pozice. Někteří pracovníci CPA se domnívali, že místo odklonění lvího podílu energie do Bagdádu by si ji Iráčané měli rozdělit rovným dílem. Američanům to dokonale dávalo smysl: vláda v demokracii neupřednostňuje nikoho. Energetický tým CPA věc konzultoval s Iráckou komisí pro elektřinu. „Mysleli si, že jsme blázni,“ řekl Robyn McGuckin, jenž pracoval v týmu energetiků. „Varovali nás, že to způsobí spoustu problémů.“ Nikdo však neposlouchal. Bremer podepsal nařízení, podle něhož by měla být elektřina rozvedena po celém Iráku rovnoměrně.

	Obyvatelé Basry, Nadžafu a ostatních oblastí na jihu dostávali denně o několik hodin elektřiny více. Lidé byli rádi, ale CPA nesklidila žádný obdiv. Bagdád však byl zkratovaný. Hlavní město, které bylo zvyklé na nepřerušený proud, bylo náhle bez energie dvanáct hodin denně. U lidí, kteří původně vítali pád Saddáma, začaly výpadky téměř přes noc vzbuzovat nostalgii po starých časech. „Představovali jsme si, že Američané nám jako supervelmoc alespoň dají elektřinu,“ postěžoval si Mehdí Abdulwahíd, nezaměstnaný ropný inženýr, když prodával nápoje na rušném chodníku. „Teď si přejeme, aby se staré časy vrátily. Saddám,“, dodal Abdulwahíd s povzdechem, „byl krutý muž, ale alespoň jsme měli základní živobytí. Jak se teď můžeme zajímat o demokracii, když nemáme dokonce ani elektřinu?“

	Bremer si stál na svém. Trval na tom, že rovnoměrné rozdělování energie je správné, což uspokojovalo šíitské politiky z jihu, které se snažil přilákat do Správní rady. Výpadky energie v Bagdádu skončí, uvažoval Bremer, jakmile se zvýší výroba.

	K tomu však nedošlo. Údaje o výrobě, které dostával každé ráno, neukázaly žádný pohyb nad 3500 megawatt. Letní teploty překročily 40 °C a tisíce rozzlobených mladých mužů dělalo výtržnosti v Basře, která každý den dostávala dvanáct hodin energie. Bylo to více, než k nim proudilo před válkou, ale nikde jí nebylo dost. Z kohoutků nic neteklo, protože nebyla elektřina, která by poháněla čerpací stanice na vodu. Výpadky způsobily uzavření benzinových stanic a u čerpadel se tvořily několikakilometrové fronty.

	Nepokoje Bremera vyburcovaly. Usoudil, že potřebuje jednoho člověka, který by měl na starosti infrastrukturu Iráku. Vybral Stevea Browninga, inženýra z amerických Armádních sborů, jenž stál v prvních týdnech okupace v čele čtyř ministerstev. Browning nebyl odborníkem na elektřinu. Jako specialista byl katastrofální, ale pro organizaci a vedení měl talent. Navíc měl Bremerovu důvěru. A na rozdíl od většiny pracovníků CPA hovořil trochu arabsky.

	Browning byl pěkně upravený muž s řídnoucími vlasy, který spíše naslouchal, než hovořil. Jeho hlas zněl měkce a kultivovaně. Když mu nabídli čaj, vypil ho, a když ho přišli navštívit Iráčané, připravil jim – jako jeden z mála Američanů – čaj sám. „Musíme stále pamatovat na to, že jsme v jejich zemi hosty,“ říkával svým kolegům. „Musíme respektovat jejich zvyky.“

	Stal se ředitelem infrastruktury. Měl na starosti silnice, vodní hospodářství, telefonní linky, ale jeho hlavní prioritou byla elektřina. Jeho příkazy byly jasné: zjistit, co nefunguje a opravit to.

	Browning požádal členy energetického týmu CPA, aby mu ukázali svůj plán pro obnovení elektřiny na předválečnou úroveň. Neexistoval. Neměli ani rozpočet pro rozdělování provozních prostředků ministerstva. Irácká správa stále kladla důraz na mikroekonomiku. Poradci pro vzdělávání procházeli učebnice řádek po řádku, aby posoudili, co by mělo být vyškrtnuto. Zdravotnický tým studoval každý lékařský předpis ministerstva zdravotnictví. Američané určení pro irácké ministerstvo zahraničí prověřovali jednotlivě každého iráckého diplomata. Ministerstvo elektřiny bylo necháno samo sobě. Iráčtí manažeři a technici mohli znovu začít řídit elektrárny. V několika elektrárnách dohlížel na nejnutnější opravy americký dodavatel, ale starost o zvyšující se výkony již byla výlučně v rukou Iráčanů. Čtyřčlenný tým CPA, který měl na starosti elektřinu, převzal roli nevměšujícího se poradce. Skupinu vedl odborník na hydroenergetiku z ženijního vojska, přestože vodou poháněných jednotek bylo v iráckých generátorových stanicích málo, neboť ve většině z nich se používala ropa nebo zemní plyn.

	Browning byl ohromen. Zdálo se, že pro CPA je obnova elektrárny pouze podružnou záležitostí.

	„Když jsem šel na svou první schůzku s Američany a Iráčany, kteří na obnově elektrického proudu pracovali, viděl jsem, že pouze gestikulují rukama – dokumenty chyběly. Byl jsem úplně vyvedený z míry“

	O několik dní později sdělil Browning Bremerovi, že místokrálův slib, že vrátí Iráku energii na stejné úrovni jako před válkou, nebylo možné splnit, „protože pro to neexistují žádné plány.“

	Bremer odpověděl, že cíle musí být dosaženo. Ať mu řeknou, co je třeba, a on to zajistí.

	Browning řekl, že není možné provést dostatečný počet oprav a obnovit předválečnou úroveň za pouhé dva měsíce. Nabídl se, že se vynasnaží, ale má dvě podmínky. První je, že „do toho nepůjdeme střemhlav a nespustíme elektrárnu v krátké době, vzhledem ke zničenému zařízení. Je to na delší dobu.“ Druhou podmínkou je, že Bremer pochopí, že až dosáhnou cíle 4400 megawatt, závody budou muset být odstaveny kvůli údržbě.

	Bremer mu odpověděl, že chce mít každé ráno na stole aktualizace. To totiž byla Bremerova první z řady každodenních schůzek.

	„Jděte na to,“ vybídl Bremer Browninga. „Počítám s vámi.“

	První věcí, kterou Browning nařídil, bylo přestěhování energetického týmu z malé pracovny do prostorné místnosti vedle jídelny. Jednoho mladého britského odborníka ze sekce pro mezinárodní rozvoj pak pověřil, aby sestavil rozpočet pro ministerstvo. Browning zaslal zprávu americké strojírenské firmě Bechtel, která dostala vládní zakázku na opravu energetického sektoru za 230 milionů dolarů, se žádostí, aby své zdroje směrovala k tomuto cíli. A potom začal budovat nový tým. Získal dva energetiky, kteří pracovali pro Americkou agenturu pro mezinárodní rozvoj, přilákal jednoho odborníka od ženijního vojska a požádal vrchního velitele armády v Iráku generálporučíka Ricarda Sancheze o přidělení co největšího počtu armádních inženýrů. Týden potom Sanchez nařídil všem dvanácti vojenským oddílům v Iráku, aby do Browningova týmu vyslaly po dvou inženýrech. Inženýři byli vysláni do elektráren po celé zemi, aby tam s vedoucími pracovníky podrobně vyhodnotili, jaké opravy bude během dvou měsíců třeba provést, aby se zvýšila produkce. Browning pak svolal všechny vedoucí pracovníky závodů a vojenské inženýry do Bagdádu na dvoudenní povzbudivé setkání, kde si mohli navzájem sdělit své plány týkající se oprav a obnovy. Jestliže manažer řekl, že mu určitá část chybí, Browning se zeptal ostatních, zda nemají příslušné díly na skladě. Zpět je poslal s povzbuzením, že cíle dosáhnou. „Vy jste Iráčané,“ řekl jim. „Jste chytří, hrdí a vynalézaví. Vím, že to dokážete.“

	Vojenští inženýři posílali zprávy Browningovi, jenž zpracovával denní aktualizace a posílal je dál Bremerovi a do Washingtonu. Tam je každý den pročítali Paul Wolfowitz a Condoleeza Riceová. Když se musel zavřít jeden závod kvůli náhodně vzniklému požáru, který trval týden, Browninga zaplavily zprávy od nejvyšších kruhů americké vlády. Co se děje? To už se blížíme stanovené lhůtě?

	Browningův tým dosáhl svého cíle pět dní po termínu, ale přesto to byl důvod k oslavě. Po několikatýdenním úsilí, kdy pracovali osmnáct hodin denně, podali takový výkon, jehož dosažení mnozí pracovníci v paláci považovali za nemožné.

	Sláva ale netrvala dlouho. Závody se začaly uzavírat kvůli údržbě hned následujícího dne. Během dvou týdnů byl CPA zpět tam, kde začal – výkon v celé zemi klesl na 3600 megawatt. Pro Browninga bylo ještě znepokojivější Sanchezovo rozhodnutí odvolat všechny inženýry, což tým CPA připravilo o možnost úkolovat pracovníky na pracovištích a o spolehlivý způsob komunikace s každou elektrárnou. A finanční zdroje firmy Bechtel, vyčleněné pro nezbytné opravy, také docházely.

	Browning doufal, že pokud to CPA myslel s obnovením energetické sítě v Iráku vážně, musel by dělat více věcí než pouze nutné opravy. Bylo by nutné vydat další stovky milionů dolarů pro renovaci a obnovu zchátralých stanic jako byl Bagdád-Jih.

	Jednoho rána projednal celou věc s Bremerem.

	~

	Když ekonomové v CPA začali sestavovat pro Irák státní rozpočet, zjistili, že příjmy státu, téměř všechny z prodeje ropy, nestačily na zaplacení jeho výdajů. Saddám vyřešil deficit tím, že odmítl finance ministerstvům a neinvestoval do státní infrastruktury. Elektrárny, jako například Bagdád-Jih, nikdy nedostaly nové součásti ani nebyly renovovány. Když místní inženýři potřebovali zařízení, často ho chodili hledat po skládkách.

	Pro Bremera to bylo nepřijatelné. Budování stabilní demokracie vyžadovalo vládu, která by dokázala bilancovat a plnit závazky vůči Iráčanům. Omezení dotací na potraviny a pohonné hmoty by ušetřilo peníze na delší dobu. To však CPA nemusel udělat hned. Odstranění bezpečnostní sítě mohlo zažehnout nepokoje.

	Bremer se investic do infrastruktury také obával. Vyrovnání rozpočtu bylo pouze polovinou problému. Domníval se, že pokud by irácká ekonomika měla rozkvétat, musely by do továren a ropných vrtů investovat zahraniční společnosti. Investoři by možná v rámci privatizace kupovali státní podniky. Bylo také možné, že by začali od píky. Ať tak, nebo tak, zaměstnávali by tisíce a tisíce lidí, a hospodářství by se tak oživilo. Ale předtím, než by zahraniční společnosti investovaly, by se potřebovaly ujistit, že jejich továrny budou mít dostatek elektřiny a vody. Dostat se zpět na předválečnou úroveň prostě nestačilo. Irák musel vyrábět dostatečné množství elektřiny nejen proto, aby byla uspokojena současná potřeba, ale také kvůli továrnám, které budou spotřebovávat energii v budoucnu. Pro bezpečnost platilo totéž. Proškolování policejních důstojníků a nabírání desítek tisíc nových vyžadovalo daleko více peněz. Podle Bremera nebylo možné zkvalitnění bezpečnosti Iráku a jeho infrastruktury oddálit. Elektřina byla katalyzátorem pro to, aby se země dostala na nohy. Doufal, že při skromných zálohovaných investicích by byl Irák schopen zvýšit produkci ropy a přilákat dostačující zahraniční investice již během několika let.

	David Oliver, hlavní rozpočtový ekonom CPA, spočítal, že Irák potřebuje investovat do své infrastruktury 5 až 10 miliard dolarů ročně, nepočítaje v to peníze, kterých by bylo třeba k vyrovnání schodku za nedostatek investic v době Saddámovy vlády. (Analýza potřeb, kterou provedly Spojené státy, OSN a Světová banka, nakonec došla k číslu 55 miliard dolarů za čtyři roky.) Irák neměl peníze. Příjmy z ropy sotva stačily na platy vlády, zásobování a jiné provozní náklady. Oliver si uvědomil, že vyřizování žádostí o finanční podporu v zahraničí by trvalo příliš dlouho. Irák už měl desítky miliard dolarů zahraničního dluhu. Podle Olivera existovalo pouze jedno řešení: „Mezera se musí vyplnit americkými penězi.“

	Šel tedy za Bremerem, jenž investice do infrastruktury podpořil, ale nedokázal si představit, kolik to bude stát, dokud mu Oliver neukázal kalkulační tabulku. Desítky miliard dolarů. Desítky miliard dolarů amerických daňových poplatníků. Suma přesahovala výdaje za neinflačně upravený Mashallův plán, navržený pro obnovu Evropy po 2. světové válce, a činila 13 miliard dolarů. To se rovnalo politické sebevraždě. Ostatně, představitelé Bílého domu a Pentagonu už před válkou Američanům slíbili, že příjmy z irácké ropy budou určeny na obnovu. Bremer Oliverovi sdělil, že o tom bude přemýšlet.

	Bremer považoval předválečná tvrzení o obnově Iráku za domněnky založené na hrubých odhadech. Problém se ukázal v celé své hloubce a složitosti až když pracovníci CPA od základu prověřili taková zařízení, jakým byl například Bagdád-Jih. Bremer sice v prvních týdnech svého působení přijal Wolfowitzovy a Feithovy rady týkající se debaathifikace a dalších záležitostí, avšak nikdy nesdílel jejich názor, že operace v Iráku budou střídavě dobré a špatné. Při setkání v Oválné pracovně prezident Bush vyjádřil nevýslovnou touhu učinit z Iráku model demokracie na Středním východě. Výzkumným týmům se nepodařilo nalézt zbraně hromadného ničení, které byly pro Američany hlavní obhajobou invaze, a místokrál se domníval, že rozvoj demokracie už nebude pouze jedním z důležitých cílů. Irák se měl stát zářícím vrcholem arabského světa. Aby toho Spojené státy dosáhly, nemohly ignorovat potřeby Iráku v oblasti infrastruktury. Podle Bremera byl logický postup následující: zdokonalená infrastruktura nastartuje ekonomický rozvoj, který naopak podnítí vznik stability, která je nezbytným předpokladem demokracie.

	O čtyři dny později se setkal s Oliverem. Zjisti názory vyšších poradců a sestav podrobný seznam potřeb Iráku, nařídil Bremer Oliverovi. Místokrál řekl, že se postará o předání seznamu do Bílého domu. Měl politický kapitál. Nastal-li čas jej použít, bylo to právě nyní, sdělil Bremer Oliverovi. Kdyby unikla zpráva, že CPA chce utratit miliardy dolarů na obnovu Iráku, mohlo se to ukázat jako politická katastrofa. Oznámení by muselo být řízeno z Washingtonu.

	Oliver informoval vyšší poradce, že mají týden na to, aby předložili své seznamy požadavků. Browning nechal tým energetiků sestavit řadu realistických projektů, které by CPA mohla uskutečnit; zbytek poslal k čertu. Jeden návrh se týkal oprav všech mešit v zemi. Když to Oliver spočítal, částka se vyšplhala na 60 miliard dolarů, ať dělal, co dělal. A tak začal odsekávat. A bylo z čeho. Když byl hotov, na seznamu stála částka 35 miliard dolarů.

	Seznam předložil Bremerovi, který již dříve záležitost intenzivně projednával s Bílým domem. Pentagon měl v plánu zaslat Kongresu žádost o dodatečnou obrovskou finanční částku na podporu vojenských operací v Iráku a Afghánistánu. Bílý dům sdělil, že k ní může být připojena i žádost o peníze na obnovu. Bremer však spočítal, že 35 miliard dolarů je příliš mnoho. S Oliverem se rozhodli, že částku sníží na polovinu. Nový rozpočet činil 18 miliard. Bremer nařídil Oliverovi, aby rozpočet v této výši vypracoval podrobně. Pošlou ho do Bílého domu a nakonec do Kongresu. V CPA byla tato částka vedená jako „Doplněk.“

	Oliver těchto 18 miliard dolarů rozdělil. Elektřina byla podle všeho nejdůležitější; tam přidělí 5,7 miliard. Voda a odpad dostanou 3,7 miliard. Ropa 2,1 miliard. Návrhy, které Oliver obdržel od vyšších poradců, byly vypracovány hrubým odhadem. Vyžádal si od nich podrobný plán, jakým způsobem budou peníze vynaloženy.

	To je zbytečně mnoho, pomyslel si Browning.

	„Začali jsme u vysokého čísla a šli dolů,“ vzpomínal. „Bylo to jinak, než když jsem sestavoval rozpočet kdy předtím. Bylo to ‚Máte 5,7 miliard. Tak a teď vyplňte prázdná místa‘. Nebyl to moc inteligentní přístup.“ Browning neměl tolik času, aby to mohl konzultovat s iráckou stranou nebo mezinárodními experty. Oliver potřeboval plán už za týden.

	Ředitel operací CPA Andrew Bearpark, britský veterán a odborník na poválečnou obnovu, měl z „doplňkové částky“ špatný pocit. „Plánování se provádělo za takového utajení a takovou rychlostí, že ani částečně neodpovídalo racionálnímu postupu ve smyslu vytváření projektů, kterých bylo skutečně třeba,“ řekl. „Byli jsme předurčeni k nezdaru. Tyto věci můžete plánovat určitou rychlostí. Jestliže práci, nad níž byste měli strávit pět měsíců, uděláte za pět minut, zbodáte to.“

	Bearpark byl nejen náruživý kuřák, ale také dokázal pít jak námořník. Neměl rád žerty. Bez velkého úsilí skrýval svůj zvyk: každý večer si dal jednu nebo dvě skleničky Johnieho Walkera. Když jej v jeho kanceláři v paláci zdržela práce dlouho, což se stávalo často, začal pít. Avšak bez ohledu na své výstřednosti Bearpark měl daleko více zkušeností s poválečnou obnovou než kdokoli jiný z CPA. Svých britských kolegů se vyptával na základní principy Doplňku. „Máme tu zemi, jejíž infrastruktura neodpovídá úrovni tohoto regionu,“ řekl. „Není na tak vysoké úrovni jako Kuvajt, Saúdská Arábie nebo Spojené arabské emiráty. Nedosahuje úrovně státu s velkou produkcí ropy. My však chceme, aby této úrovně dosáhla, a tudíž se o to vynasnažíme. Jsme Američané a budeme do toho investovat. No, ve světě to takto nefunguje.“ A dodal: „Bylo třeba plánovat více, abychom zaručili, že ty správné elektrárny a nemocnice budou stát na správných místech.“ Musela se znovu posoudit udržitelnost projektů, aby je Iráčané mohli budovat a na základě nich pracovat.

	Bremer a Oliver sice Bearparkovi naslouchali, ale nevěnovali jeho radám pozornost. Pro tuto chvíli respektovali rozhodnutí Washingtonu a zaměřili se na Doplněk. Čekání trvající ještě několik měsíců by mohlo dodatečnému plánování zavřít dveře, vyjádřil se Bremer. A co bylo důležitější, chtěl, aby CPA zahájila infrastrukturní projekty co nejdříve. Jak lépe bychom mohli dosáhnout lásky Iráčanů, než že jim dáme elektřinu?

	Browning chtěl většinu peněz použít na výstavbu malých elektráren po celé zemi. Usoudil, že menší závody, které by byly ve velkých a malých městech, by byly méně vystavené teroristickým útokům, protože pro místní obyvatele by to byl motiv pro ochranu zdroje své vlastní elektřiny. Avšak většina vyšších úředníků CPA požadovala výstavbu velkých elektráren, které by postavili američtí dodavatelé. Kdyby se ukázalo, že na základě Doplňku bude americkým podnikatelům plynout zisk, bylo by pravděpodobnější, že ho Kongres schválí. Bremer se také domníval, že velké projekty by umožnily výrobu většího množství elektřiny po celé zemi, což by napomohlo ekonomickému rozvoji.

	Původní žádost o Doplněk měla padesát tři stran a uvedená suma činila 20,3 miliardy dolarů. Bremer žádal o 4,2 miliardy k financování vybavení pro iráckou policii a armádu, 900 milionů dolarů pro výstavbu a opravu nemocnic, 800 milionů pro zkvalitnění dopravní a komunikační struktury a 900 milionů pro rozvoj „občanské společnosti“. Pět celých sedm desetin miliardy dolarů pro energii by umožnilo vyrobit 8000 megawatt elektřiny; podle CPA to mělo stačit k uspokojení poptávky Iráku na příští tři roky.

	Dokument byl letmým pohledem do země, kterou chtěl Bremer vybudovat, do země, která hodně připomínala Spojené státy. Bylo třeba 4 milionů dolarů na vytvoření sítě oblastních PSČ po celé zemi a telefonních čísel, 9 milionů na celostátní projekt PSČ, 19 milionů na bezdrátový internet a 20 milionů na „rychlá školení o podnikání“, díky kterým by budoucí podnikatelé „získali vědomosti o základech podnikání a o koncepcích, s nimiž se v minulém iráckém režimu nesetkali.“

	Rozvoj soukromého sektoru v Iráku by 200 miliony dolarů podpořil Americko-irácký podnikatelský fond. Bremer dokonce požádal o 150 milionů dolarů na „špičkově zařízenou“ dětskou nemocnici v Basře s oddělením plastické chirurgie a dětské onkologie, a to i přes varování zdravotnického týmu CPA, že Irák nemá zdroje k financování operací v takovémto zařízení.

	V září 2003 Bremer odcestoval do Washingtonu, aby před čtyřmi zasedáními Kongresu dosvědčil, že Doplněk stojí za to realizovat. Tento balíček pomoci přirovnal k Marshallovu plánu.

	~

	Granty Iráku, o něž prezident usiluje, svědčí o ušlechtilosti stejné vize, která vybudovala svobodný svět po druhé světové válce… Iráčané, kteří budou žít svobodně a důstojně, se stanou příkladem v této neklidné oblasti, která tak často plodí teroristy. Stabilní, mírumilovný, ekonomicky vyspělý Irák bude sloužit americkým zájmům tím, že se Spojené státy budou cítit bezpečněji.

	Když jsme zahájili vojenské operace proti Iráku, vzali jsme v úvahu velkou odpovědnost, která přesahuje hranice porážky Saddámovy armády. Nemůžeme prostě jen poklepat Iráčany po ramenou, říci jim, že mají štěstí, že se zbavili Saddáma, a pak je požádat, aby se umístili na celosvětovém trhu a konkurovali bez konkurenčních nástrojů. Pokud bychom to udělali, způsobilo by to ekonomický kolaps a vyvolalo politický extremismus. Nakonec by došlo k návratu k terorismu. Jestliže zajdeme tak daleko, otočíme se zády a necháme Irák upadnout do frakčního chaosu, nové tyranie a terorismu, dopustíme se hlubokého omylu. Nejenže ponecháme dlouhodobě strádající Iráčany na pospas budoucnosti plné nebezpečí a nedostatku, ale také zasejeme dračí zuby, z nichž vyraší více teroristů a které si nakonec vyžádají ještě více životů Američanů.

	O pět týdnů později Kongres Doplněk schválil. Vypustil však poštovní směrovací čísla, bezdrátový internet a několik dalších menších projektů. Konečná částka zněla 18,4 miliardy dolarů.

	Navštívil jsem Bremera ten večer, kdy prezident Bush podepsal Doplněk zákona. Bylo téměř deset hodin. Kravatu měl uvolněnou, rukávy vyhrnuté. Připraven na velkou změnu, jak podotkl. Tvrdil, že peníze začnou na základě schválení Doplňku proudit do Iráku během několika týdnů. „Změníme to tu,“ řekl.

	Bremerova ambice se neomezovala na Doplněk. Byla paušální. Během léta 2003 Úřad CPA pro politiku a plánování vytvořil osmadvacetistránkový seznam důležitých věcí – milníků, které se měly provést ještě předtím, než Iráčané převezmou suverenitu do svých rukou. Dokument byl rozdělen do tří částí podle období: srpen až říjen 2003, listopad 2003 až leden 2004, a od února 2004 dále. Seznam těchto milníků se stal pro Američany v Bagdádu scénářem.

	Úplně prvním cílem bylo „porazit hrozbu ozbrojeného vnitřního nepřítele.“ Úkol byl přidělen CJTF-7 – Spojené operační skupině Sedm, což byl původní název pro americké vojenské síly v Iráku.

	V první fázi, tedy do 31. října, se měly postarat o všechny nepřátele. Do ledna se mělo vyrobit 5000 megawatt elektřiny, i když Browningovi se nepodařilo udržet úroveň nad 4000. Do října mělo být otevřeno letiště, a to i přes varování, že povstalci mají k dispozici stovky ručních protiletadlových střel.

	Když došlo na hospodářskou reformu, Bremer a jeho plánovači se nedali zastrašit argumenty ministerstva průmyslu jako Glenn Corliss a Brad Jackson. Privatizace státních podniků měla začít do října. Svěřenecký fond, který byl vytvořen podle modelu jednoho fondu ve státě Aljaška, měl Iráčanům umožnit každoroční hotovostní rabaty z prodeje ropy. Měsíční příděly potravin měly být do listopadu změněny na platby v hotovosti. Dotace za potraviny a ceny pod tržní hodnotou za benzin a elektřinu měly být zrušeny po únoru. Irák se měl připravit na připojení ke Světové obchodní organizaci, což znamenalo odstranit tarify, vytvořit nové zákony na ochranu podnikání a vytvořit podmínky pro vstup zahraničních bank. „Je to kompletní ekonomická renovace,“ řekl Bremer. „Vytvoříme první skutečnou ekonomiku volného trhu v arabském světě.“

	Politický plán byl rovněž odvážný. Bremer již dříve odmítl radu Wolfowitze a Feitha, aby uznal větší autoritu dřívější exilové vlády a místo toho sestavil Vládní radu. Toto pětadvacetičlenné uskupení bylo Bremerovou odpovědí na debaty o politických změnách, které Washington znepokojovaly již celé měsíce. Vládní rada byla jeho ukázkovým dílem: skupina složená z členů několika etnik a stoupenců různých náboženství. Byli zde muži v turbanech a jiní muži v oblecích, ženy a kmenoví šejkové, sunnité a šíité, Arabové a Kurdové. Členové rady sice vypadali dobře na papíře a na obrázcích, ale jejich pracovní výkony rozčilovaly pracovníky CPA. Zvolení prezidenta Radě trvalo několik týdnů. Pak se rozhodovala o rotujícím předsednictví mezi devíti kandidáty, z nichž osm náleželo k bývalým exulantům. Když konečně zvolila vedení, mnozí členové přestali chodit na schůze. Své nové postavení využili k uplatnění nároku na bydlení ve vilách na břehu řeky a k cestování do zámoří na útraty správy.

	Rada byla pouze prvním ze sedmi kroků Bremerova plánu pro přechodné stadium na cestě k úplné samostatnosti Iráku. Dalšími kroky byla volba „přípravného výboru“, jehož členové by vymysleli způsob navržení ústavy, přijetí většího počtu každodenních úkolů Radou, sepsání ústavy, všeobecná ratifikace ústavy národním referendem, volba vlády a nakonec převzetí moci. Bremer pouze neřekl, kdy by se tyto kroky měly uskutečnit. Doufal, že k tomu dojde do konce roku 2004, ale mnozí jeho poradci očekávali, že se okupace protáhne až do roku 2005. Kdykoli byl tázán, jak dlouho bude trvat okupace, vždy se ozvala zvučná, ale vágní odpověď: „Netoužíme zde zůstat ani o den déle, než bude nezbytně nutné.“

	Bremer hovořil o bodech svého plánu na videokonferencích s výše postavenými členy Bushovy administrativy, ale chyběla zevrubnější a mezirezortní diskuse o strategii odchodu Američanů z Iráku.

	O návrhu nehovořil s ministerstvem zahraničí, ani s Radou národní bezpečnosti, ani se CIA. Colin Powell poprvé viděl plán na prvních stránkách deníku The Washington Post, který uveřejnil Bremerův operační projekt v komentáři pod názvem „Cesta Iráku k suverenitě“.

	Místokrál neoblomně stál na tom, že jeho plán je nejlepší. Odmítl myšlenku uspořádání předčasných voleb s tím, že neexistují voličské seznamy ani volební zákony. Skutečným důvodem však bylo to, že se obával vítězství baathistů nebo náboženských extrémistů. Odmítl myšlenku o prozatímní ústavě, přičemž dával za příklad Saddámovo setrvávání na provizorních ústavách, které Spojené státy nechtěly napodobit. „Důsledkem zvolení vlády bez pevné ústavy definující a ohraničující vládní pravomoci budou zmatky a její případné zneužívání,“ napsal v komentáři. Nad poznámkou o prostém předání moci Radě zakroutil hlavou. Jestliže se má Irák stát v tomto regionu majákem demokracie, potřebuje demokraticky zvolenou vládu, uvažoval.

	Stále odmítal tvrzení nejvyššího ajatolláha al-Sistáního, který na základě fatwy prohlásil, že irácká ústava musí být sepsána volenými představiteli. Každému, kdo někdy strávil určitou dobu v irácké většině šíitů, ať už ve městě Sadr nedaleko Bagdádu, nebo v jiném městě na jihu země, však bylo jasné, že náboženská autorita al-Sistáního je bezpříkladná. Byl duchovním vůdcem, jemuž byli podřízeni všichni ostatní duchovní. Al-Sistání však byl ve Smaragdovém městě pokládán pouze za dalšího starce v černém turbanu.

	Někteří místokrálovi vyšší poradci měli pro vliv nejvyššího ajatolláha pochopení, ale přesto odmítali vzít v úvahu jeho fatwu. Pro ně to byla věc týkající se zásad. Měli v úmyslu oddělit církev a stát v americkém stylu. Podle jejich mínění by předání vlády al-Sistánímu znamenalo nebezpečný precedent.

	Podle pracovníků na ministerstvu zahraničí, kteří již z minulosti znali poměry na Středním východě, byl Bremerův plán značně nereálný. Iráčtí politici měli stejný názor. „Zdá se to nemožné,“ pronesl jeden z členů Vládní rady.

	Bremer byl však neoblomný. „Je to jediný způsob,“ řekl mi. „Nevidím jinou volbu.“

	~

	John Agresto přiletěl do Iráku se dvěma kufry, péřovým polštářem a s nadbytkem optimismu. Měl titul vyššího poradce ministerstva pro vyšší vzdělávání, představoval si však ambicióznější práci.

	O univerzitním systému v Iráku nechtěl mít pouze přehled, ale měl v plánu jej kompletně renovovat. Na akademickém poli chtěl zavést naprostou svobodu a na vysokých školách chtěl otevřít obory svobodných umění. Doufal, že se mu podaří obohatit knihovny o nejnovější knihy a do tříd zavést vysokorychlostní internet. Poválečné rabování, které postihlo mnoho vysokých škol, považoval za přínos. Podle něho mu tato situace poskytla „příležitost pro čistý start“ a byla šancí dát Iráčanům „nejmodernější vybavení.“

	Agresto byl celý život republikánem. Narodil se jako syn brooklynského dělníka, který pracoval v docích. V rodině se stal prvním, kdo šel studovat na vysokou školu. Pak ve studiu pokračoval, aby získal doktorát z politologie na Cornellské univerzitě. Po krátké učitelské kariéře vstoupil během kulturních válek v 80. letech do Národní nadace pro humanitní vědy. Společně s Lynne Cherteym a Williamem Bennettem kritizoval ústavy vyššího vzdělávání jako liberální a nečinné. Po odchodu z Nadace strávil jedenáct let jako prezident v St. John’s, malé, klasické akademii liberálních umění, proslulé studijním programem slavných knih. V roce 2000 odešel do důchodu a založil poradenskou společnost. Ve volném čase se věnoval přípravě italských salámů a jezdil se svou ženou na chatu blízko řeky Pecos v Novém Mexiku.

	Několik týdnů poté, co americká armáda dorazila do Bagdádu, telefonoval Agrestovi jeho předchůdce ze St. John s Edwin Delattre. Ptal se, zda by nechtěl odjet do Iráku. Delattre byl profesorem filozofie na Bostonské univerzitě a asistentem v Americkém podnikatelském institutu. K práci v Iráku měl blízko díky známosti s Johnem Silberem, emeritním předsedou Bostonské univerzity. John Silber byl v kontaktu s Jimem O’Beirnem, spolupracovníkem Bílého domu v Pentagonu. O’Beirne měl představu, že by Silber, jeden z mála společenských konzervativců na americké akademii, mohl radit kandidátům, kteří podporovali rozhodnutí prezidenta Bushe o invazi do Iráku. Agresto zajisté chtěl. Sám se považoval za „silného zastánce“ války.

	Bylo to však něco víc než ideologie, co ho přimělo říci ano. V době války ve Vietnamu studoval na fakultě pro postgraduální studium.

	I když byl navržen na 1A, mezi nejlepšími se neobjevil. Na cestě do Iráku usoudil, že „je to poslední služba“ jeho zemi. Je mi skoro šedesát, říkal si. Za chvilku už mi to tak dobře nepůjde.

	„Přesně to dělají Američané. Jdou pomáhat,“ vysvětloval mi později. „Myslím, že jsem vždycky chtěl být dobrým Američanem.“ A ještě dodal, že má „tušení, že to bude neopakovatelné dobrodružství.“

	Ještě než se zavázal k cestě do Iráku, zavolal Donu Rumsfeldovi, jehož manželka ve škole St. John’s dříve učila. Jeho číslo v Pentagonu neměl, a tak pro něj zanechal zprávu doma. „Je-li nějaký důvod, kvůli němuž bych to ještě měl zvážit, zavolejte mi, prosím,“ vyprávěl Agresto. Nezavolal mu nikdo. Když však znovu hovořil s O’Beirnem, bylo mu řečeno, že Rumsfeld vyslání Agresta zvažoval. „Popožeňte to,“ řekl tehdy ministr obrany.

	O vzdělávacím systému v Iráku Agresto nevěděl téměř nic. Dokonce ani potom, když byl vybrán, si tento bývalý profesor nepřečetl o Iráku ani jedinou knihu. „Chtěl jsem tam přijet s co nejotevřenější myslí,“ řekl. „Mnohem raději bych poznával z první ruky, než aby se ke mně vědomosti dostávaly filtrované od autora.“

	Jeho výcvik na ministerstvu obrany už nebyl nijak rozsáhlý. „Naučili mě, jak si mám nasadit plynovou masku, jak si dobře upevnit helmu, jak si zapnout neprůstřelnou vestu,“ řekl. „To bylo vše.“

	Nic z toho jej nezastrašilo. Televizní obrázky radujících se Iráčanů po svržení Saddámovy sochy na náměstí Firdaus mu připomínaly pád Berlínské zdi ve střední Evropě. „Když to sledujete, nemůžete sice pomoci, ale řeknete si, to je fajn. Teď to bude fungovat,“ řekl Agresto.

	V září 2003 odletěl charterovým letem Boeingem 747 z Texasu do Kuvajtu a odtud letounem C-130, určeným pro pracovníky CPA, do Bagdádu. Když se letadlo blížilo k letišti, letělo ještě ve velké výšce. Pak ale začalo náhle ve spirále klesat dolů, aby uniklo střelám povstalců, a srovnalo let až těsně nad přistávací dráhou. Po výstupu z letadla byl Agresto odveden k těžce ozbrojenému konvoji, s nímž jej čekala cesta nespolehlivým terénem dlouhá přibližně třináct kilometrů až do Zelené zóny. Poprvé tak zjistil, že snaha o bezpečnost vládne v Iráku nad vším: nad prací, pohodlím i nad zábavou.

	I když Agresto byl vyšším poradcem, neměl žádný rozpočet. Pokud by chtěl cokoliv uskutečnit, musel by uklidnit USAID, která pro irácké univerzity vyčlenila 25 milionů dolarů. Doufal, že na základě Doplňku dostane o mnoho milionů víc – dokonce stovky milionů – a že peníze přijdou i od dalších států. Podle odhadů Světové banky a OSN bylo zjištěno, že Irák by pro „zajištění minimální úrovně kvality výuky a studia“ potřeboval téměř dvě miliardy dolarů.

	Většina peněz byla potřeba na opravu a opětovné vybavení vyloupených univerzit. Na univerzitě Mustansírija v Bagdádu začalo rabování už ten den, kdy padla Saddámova vláda. Budova školy, obklopující travnatou dvoranu, byla postavena ze žlutých cihel. Veškeré její vybavení – knihy, počítače, laboratorní přístroje a stoly – zmizelo během tří dnů. Ze zdí bylo dokonce vytrháno i elektrické vedení. Co zloději neukradli, to zapálili, a nad hlavním městem nechali stoupat tmavý dým. Když si Agresto prohlédl škody na univerzitě Mustansírija a v nedalekém technologickém institutu, odkud bylo během pouhých čtyř hodin ukradeno tři tisíce počítačů a veškeré laboratorní zařízení do posledního kousku, přestal rabování považovat za „příležitost pro čistý začátek.“ Obnova školství pro něho byla od této chvíle prioritou. Bez stolů, knih nebo vědeckých laboratoří se nedalo hovořit o svobodě na akademické půdě ani o studijních programech týkajících se svobodných umění.

	Měsíc po jeho příjezdu do Iráku se v Madridu sešli představitelé dárcovských zemí, aby posoudili potřeby pro obnovu Iráku. Agresto shromáždil vše, o čem doufal, že bude přesvědčivým důvodem pro poskytnutí mezinárodní pomoci, do níž byly zahrnuty plány na „celostátní síť elektronických knihoven“ a „školy podnikání v západním stylu.“ Žádal o peníze pro nové učebnice, nové třídy a šestnáct „Středisek studia pro dospělé“ v oblasti biotechnologie, řešení konfliktů a informačních technologií. Celková suma pro to, aby Irák „zaujal právoplatné místo na celosvětovém poli v intelektuální, kulturní, ekonomické a politické oblasti života společnosti“, činila 1,2 miliardy dolarů.

	„Nyní máme příležitost k novému začátku a k zásobení Iráku například vybavením tříd, laboratoří a knihoven,“ napsal Agresto do zprávy CPA dárcům.

	Bez nadsázky tvrdím, že na přestavbu vyššího vzdělávání v Iráku máme opravdu jen pár let. Skvělí pedagogové, kteří stáli v čele fakult a kteří v padesátých, šedesátých a začátkem sedmdesátých let studovali v Evropě a Spojených státech, jsou nyní na konci nebo téměř na konci své kariéry. Ti, kteří půjdou v jejich šlépějích, se nikdy neúčastnili výzkumů na světové úrovni a nestudovali na mezinárodních univerzitách. Bez okamžitého a hlubšího zapojení do současného světového školství a technologií příští generace nezískají potřebnou zkušenost pro obnovu kvalitní výuky a infrastruktury výzkumu. Nedostatek kvalifikovaných dělníků a vzdělaných pracovníků na světové úrovni ohrozí stabilitu Iráku, a tím i bezpečnost celého světa.

	Dárcovské země přislíbily 400 milionů dolarů. Agresto nebyl zklamán. Je to začátek, říkal si. Za šest měsíců bude další konference. Může požádat o další peníze.

	Fyzická obnova byla pro Agresta prostředkem k dokončení projektu. Některými Iráčany byl přímo fascinován. Patřil mezi ně i Asmat Khalid, rektor univerzity Dohuk. Khalid byl muž menšího vzrůstu, zavalitý, a moc toho nenamluvil. Agrestovi připadal „spíše jako autodopravce z New Jersey než zakladatel a rektor významné univerzity.“ Univerzita byla otevřena na začátku devadesátých let, kdy americká bojová letadla začala létat v bezletové zóně nad Dohukem a nad Kurdy kontrolovanou severní částí Iráku, čímž přiváděla Saddámovu armádu do úzkých a Kurdům de facto umožnila autonomii. Asmat chtěl zahájit jakousi „Vyšší školu humanitních předmětů,“ která bude nabízet kurzy politologie, teorie demokracie, západní civilizace, historie svobody a lidských práv. Do výuky bude dokonce zahrnut i kurz o porovnávání náboženství. Agresto se Khalida zeptal, zda bude studentům přednášet i Starý a Nový zákon. „Ano, ovšem,“ odpověděl. A pak se ho zeptal, zda by přijal za učitele Žida, který by tento kurz vyučoval. Khalid neváhal. „Samozřejmě,“ řekl. „Proč ne?“

	Minimální doba služebního pobytu pracovníků CPA, o níž nejčastěji Agresto slyšel v paláci, byla tři měsíce. Když se jej Pentagon tázal, jak dlouho v Iráku bude, jeho odpověď zněla: „Dokud bude třeba.“

	
Část druhá

ROZBITÉ SNY
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Ať už je to pryč

	Hotel Al-Rašíd byl obludná stavba ze skla a betonu, kterou v 80. letech postavila indická společnost Oberoi Group. Došlo k tomu ještě předtím, než Saddám začal horečně utrácet peníze za zbraně, aby porazil Irán, a ještě předtím, než se po invazi do Kuvajtu Irák stal mezinárodním vyděděncem. Hotel měl po svém otevření 428 pokojů, z nichž každý byl vybaven židlemi s koženými potahy, barevnou televizí, tlačítkovým telefonem, koberci po celé ploše místnosti a koupelnou s mramorovou podlahou. V baru Šeherezáda v přízemí nalévali whisky Johnnie Walker a Black Label, noční klub 1001 Night Disco se hemžil naparáděnými call girls a v nákupní galerii nabízeli francouzské parfémy. V případě nemocí a jiných potíží byl k dispozici zdravotnický personál v čele s evropským lékařem.

	Společnost Oberoi Group musela v důsledku sankcí OSN uvalených na Irák po válce s Kuvajtem opustit zemi. Saddámova vláda převzala nejen Al-Rašíd, ale i každý druhý zahraniční hotel v zemi včetně Ištar Sheraton a Le Méridien, který byl přejmenován na Hotel Palestina. Skoupé ministerstvo financí omezilo rozpočet na provoz hotelu Al-Rašíd. Za několik let už se o to nikdo nestaral. Výtahy přestaly fungovat, ložní prádlo se začalo třepit a toalety přestaly těsnit. Když jsem hotel v roce 2002 navštívil poprvé, v tu dobu už vzaly za své i kožené židle, matrace byly proleželé a navíc jsem si musel podplatit uklízeče, aby mi přinesl roli toaletního papíru. Většina telefonů nefungovala a v televizi jsem mohl sledovat pouze šest kanálů – všechny provozované vládou. Saddámův režim v hotelu nepovolil stanice CNN ani BBC. A navíc já i další hosté jsme měli dojem, že Saddámova tajná policie do televizních přijímačů zabudovala odposlouchávací zařízení.

	Týden před začátkem války Pentagon vyzval americké novinářské organizace, aby Al-Rašíd opustily. Pod hotelem se nacházel velký bunkr, hotel se tudíž mohl stát cílem útoku. I přes poměrnou zchátralost to bylo pro ubytování ve městě stále nejlepší místo. Když přijeli Američané, chtěli bydlet jedině tam.

	Místo novinářů se nastěhovala první vlna amerických civilistů – ORHA a Jay Garner. Jejich bezpečnostní poradci tvrdili, že čtrnáctipatrový Al-Rašíd, který převyšoval okolní budovy, je příliš vystaven útokům. Ale jak se palác začal zaplňovat lidmi, analýza hodnocení hrozby se změnila: bezpečnostní pracovníci CPA usoudili, že hotel je dost bezpečný pro stovky zaměstnanců, kteří dosud bydlí na lehátkách v paláci, protože čekají na obytné přívěsy, které má firma Halliburton dopravit do Bagdádu.

	Provoz hotelu dostala na starost firma Halliburton. Ta rychle přijala zpět tucty zaměstnanců, kteří zde pracovali již před válkou, a kromě toho ještě několik dalších, o nichž jsem se domníval, že jsou bývalými agenty výzvědné služby. Pokoje zmodernizovány nebyly, ale firma znovu otevřela diskotéku a v suterénním bunkru zřídila sportbar. Hotel se stal zábavním centrem Smaragdového města.

	~

	Plukovník Elias Nimmer zívl a otočil se na druhý bok. Probudil se v šest hodin, tedy už před deseti minutami, kdy se na obzoru objevil první paprsek slunce a proměnil pouštní indigovou barvu ve světle modrou. Jeho spolubydlící byl pryč a Nimmer si před spaním nezatáhl záclony. Jeho tělo již po téměř třech desetiletích působení v armádě přivyklo na probuzení za svítání.

	Okno Nimmerova pokoje číslo 916 směřovalo na západ. Plukovník z něho mohl pozorovat osmiproudou dálnici, v dálce za ní zoologickou zahradu a přilehlý park, z něhož se stal prašný prostor s uvadajícími rostlinami a zchátralými budovami. Pohled vlevo skýtal podívanou na nejslavnější památky Saddámovy éry: obrovský ziggurat připomínající válku s Iránem a prostranství určené pro vojenské přehlídky, na jehož koncích se tyčily masivní oblouky ve tvaru lidských rukou – prý vytvořené podle Saddámových vlastních – se vztyčenými zkříženými meči.

	Mám vstát?, pomyslel si Nimmer. Byla neděle, a tak dnes nemusel podávat hlášení v Republikánském paláci dříve než v jedenáct. Cítil však, že ráno bude příjemné. Ještě než se pustí do práce, může jít na procházku. Nimmer byl vedoucí rozpočtový pracovník týmu CPA, který spolupracoval s iráckým ministerstvem zdravotnictví. Byla to mimořádně složitá práce. Avšak Nimmer, aklimatizovaný americký občan, který se narodil v Libanonu a hovořil arabsky, měl velké zkušenosti. Zprvu pracoval jako vedoucí účetní pro Fort-Detrick, firmu s rozpočtem miliardy dolarů, a pak se stal vedoucím účetním Armádního zdravotnického střediska Walter Reed.

	Nimmer byl svalnatý muž snědé pleti s hranatou bradou a špičatým nosem. Ustupující prošedivělé vlasy měl upravené podle armádních předpisů. Zívl a pomyslel si, že by si ještě potřeboval několik minut zdřímnout. Měl bych, nebo neměl? Měl bych nebo… hotelem otřásl ohlušující výbuch, až se budova zachvěla. Nimmer stál rázem na nohou.

	Panebože, pomyslel si. Tak to přece nakonec udělali.

	Instinktivně se vrhl k zemi. Nikdo nikdy nevypálí jen jednu střelu. Ještě jich bude víc, pomyslel si. Nejbezpečněji bylo na podlaze, nejdále od okna. Pod postel vklouznout nemohl, protože byl příliš rozložitý a péra postele příliš nízko nad podlahou. Udělal proto to nejlepší, co mohl: lehl si na břicho mezi svou postel a postel spolubydlícího. Je to jako v zákopu. To bude bezpečné.

	Bylo 26. října 2003 – šest a půl měsíců od vstupu americké armády do Bagdádu. Povstalci na hotel Al-Rašíd zaútočili již před měsícem, ale to byla záležitost Wile E. Coyotea. Střílelo se z provizorního stánku v obytné čtvrti na sever od Zelené zóny. Jedna z raket zasáhla nejvyšší patro, ale velké škody nezpůsobila. Druhá dopadla na zahradu. Třetí zasáhla dům blízko Stánku. Severní strana hotelu byla úzká, a tak nebyly obavy, že by byla zasažena. Právě tak jižní strana, která sousedila s 1,5 kilometru dlouhým prostorem náležejícím k Zelené zóně. Největší nebezpečí hrozilo na východní a západní straně, kde se nacházela okna.

	Bezpečnostní pracovníci CPA měli za to, že k vážnějšímu útoku nedojde, protože povstalci nemají příslušné dovednosti ani vybavení, aby se hotel mohl stát jejich cílem. Obyvatele však útok znervózněl.

	Ostřelování a bombové útoky, k nimž docházelo mimo Zelenou zónu, byly stále častější. Bomby v automobilech, které zničily jordánské velvyslanectví a sídlo OSN, usmrtily i brazilského diplomata Sérgia Vieiru de Mella, vedoucího mise. Zpravodajští důstojníci se začali dovídat o spiknutích za účelem unášení cizinců. Smaragdové město však se svými 520 centimetrů vysokými zdmi a kontrolními stanovišti mělo být bezpečné.

	Dvacet sekund po prvním výbuchu dopadla na beton pod Nimmerovým oknem druhá střela, která rozbila sklo, až se střepy vysypaly do místnosti.

	Nimmer se začal modlit. Prosím, Bože, ať už je to pryč.

	Třetí střela následovala stejnou dráhu jako druhá, pouze vyrazila k jasné ranní obloze v poněkud vyšším úhlu. Jednalo se stejně jako u ostatních o 85mm střelu Kaťuša ruské výroby. Irák ji pravděpodobně v 80. letech koupil od Sovětského svazu, aby ji použil ve válce proti Iránu. Po válce jich bylo z vojenských skladišť irácké armády mnoho rozkradeno.

	Kaťuša se pohybuje třikrát rychleji než zvuk. Stojíte-li blízko místa, z něhož je vypuštěna, její zvuk připomíná pronikavý jekot zesílený megafonem. Pokud se nacházíte v místě dopadu, neslyšíte vůbec nic, dokud střela nedopadne.

	Třetí střela proletěla rozbitým oknem pokoje číslo 916 a s prásknutím se zaryla do zdi po Nimmerově pravici. Plukovník spatřil jasné světlo explodující fosforové hlavice rakety – jako by mu do obličeje někdo posvítil fotoaparátem. Pak ucítil mocný závan stlačeného vzduchu tlakové vlny. Horké střepiny střely, kusy omítky, úlomky ocelových nosníků a sklo ze svítidel se mu probodávaly do masa jako kulky z brokovnice. Úlomky mu padaly na hlavu, záda, nohy a spalovaly mu kůži.

	Nimmer zařval. Měl dojem, že umírá.

	Když se znovu nadechl, snažil se promluvit. „Pomoc!“ zakřičel. „Pojďte mi někdo pomoct!“

	Kolem něho praskaly hořící trosky. Elektrické dráty jiskřily. Pokoj se naplnil kouřem a štiplavým zápachem korditu. Z dálky slyšel křik.

	Hotel se zatřásl dopadem další střely. A pak nastalo ticho.

	„Je tam někdo?“ zakvílel. „Pomozte mi, prosím, někdo.“

	Nikdo se neozval.

	Už bych neměl křičet. Potřebuji šetřit energií.

	Zkusil se plazit, ale tím se ještě více nořil do sutin.

	Vím, že pro mě přijdou. Musím šetřit síly.

	Hotel zasáhla další střela. A další. Kromě střely, která zasáhla jeho pokoj, Nimmer napočítal celkem sedm střel.

	V tu chvíli však nevěděl, že raketa, která vletěla oknem, neexplodovala přímo v jeho pokoji. Kdyby se to bývalo stalo, nebyl by už naživu a nekřičel o pomoc. Střela proletěla zdí a vybuchla v koupelně. Nápor výbuchu se z velké části projevil směrem od něho, přičemž zdemoloval toaletu, vstupní dveře a halu.

	Vedle haly, v pokoji číslo 915, bydlel Nimmerův kolega z ministerstva zdravotnictví podplukovník Charles Fisher. Tlaková vlna byla tak silná, že jím mrštila o podlahu. Mezi oběma explozemi slyšel Nimmerovo volání o pomoc, které však stále sláblo. A ksakru, pomyslel si Fisher. Určitě je těžce zraněný.

	„Eliasi,“ volal. „Jdu pro tebe.“

	Neozvala se žádná odpověď.

	Fisher sebral pušku a batoh s lékárničkou a zdravotními potřebami a začal si prohrabávat cestu skrz sutiny, které blokovaly dveře. Nimmer nemohl mít víc štěstí. Fisher byl lékař – a ne ledajaký! Býval ředitelem pohotovostního lékařství na klinice v Clevelandu, a nyní sloužil u zvláštních elitních jednotek armády.

	Když se dostal k hale, zjistil, že Nimmerovy dveře zablokovaly trosky zdi. Všechno, co šlo, odházel stranou. Na prahu pokoje číslo 916 narazil na elektrický drát s 220 volty, který volně visel ze stropu a jiskřil jako oblouková svářečka. Podlezl pod ním a začal se probíjet k Nimmerovi.

	Už je mrtvý, pomyslel si Fisher, když ho uviděl. Velkou část Nimmerova těla pokrývala suť a na hlavu mu zřejmě spadl kus dřeva. Jeho bílé triko bylo nasáklé krví.

	Když Fisher trosky odstranil, Nimmer zasténal.

	„Chucku, nemohu se pohnout,“ zašeptal. „Od pasu dolů nic necítím.“

	Na prahu pokoje se objevili dva jihoafričtí pracovníci bezpečnosti. „Je tam někdo?“

	Fisher je požádal, aby pročistili cestu alespoň tak, aby odtud mohli zraněného muže vynést. Všichni pak Nimmera dopravili do vestibulu. Fisher a Jihoafričané Nimmera zabalili do přikrývky a snesli ho devět poschodí dolů. S každým nárazem o schod Nimmer zaječel bolestí.

	Vestibul hotelu byl plný panikařících, dezorientovaných pracovníků CPA. Byl zde také ubytován Paul Wolfowitz se svým doprovodem z Pentagonu. Stáli v jednom rohu, obklopeni strážemi. Wolfowitz byl oblečen lépe než ostatní – měl na sobě pohodlné kalhoty a světle modrou košili s krátkým rukávem – ale jeho obličej byl popelavý a vlasy rozcuchané.

	Když zachránci nesli Nimmera do vestibulu, dav se rozestoupil, aby jej mohli položit na mramorovou podlahu. Zdravotnice mu dala kapačku a Fisher začal svého přítele blíže vyšetřovat. Nevypadalo to dobře. Nejenže měl podezření na poškození mozku a zranění páteře, ale také se domníval, že došlo k vážným zraněním břišní dutiny a k poranění míchy.

	Dorazila sanitka Humvee. Do nemocnice v Zelené zóně to bylo naštěstí blízko. Také Fisher naskočil do vozidla. V polovině cesty si Nimmer sundal s krku křížek a vtiskl jej do Fisherovy ruky.

	„Chucku, myslím, že to nezvládnu,“ řekl. „Dej to, prosím, mé ženě. Je to rodinné dědictví.“

	V nemocnici byl Nimmer položen na lůžko na kolečkách a rychle odvezen na ošetřovnu. „Je to neodkladné,“ křičel Fisher. „Vezměte ho hned.“

	Když se Fisher vydal hledat hlavního neurochirurga, nemocniční sluha si Nimmera omylem spletl s iráckým válečným zajatcem a vezl ho do vyčkávacího prostoru pro Iráčany, které postřelili američtí vojáci.

	„Vy to nechápete,“ křičel. „Jsem zasranej plukovník americký armády a k těmhle lidem nepatřím!“

	Pak ztratil vědomí.

	Chirurgové odstranili z Nimmerových nohou a zad dva velké šrapnely o velikosti šálků Starbucks. Z žeber vyprostili kousky kovu, které mu způsobily dočasnou paralýzu. Při prohlídce levého ucha zjistili, že má proražený bubínek. Ošetřili mu spáleniny v obličeji, které způsobilo nevyčerpané palivo rakety.

	O patnáct hodin později již letěl v evakuačním letadle do vojenské nemocnice v Německu. Nakonec jej dopravili k Walteru Reedovi. Musel pak ještě podstoupit mnoho dalších operací. Občas to bylo znervózňující, bolestivé a deprimující, ale dostal se z toho.

	Smaragdové město však ne.

	Patnáct hodin před útokem stál generálmajor Martin Dempsey uprostřed mostu 14. července a prohlašoval, že v Bagdádu „bylo zajištěno bezpečí“ a že „bezpečnost funguje.“ Ještě se třemi dalšími členy Rady Bagdádu přestřihl modrou stuhu přes vozovku za zvuků irácké národní hymny, kterou hrála vojenská hudba americké armády.

	„Běžte, je otevřeno!“ zakřičel irácký policista. Stovky dětí a dospělých za velkého jásotu a potlesku přeběhly most.

	Most, pojmenovaný po 14. červenci 1958, kdy došlo k revoluci a ke svržení probritské monarchie, překlenoval řeku Tigris na jihozápad od Republikánského paláce. Přecházel v osmiproudou magistrálu, která vedla na západní straně kolem hotelu Al-Rašíd a pak se spojovala s hlavní dálnicí vedoucí na sever do Mosulu. Most i magistrála protínající Zelenou zónu byly ode dne příchodu Američanů zavřeny.

	Léto ustupovalo podzimu. Tým armádních „jednotek ochrany“, jenž měl za úkol starat se o bezpečnost Smaragdového města, přistoupil na otevření mostu a magistrály jen s nechutí. Po obvodu Zelené zóny byly postaveny 520 centimetrů vysoké stěny omezující možnost, že by někdo střílel na palác z blízkého mostu. Vysoké stěny vyrostly i po obou stranách magistrály, a tak tvořily nadzemní tunel táhnoucí se Malou Amerikou. Američané chodili pod magistrálou podchodem poblíž Al-Rašídu.

	Iráčtí politici si neustále stěžovali, že uzávěra způsobuje dopravní zácpy v délce několika kilometrů na jiných silnicích a mostech. Přestože byl počet teroristických útoků v hlavním městě na vzestupu, CPA stále lpěl na myšlence, že je v zemi ze dne na den stále bezpečněji. Když pracovníci jednotek bezpečnosti protestovali, úředníci z CPA poukazovali na to, že zoologická zahrada a okolní park, který se nacházel na opačné straně magistrály, než stál Al-Rašíd, byly otevřeny již před měsícem bez potíží.

	Následujícího rána se v půl šesté objevil na magistrále bílý lehký nákladní automobil s přívěsem, jehož náklad vypadal jako modrý generátor elektřiny, a odbočil do parku naproti Al-Rašídu. Řidič zastavil na prostorném místě, odkud měl hotel jako na dlani. Je pravděpodobné, že měl s sebou komplice. Postranice údajného generátoru odstranili a objevila se vnitřní část vyplněná čtyřiceti raketami. Polovina z nich byla francouzské výroby. Dalších dvacet bylo vyrobeno v Rusku. Všechny byly aktivovány.

	Dempsey poté sdělil Wolfowitzovi, že útok odhalil slabost opozice proti americké armádě. Odpalovač byl dobře vymyšlenou improvizací. Byl zabit pouze jediný obyvatel hotelu, psycholog z Týmu pro strategickou komunikaci. Hotel byl sice poškozen, zdaleka však ne zničen.

	V Zelené zóně ale došli k opačnému úsudku. Podle nich byl útok známkou toho, že Smaragdové město už není oázou bezpečí. Teroristé napadli srdce americké moci v Iráku a zabili jednoho zaměstnance CPA. Dempsey a ostatní generálové nakonec došli k závěru, že místo bylo stále pozorováno a útok plánován několik měsíců.

	Pohled na zakrvácené Američany svíjející se na podlaze ve vestibulu mnohé pracovníky CPA hluboko zasáhl. Nikdy předtím se nesetkali s tím, co dokáže způsobit válka. Několik jich muselo vyběhnout ven zvracet.

	I když most Čtrnáctého července a magistrála byly znovu pro Iráčany zablokovány, bezpečnostní důstojníci se v obavách z opakovaného útoku rozhodli hotel uzavřít. Rakety stejně poškodily vodovodní instalaci a elektrické vedení. V některých patrech bylo až třicet centimetrů vody nebo v důsledku menších požárů ohořelé zdi.

	Obyvatelé hotelu neměli na výběr. Museli se odstěhovat zpět do paláce. Někteří se zabydleli ve svých kancelářích. Společnost Halliburton a armáda dodaly polní lůžka, která byla rozmístěna v tanečním sále, v halách a dokonce i v saloncích. Budova se začala podobat velkému sirotčinci. Pracovníci CPA, kteří si dříve stěžovali na to, že v hotelu nemohou mít samostatný pokoj, byli nyní nuceni spát společně se stovkami svých kolegů a řadou vyrovnaných chemických toalet.

	Jedinou výhodou bylo, že se lidé cítili bezpečněji. Palác stál dost hluboko v Zelené zóně, a teroristé tak na něj nemohli střílet přímo. Třicet stop silné zdi navíc evokovaly pocit ochrany proti případným raketovým útokům v budoucnu. Povstalci však začali ostřelovat zdi Smaragdového města již dva dny po útoku na Al-Rašíd. Totéž se opakovalo následujícího dne a situace se až do konce okupace nezměnila. Významný objekt však zasáhli jen zřídka. Místo kalibrování po sobě jdoucích výstřelů a zlepšení přesnosti povstalci nastavili hlavně minometů přes Tigris, několikrát rychle vystřelili a hned ujeli. Americký radar dokázal přesně označit místo, z něhož byla palba vedena, během několika sekund, ale armáda neodplácela automaticky stejným, protože nebylo jasné, zda místo útoku není obydlené. Vojáci nechtěli spustit dělostřeleckou palbu doprostřed tržiště.

	Ať už povstalci ve skutečnosti zasáhli cokoli, už jen prostá skutečnost, že byl ostřelován vnitřek „bubliny“, vzbudila mezi obyvateli Smaragdového města úzkost. Nebezpečí číhalo všude.

	Kdykoli došlo k minometnému útoku, v paláci zaduněly reproduktory. „Ukryjte se! Ukryjte se!“ Toto hlášení, které posádka nazývala „Obrův hlas“, se vždy ozvalo se zpožděním o jednu nebo dvě minuty. Ve chvílích, kdy se ozvěna hlášení rozléhala mramorovými chodbami a síněmi, už střely dopadly. Všichni se nicméně dali do pohybu. Oblékli si neprůstřelné vesty a helmy a běželi do úkrytu v suterénu.

	Téměř každodenní mečení Obrova hlasu začalo hrát na nervy. Mnozí členové štábu měli potíže se spánkem. Jiní se uchýlili ke kouření a pití. Počet návštěvníků na Ambulantním oddělení boje proti stresu stoupal. Někteří pracovníci CPA začali užívat sedativa a antidepresiva.

	Nešlo jen o to, že cítili strach. Útok na Al-Rašíd a minometná palba rozbily iluzi, která dosud ve Smaragdovém městě panovala – že Irák je stále bezpečnější. Od prvních dnů okupace CPA pracoval na základě domněnky, že se Irák stane klidným teráriem, v němž se bude pěstovat demokracie a volný trh. Peter McPherson ve své Strategii ekonomického rozvoje předpokládal, že země bude dost bezpečná na to, aby zde mohly zřídit své továrny nadnárodní společnosti. John Agresto se podle své strategie o vyšším vzdělání domníval, že se svým týmem bude moci navštívit všechny univerzity.

	Podle politické strategie Jerryho Bremera mohli pracovníci kontroly objíždět zemi a propagovat demokracii. Zprávy o teroristických útocích byly smeteny se stolu. Usoudili, že ošklivá situace je v tak zvaném „sunnitském trojúhelníku“ – Fallúdži, Ramádí a v Tikrítu.

	Útoky na Zelenou zónu byly zpočátku nepatrné. „Bylo to kruté probuzení,“ řekl mi přítel z CPA. „Náhle jsme poznali, že bezpečnostní situace vůbec neodpovídá tomu, čemu jsme byli naučeni věřit. A lidé se sami sebe začali ptát: Jestliže se situace nezlepší, ale bude se zhoršovat, jak bude možné všechny ty ambiciózní plány realizovat? Všichni jsme byli strašně rozčileni.“

	S každodenními zprávami CPA o bezpečnosti ovzduší paniky houstlo. Každá informace znamenala varování – buďte ve střehu! – před podezřelými automobily, falešnými služebními odznaky, nastraženými výbušninami. Ustaly výlety za nákupy a na večeře do přepychových restaurací mimo „bublinu.“ Členové CPA začali v Zelené zóně nosit zbraně.

	Stále se šuškalo o možném budoucím útoku, ale s tím rozdílem, že se příště nejednalo o rakety a minomety, ale o bomby v automobilech a ozbrojený útok teroristů na palác. Podle jedné verze v Zelené zóně denně přibývaly stovky Iráčanů, což byla jasná známka toho, že se do bezpečné bubliny pravděpodobně infiltroval velký počet teroristů.

	Američané se začali zajímat o loajálnost svých iráckých tlumočníků a sekretářek. Podle jednoho interního odhadu bylo zkompromitováno až 60 % Iráčanů pracujících pro CPA. Problém spočíval v tom, že Američané nevěděli, o které se jedná. Byli přesvědčeni, že životy Iráčanů, považovaných za loajální k CPA, byly společně s životy jejich rodin ohrožovány teroristy, kteří chtěli vědět, kam Američané chodí, když opustí Zelenou zónu. Iráčané neměli jistotu, že je CPA ochrání, když hrozbu útoku ohlásí. Členové CPA se stále častěji domnívali, že Iráčané předávají teroristům požadované informace.

	Jednotky bezpečnosti začaly v paláci rozesílat vzkazy s upozorněním, aby zaměstnanci nenechávali ležet citlivé materiály na místech, kde by je mohli spatřit Iráčané. CPA již při svých operacích počítala s Iráčany pouze okrajově.

	„Nemohli jsme spolupracovat s iráckými kolegy. Nemohli jsme vyjet ven mimo Zelenou zónu. Nemohli jsme bydlet v Al-Rašídu,“ sdělil mi jeden přítel z CPA. „Cítili jsme se jako v obležení.“ Po krátké odmlce pokračoval. „Tímto způsobem nemůžete vést zemi,“ řekl. „Můžete vytvořit iluzi, že se staráte o běh věcí, ale ve skutečnosti to nejde.“
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	Šest týdnů předtím, než byla vláda předána do rukou Iráčanů, CPA uspořádal pro své zaměstnance večírek na rozloučenou. Byl klidný květnový večer a u bazénu se sešlo množství pracovníků CPA. Jerry Bremer chtěl, aby se jeho podřízení vraceli domů po malých skupinách, a tím se zabránilo dojmu, že Američané masově prchají z Iráku. Ti ambicióznější usilovali o to, aby se odtud dostali až posledním možným letem. Jiní se nemohli dočkat, až zamíří na letiště. Ať tak, nebo tak, chtěli si se svými kamarády vypít ještě poslední skleničku. V květnu a červnu se večery na rozloučenou pořádaly každý den: u bazénu, v Al-Rašídu, v čínských restauracích.

	Byla klidná noc. Žádné výstřely z minometů. Žádné varování Obrova hlasu, aby se šli všichni ukrýt. A pak se ozvaly výstřely. Třesknutí v dálce. Alex Dehgan, pracovník ministerstva zahraničí, který si právě užíval párty u bazénu, to považoval za přestřelku mezi vojáky a povstalci. Jeho kolegové také. Střelba však byla stále hlasitější a nabírala na intenzitě. Zdálo se, že přichází ze všech stran. Na noční obloze se objevily oblouky oranžových světel. Z druhé strany Tigridu byla slyšet ozvěna výstřelů AK-47. Dehgana zachvátila panika. Už je to tu, pomyslel si. Intenzivní útok. Teď přelezou zdi.

	Všichni se od bazénu rozutekli, aby se schovali uvnitř. Někteří běželi do podzemního úkrytu, jiní do svých kanceláří, ale drželi se dál od oken. Začali přemýšlet i o tom, že by mohli uniknout vrtulníkem, jako tomu bylo v případě posledních pracovníků, amerického velvyslanectví v Saigonu.

	O několik hodin později uslyšeli tuto zprávu: Irák zvítězil ve fotbalovém zápase nad Saudskou Arábií 3:1, a tím se zařadil na letní olympijské hry v Athénách.

	Bagdád slavil.
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Plán se rozplétá

	Členové Správní rady se v honosné vile na Tigridu dohadovali o výzdobě přijímací místnosti o velikosti basketbalového hřiště. Přítomni byli bývalí exiloví politici v oblecích ze Savile Row (londýnská ulice s obchody se značkovým oblečením – poznámka překladatelky), ženy v barevných šátcích na hlavách, šíitští náboženští vůdci v černých turbanech, kteří se považovali za potomky Proroka Mohameda, kmenový šejk v černých šatech lemovaných zlatem. Číšníci nabízeli ve skleničkách měňavých barev sladký čaj, který všichni onoho syrového podzimního rána uvítali jako příjemné zahřátí. Mladí asistenti předávali svým nadřízeným zvonící mobilní telefony. Venku stáli kurdští milicionáři a mohutní bývalí příslušníci amerických speciálních jednotek, kteří tuto dřívější rezidenci Saddámova nevlastního bratra hlídali.

	Po patnácti minutách vstoupil do místnosti Jerry Bremer se svou ochrankou a půltuctem asistentů. Zpovzdálí vypadal stejně jako vždycky: modrý oblek na míru, upravené vlasy, rázná chůze. Pozornějším se mohlo zdát, že jeho obličej je vyčerpaný, vrásky na čele se prohloubily a váčky pod očima se zvětšily.

	Bylo 15. listopadu 2003. Právě se vrátil z mimořádných schůzek v Bílém domě a Pentagonu. Tato cesta byla naplánována tak narychlo, že odletěl z Iráku zdravotnickým evakuačním letadlem. Nyní svolal radu, aby pohovořili o výsledku jeho rozhovorů ve Washingtonu.

	Jindy žoviální členové Správní rady se tentokrát při jeho vstupu tvářili zádumčivé. Američtí vojáci před třemi dny pokropili kulkami vůz jednoho člena Rady, když vjel do Zelené zóny. I když byl zraněn pouze jeden Iráčan, rozzlobení členové se rozhodli, že přestanou své prostory v Zelené zóně používat. Když jim Bremer sdělil, že s nimi chce mluvit, řekli mu, že by musel Smaragdové město opustit a odjet do domu Jalala Talabáního; tento tělnatý kurdský politik v té době Radě předsedal.

	Sobota ráno nebyla pro Bremerovo setkání s Radou obvyklá; jejich pravidelné schůzky bývaly ve středu. Nyní však bylo vše jiné. Členové rady tvořili pestrou směs politických veteránů a nováčků, jejichž sebevědomí se v poslední době začalo poněkud více prosazovat. Okupace byla podle nich problémovou záležitostí a sami sebe pokládali za spasitele. Bremer je však stále považoval za lokaje. Podle jeho názoru byli špatně zorganizováni, zbabělí a sobečtí, ale byli to také jeho lidé, a on potřeboval jejich souhlas při významných rozhodnutích. Mohlo se tudíž zdát, že Iráčané jsou se svými okupanty zajedno.

	Po zdvořilém uvítání začal jednat. Předložil jim nabídku, o níž se domníval, že ji iráčtí političtí vůdci neodmítnou. Tato nabídka měla změnit průběh okupace.

	~

	Bremerova cesta k suverenitě o sedmi krocích najela na mělčinu.

	Prvním krokem bylo vytvoření Správní rady. Ten byl už splněn. Druhým krokem bylo ustanovení „přípravného výboru“, který měl rozhodnout, jak by měla být napsána ústava. Ten byl uskutečněn také. Třetím krokem bylo přijetí většího počtu každodenních vládních úkolů Správní radou, což se sice dělo, ale bez ladu a skladu. Čtvrtým krokem bylo sepsání ústavy – a zde se plán zastavil.

	Velký Ajatolláh al-Sistání volal svou fatwou po tom, aby ústavu sepsali volení zástupci. Přestože Bremer slíbil, že charta bude „sepsána Iráčany pro Iráčany,“ a stál neoblomně proti konání voleb, neboť se obával, že plná místnost lidově zvolených Iráčanů možná nevytvoří dokument, jímž se potvrdí oddělení islámského náboženství a státu. K dalším podmínkám patřila stejná práva žen či uchování všech dalších položek, které požadoval Bílý dům, jehož cílem bylo představit Irák jako model osvícené demokracie v arabském světě. Místokrál a jeho političtí poradci se spoléhali na to, že přípravný výbor se postaví za al-Sistáního tím, že podpoří autory ústavy, kteří nebudou voleni, nýbrž dosazeni. Ustoupit al-Sístánímu nebyl ochoten nejen Bremer, ale ani Správní rada. Šíitští členové neustále Bremerovi a jeho poradcům slibovali, že budou vůči němu ostražití. Tvrdili, že fatwa v podstatě znamená, že al-Sistání nechce do podepisování ústavy spolupracovat s cizinci. Když ajatolláh pochopil, že Iráčané smlouvu podepíší, od svých cílů upustil. Členové šíitské rady, zvláště vůdci dvou největších náboženských šíitských stran, nechtěli, aby se do politiky vměšoval duchovní, ať už byl jakkoli oblíbený. Totéž sledoval i Bremer, ale zásadní věcí bylo, že se šíité obávali ztráty moci a legitimity v případě, že by politický program museli projednat s al-Sistáním.

	Členové sunnitské rady – Arabové a Kurdové – byli postoji al-Sistáního také znepokojeni, avšak z jiného důvodu: nechtěli, aby vláda byla zavázána jakémukoli šíitskému představiteli – ať už je třebas ajatolláh.

	Bremer a členové rady, kteří zvolili přípravný výbor, očekávali, že výbor bude pláštíkem nejen pro podporu myšlenky týkající se dosazených autorů ústavy, ale také pro to, jakým způsobem by tito tvůrci měli být vybráni. Bremera a jeho radu zpráva výboru nepříjemně překvapila; podle ní měla být ústava sepsána volenými reprezentanty. K dvaceti pěti členům výboru patřili soudci, právníci a profesoři bez politické minulosti; počet sunnitů a šíitů byl téměř vyrovnaný. Většina členů byli akademici, přiklánějící se k světskému pojetí života. Ani oni však nechtěli jednat v rozporu s al-Sistáním. Hlasování pro volby bylo jednomyslné: 24:1. „Ignorovat al-Sistáního fatwu bylo velmi obtížné, ne-li nemožné,“ řekl mi několik dní po přijetí zprávy bývalý soudce a člen výboru Yass Khudier.

	Bremer se svými politickými poradci svolali několik členů Správní rady, aby jim sdělili, že bude třeba zorganizovat určité věci. Rada se opírala o výbor a nová zpráva byla nakonec přijata. Pro vybrání autorů ústavy byly navrženy tři možnosti: národní volby, přímý výběr radou nebo shromáždění na městských radnicích po celé zemi, jichž by se účastnili političtí vůdci, kmenoví šejkové, duchovní a jiné významné osobnosti z každé komunity. Výbor tyto tři možnosti nehodnotil, ale nebylo tajemstvím, že většina členů výboru podporuje volby. Nyní nastala chvíle, aby se Správní rada rozhodla pro jednu z možností. Vzhledem k tomu, že se Rada předtím k al-Sistánímu stavěla odmítavě, Bremer očekával, že výbor buď autory ústavy jmenuje sám, nebo stanoví shromáždění na radnicích.

	Po sepsání ústavy muselo být ještě uspořádáno národní referendum, které by dokument schválilo, a volby vlády. Jestliže by se předání moci uskutečnilo do konce roku 2004, Iráčané by museli uvést věci do chodu.

	Bremerův plán vyžadoval, aby Rada splnila všechny jeho požadavky. Bremer to sice považoval za rozumné, avšak někteří členové Rady měli jiný názor. Většina předních osobností Rady patřila k bývalým exulantům, kteří se chtěli postavit do čela Iráku již ode dne svržení Saddáma. Považovali se za legitimní národní vůdce už proto, že stáli v čele největších iráckých politických stran. Svou úlohu začali plnit i další členové, kteří nebyli tak významnými osobnostmi a které Bremer přesto dosadil jako nové politické osobnosti posaddámovské éry. Jiní členové, například kmenový šejk Ghazí al-Džawár a neurolog Mowaffak al-Rubaie, se připojili k bývalým exulantům v úsilí, aby Rada získala větší moc a nezávislost.

	V září 2003 se mezi členy Rady začali ozývat hlasy proti Bremerovu plánu, které tvrdily, že okupace způsobuje více škody než užitku. Ke vznikající rebelii se připojovalo stále více rozzlobených Iráčanů. Někteří z toho důvodu, že se přítomností zahraniční armády na irácké půdě cítili potupeni. Jiní pozdvihli zbraň proto, že obviňovali Američany z nedostatečného zajištění bezpečnosti, práce a dodávek elektřiny. S ohledem na rostoucí antiamerické nálady se členové Rady začali dožadovat ukončení okupace. Podle nich by Rada měla převzít vládu a spravovat zemi až do voleb.

	„Jsme ve velmi nebezpečné situaci,“ řekl mi tehdy zkušený šíitský politik Adel Abdul-Mahdí. „Myšlenka na okupaci nám brání v postupu vpřed. Iráku se nedá vládnout, když Iráčané nepřevezmou více odpovědnosti. Po obnovení suverenity,“ řekl Ahmed Chalábí, „by se na Američany opět pohlíželo jako na osvoboditele,“ a snížil by se počet útoků proti americkým vojákům. „Iráčané,“ pokračoval, „nechápou logický důvod okupace.“

	Členové Rady přednesli své požadavky Bremerovi, který je odmítl. Nedali se však odradit a zvolili jinou taktiku. Spojené státy usilovaly o další rozhodnutí Rady bezpečnosti OSN, které by se týkalo nejen větší mezinárodní podpory pro obnovu Iráku, ale i povzbuzení pracovníků OSN k návratu do Iráku po devastujícím bombovém útoku na její sídlo v Bagdádu. Členové Správní rady začali interpelovat na Francouze, Rusy a Němce, kteří by podpořili rychlý přechod k suverenitě. Jeden člen Rady odcestoval na příkaz Chalábího do Paříže, aby záležitost přednesl francouzské vládě, a sám Chálábí letěl do Spojených států a naléhavě se dožadoval podpory u Kapitolu a OSN.

	Bremer byl podrážděn tím, že Chalábí, jehož považoval za oportunistu, se staví proti americkým patronům a domlouvá se s Francouzi. Požadavek Rady byl podle jeho názoru snahou o uchopení moci podlézavým způsobem. Rychlé předání moci Radě „by bylo chybou,“ řekl Bremer na konci září Senátnímu výboru ozbrojených sil. „Žádná volená vláda… nemá nárok k převzetí odpovědnosti za řešení obtížných záležitostí Iráčanů týkajících se sepsání ústavy, volby vlády, a měl bych dodat, i snah o rozsáhlou hospodářskou obnovu. Jedinou cestou ke skutečné suverenitě Iráku je psaná ústava, ratifikovaná a stvrzená svobodnými demokratickými volbami.“

	Francie a Rusko se v horlivé snaze ztížit úsilí Spojených států a odejmout kontrolu Washingtonu chopily požadavku Správní rady na převzetí moci a snažily se vynutit změny v Američany prosazovaném usnesení OSN. Požadované změny Bremera natolik znepokojily, že tři dny předtím, než měla Rada bezpečnosti hlasovat pro usnesení, zaslal prezidentu Bushovi zprávu s požadavkem, aby hlasování odvolal. Hlavním bodem zprávy (podle jedné osoby, která ji četla) bylo, že Bremer došel k závěru, že usnesení je od základu špatné a že OSN a Francouzům poskytuje příliš mnoho prostoru pro zasahování do záležitostí Spojených států. Když zprávu spatřil Powell, byl málem na mrtvici. Předtím celé dny přesvědčoval Francii, Čínu a Rusko, aby dokument podpořily, nebo jej přinejmenším nevetovaly, a tudíž se domníval, že záležitost je vyřešena. Bílému domu sdělil, že usnesení nepodpoří.

	Usnesení dokonce nebylo Powellovým nápadem. Vymyslel jej Bílý dům jako způsob, jenž by dopomohl k přijetí Doplňku v Kongresu. Demokraté požadovali, aby se Bushova administrativa více snažila o návrat pracovníků OSN do Iráku a podnítila více zemí k finanční pomoci při rekonstrukci země. Na základě usnesení se mělo dosáhnout obou cílů.

	Po složitých jednáních a intervencích Američanů Rada bezpečnosti OSN přijala usnesení jednomyslně. Dokument obsahoval dva ústupky, které uspokojily Francouze a Rusy. Stanovil, že Správní rada bude „ztělesňovat suverenitu státu Irák“ a že 15. prosinec je nejzazším termínem pro to, aby Rada předložila časový plán pro sepsání ústavy a konání voleb.

	Bílý dům to nazval vítězstvím, ale ukázalo se, že usnesení neznamená nic víc než slova na papíře. Neozval se žádný jiný stát, který by chtěl vyslat vojáky nebo vypisovat šeky. OSN odmítla vyslat své pracovníky zpět do Iráku, protože země se stala příliš nebezpečnou. A Bremer Správní radě neudělil žádné další pravomoci.

	Jediným významným ustanovením bylo konečné datum 15. prosince. Ale OSN nyní práskala bičem nad Správní radou, aby sepsání ústavy urychlila.

	Rada však uvízla na mrtvém bodě. Sunnitští a kurdští členové byli ochotni jmenovat autory ústavy nebo uspořádat schůze na radnicích, na nichž by byli vybráni, ale většina šíitů v Radě to odmítla. Bez ohledu na své předchozí sliby šíité nebyli schopni přesvědčit Velkého Ajatolláha al-Sistáního, aby fatwu upravil. Veškeré řeči o tom, jak se al-Sistánímu postaví na odpor, se vytratily. Šíitští členové věděli, že slovo Ajatolláha má mezi Iráčany daleko větší význam než jejich názory.

	Bremer se neustále snažil přesvědčovat šíity, aby přistoupili k jinému řešení než jsou volby. Ti se však stavěli na odpor.

	„Iráčané si musí umět vybrat lidi, kteří sepíšou jejich ústavu,“ řekl Bremerovi na schůzi Rady Adel Abdul-Mahdí. „Není jiné cesty.“

	Znělo to neodbytně, podobně jako Bremerova poznámka před několika měsíci, když jsem se ho tázal na jeho politický plán. „Není jiné cesty,“ řekl tehdy.

	~

	Pokud se týká jednání s americkými spolupracovníky, Robert Blackwill se zřídkakdy choval diplomaticky. Když o něm hovořili kolegové z ministerstva zahraničí, a dokonce i lidé, kteří jej považovali za přítele, používali slova jako panovačný, arogantní a rozkazovačný. Když byl velvyslancem v Indii, seřval tolik pracovníků velvyslanectví – a často před zraky kolegů – že ministerstvo dva takové případy vyšetřovalo. „Byl to tyran,“ řekl o něm jeden Vysloužilý důstojník diplomatických služeb, jenž pracoval pro Blackwilla v Novém Dillí. „Byl hrubý a ponižoval druhé.“

	Tentýž důstojník však poznamenal, že Blackwill „byl skvělý muž.“ Vyrostl v Kansasu, vystudoval Wichitskou státní univerzitu a v sedmadvaceti letech vstoupil do služeb diplomacie. Díky své horlivosti stoupal po příčkách byrokracie stále výš a v 80. letech se stal hlavním americkým vyjednavačem při rozhovorech s představiteli Varšavské smlouvy o snížení počtu konvenčních zbraní v Evropě. Na konci tohoto desetiletí, po pádu Berlínské zdi, pracoval jako zvláštní asistent prezidenta George H. W. Bushe pro vztahy s Evropou a Sovětským svazem. Jedním z jeho podřízených byla i mladičká profesorka politologie Condoleezza Riceová. Během Clintonovy vlády Blackwill působil na Kennedyho vládní škole na Harvardu, ale v roce 2000 se do politiky vrátil jako vrcholný poradce pro zahraniční politiku v době prezidentské kampaně George W. Bushe ml. Po Bushově vítězství Blackwill očekával, že mu bude přidělena práce buď na ministerstvu zahraničí, v Pentagonu, nebo NSC. Ale nic z toho se neuskutečnilo, částečně i kvůli jeho manažerským způsobům. Cenou útěchy se mu stala Indie.

	Když se v létě roku 2003 z Indie vrátil, bylo mu šedesát čtyři let. Jeho bílé vlasy řídly a v obličeji byl oteklejší, ale jeho neomalenost mu zůstala. Riceová mu nabídla příležitost pracovat pro ni v NSC jako koordinátor politického plánování. Pomáhal tvořit americkou zahraniční politiku v Afghánistánu, Iráku a na jiných problémových místech. Když v srpnu nastoupil, byli Bush, Riceová a ostatní vyšší úředníci Bílého domu na dovolené. Začal tedy zjišťovat, jaká je situace v Iráku, a čeho důležitého by mohl docílit: prostudoval tajné kabelové zprávy, hlášení CIA, interní sdělení. Čím více tyto dokumenty pročítal, tím více byl znepokojenější. Došel k závěru, že Bremerův plán o sedmi krocích je nevhodný. Kdyby se v Iráku konaly volby ústavních činitelů nyní, tedy tak, jak požadoval al-Sistání, okupace by trvala až do roku 2006. Nejen pro Irák, ale i pro Bílý dům to bylo příliš dlouho.

	Když se Riceová vrátila z dovolené, Blackwill jí předložil svůj návrh. Bremerův plán je třeba přepracovat, tvrdil, a NSC by se do koordinování irácké politiky měla více zapojit. Riceová sama podrobnosti Bremerovy strategie do té doby neprostudovala. Bremer podával hlášení Donu Rumsfeldovi, o němž se domnívala, že je se záležitostmi CPA do detailu obeznámen. Neangažovaný postoj Riceové Bremera těšil. Pokud se jeho samého týkalo, pracoval pro prezidenta a odpovídal se pouze Rumsfeldovi. Riceové ani nikoho jiného ve Washingtonu se to netýkalo.

	Blackwill byl přesvědčen, že pravidla se musí změnit, a snažil se přesvědčit Riceovou, že je třeba, aby si tuto záležitost vzal na starost Bílý dům. Riceová telefonovala Powellovi, jenž se právě z Iráku vrátil. Powell se vyjádřil v tom smyslu, že Bremerův plán je podle něho nereálný. Riceová potom žádala vysvětlení od Rumsfelda a Wolfowitze, kteří došli ke stejnému závěru.

	Riceová potom interpelovala u prezidenta Bushe, aby Bílý dům v této záležitosti uplatnil větší autoritu. V posuzování Bremerovy práce projevila diskrétnost. Věděla, že prezident Bremera z velké části respektuje, zvláště vzhledem k riziku, které podstoupil přijetím funkce místokrále, a dokonce se k němu choval jako k tajemníkovi kabinetu a ke svému příteli. Nejméně jednou týdně pořádali videokonference, a když Bremer v září podnikl první cestu zpět do Washingtonu, byl se svou manželkou pozván prezidentem a první dámou do Bílého domu na oběd. Avšak Bushova spolupráce s Riceovou se neustále prohlubovala. Prezident svolil k založení úkolové skupiny NSC pod názvem Irácká stabilizační skupina. Do jejího čela postavil Riceovou, jíž připadla na starost klíčová politická rozhodnutí, a Bremer tak začal být omezován.

	Šestého října Bílý dům oznámil založení Irácké stabilizační skupiny. Na vysvětlující tiskové konferenci pro reportéry Riceová bagatelizovala názory o tom, že kontroluje Bremerovu činnost, nebo že by snad přestala počítat s Rumsfeldem. „Bremerovi by se to mělo ulehčit,“ řekla. „Snažíme se ujistit, že Washington není součástí problému.“ Bush sdělil, že cílem skupiny je „koordinace práce mezi rezorty.“ Zprávy o násilí v Iráku se snažil zamluvit a obvinil média, že ignorují příznivé novinky. „Poslechněte, v Iráku postupujeme úspěšně. Někdy je těžké to říci, když posloucháte filtrované zprávy,“ pokračoval prezident. „Situace v Iráku se ale zlepšuje den ode dne. Lidé jsou svobodnější, bezpečnostní situace se zlepšuje.“

	Následujícího dne sdělil nedůtklivý Rumsfeld reportérům, že Bushem ani Riceovou nebyl o Stabilizační skupině informován. Mezi členy prezidentova válečného kabinetu docházelo k nejednotnému postupu pouze vzácně. Bremer v Bagdádu se k ničemu nevyjadřoval; nebyl si jistý, co tyto změny znamenají.

	Odpověď dostal koncem října, kdy byl do Washingtonu pozván k rozhovorům. Když předtím na konci září v hlavním městě…, nikdo z výše postavených členů Bushovy administrativy nepochyboval o Bremerově názoru, že Irák potřebuje stálou ústavu ještě před ukončením okupace. Nenaléhali na něj, aby do svého harmonogramu zařadil předání moci, ani aby podrobně uvedl, jak by mělo být rozděleno 18 miliard dolarů poskytnutých Doplňkem. Při jeho návštěvě však bylo vidět, že došlo k jakémusi zvratu. Riceová a Blackwill sdělili Bremerovi, že jeho plán je už dále neschůdný, a ptali se, zda časově neomezená okupace nepodporuje rebelie. Bush nechce, aby se američtí vojáci zapletli do krvavé partyzánské války, neboť příští rok v listopadu čekaly USA volby. „Přemýšlej o tom, jak průběh situace urychlit,“ řekli Bremerovi Riceová s Blackwillem.

	Stejnou zprávu Bremer obdržel od Powella a Riche Armitage z ministerstva zahraničí. A v Pentagonu byli ještě neústupnější. Rumsfeldova kancelář zaslala Bremerovi sdělení s podpisem Wolfowitze a Feitha s návrhem nového plánu: vláda bude předána rozšířené Správní radě nejpozději do příštího jara. Bremer namítal tím, že před uskutečněním předání moci bude třeba postupovat podle určitého zákonného rámce. „Myslím, že by bylo neodpovědné předat vládu nevoleným členům iráckého orgánu, když ještě nemají ústavu,“ řekl Bremer Rumsfeldovi. „Jestliže neexistuje ústava, která by vytvořila politický rámec a zaručila práva jednotlivců a menšin, budeme riskovat, že Irák upadne do chaosu nebo občanské války.“

	Před odchodem si Blackwill vzal Bremera stranou. Znali se už třicet let, od doby, kdy byl Bremer zvláštním asistentem ministra zahraničí Henryho Kissingera a Blackwill vedoucím asistentem poradce ministerstva zahraničí Helmuta Sonnenfeldta. Bremer a Blackwill měli dost společného: pocházeli ze střední Evropy, patřili k intelektuálům s pevnou vůlí a byli prostředníky svých nadřízených. Stali se přáteli, přestože se postupem času rozdělili, neboť poslání každého z nich je zavedlo do jiných zemí.

	„Jerry, myslím, že to nebude fungovat,“ řekl Blackwill.

	Bremer Blackwillovi a ostatním sdělil, že si chce ještě jednou promluvit se Správní radou. Stále ještě doufal, že jmenování ústavodárců nakonec schválí.

	Po svém návratu do Bagdádu se setkal s Meghan O’Sullivanovou a Romanem Martinezem, dvěma ze tří jeho politických poradců. Třetí, vedoucí „řídící skupiny“ CPA Scott Carpenter, byl v té době na dovolené. Přestože CPA neměl z ministerstva zahraničí k dispozici stálý tým zkušených specialistů na Střední východ – kterých Bremer nepožadoval mnoho a Powell jich také mnoho neposlal – ve službách místokrále zde působila hrstka těchto pracovníků: Hume Horan, bývalý velvyslanec v Saúdské Arábii, který hovořil nejlépe arabsky z celého ministerstva; Chris Ross, bývalý velvyslanec v Sýrii a Alžírsku; Ron Neumann, bývalý velvyslanec v Bahrajnu; Ron Schlicher a Tom Krajeski, dva arabisté, kteří měli na starosti iráckou sekci ministerstva. Avšak Bremer si je všechny držel od těla. K omezenému okruhu jeho spolupracovníků patřili O’Sullivanová, Martinez a Carpenter – tedy nikdo se zkušenostmi z arabského světa nebo se znalostí arabštiny.

	Hnědovlasý Martinez byl hezký mladý Američan kubánského původu, jemuž bylo dvacet čtyři let. V roce 2001 ukončil Harvardskou univerzitu a potom rok studoval na Cambridge, kterou zakončil diplomovou prací na téma antikomunistické filozofie Winstona Churchilla. Na podzim roku 2002 začal pracovat ve Feithově Úřadu pro zvláštní plánování, sekci Pentagonu, která propagovala Ahmeda Chalábího jako spasitele Iráku. Poprvé jsem se s Martinezem setkal v dubnu 2003 v Bagdádu, v jednom z Chalábího domů. Přestože jsme večeřeli u jednoho stolu, Martinez mi nesdělil, jaká je náplň jeho práce. Domníval jsem se, že je zpravodajec.

	O’Sullivanová byla vysoká, štíhlá, čtyřiatřicetiletá rusovláska. Po získání doktorátu na Oxfordu nastoupila do Brookings Institution, výzkumného týmu s levicovými sklony ve Washingtonu, kde byla zastánkyní méně populárního, ale ráznějšího řešení tehdejší situace – uvalením sankcí na Irák. Když se Richard Haass, její kolega z Brookings, stal v roce 2001 na ministerstvu zahraničí ředitelem sekce pro strategické plánování, sdělila mu, že pokud Spojené státy zahájí válku v Iráku, „chci se podílet na úsilí při obnově země.“ Následující rok, kdy se výhledy na válku začaly stávat skutečností, nastoupila k Haassovi na ministerstvo a po založení ORHA ji Powell požádal, aby odjela s Jayem Garnerem do Iráku. Avšak její postoj k sankcím zlobil mnoho nekonzervativních válečných jestřábů v Iráku, kteří si stěžovali Cheneymu, a ten požádal Rumsfelda o to, aby byla z ORHA propuštěna. Když se Powell dověděl, že ji nechtějí přijmout, zavolal Rumsfeldovi a požádal ho, aby byl rozkaz odvolán. O’Sullivanová sice mohla pracovat v ORHA, ale její úloha měla být omezena na humanitární záležitosti. Když dorazil Bremer, hbitě se přesunula do správního týmu. Na Bremera udělala velký dojem její houževnatost a vytrvalost, a tak ji jmenoval mezi kandidáty Správní rady. S její prací byl spokojen, tudíž jí posléze udělil další povinnosti a nechal ji rozhodovat o důležitých záležitostech.

	Scott Carpenter byl dříve právním poradcem pensylvánského senátora Ricka Santoruma. Kromě toho působil v Mezinárodním institutu republikánské strany, kde se věnoval demokratizačním projektům ve východní Evropě, a potom začal pracovat na ministerstvu zahraničních věcí jako politický pověřenec v Úřadu pro demokracii, lidská práva a pracovní sílu. Když Garner požádal Rumsfelda o „nejlepší mozky ve státě“, schopné sestavit plán obnovy Iráku, byl poslán do ORHA. Rumsfeld žádost předal viceprezidentově dceři Liz Cheneyové, která pracovala na ministerstvu zahraničí jako sekretářka ministra. Ta poslala Carpentera, jenž se sice dosud nezabýval Projektem o budoucnosti Iráku ani jinou činností ministerstva týkající se irácké exilové vlády, ale na rozdíl od některých svých kolegů na ministerstvu pevně věřil v Bushovo úsilí při prosazování demokracie v Iráku a ostatním arabském světě. Carpenter „opravdu nebyl tím, koho jsem potřeboval,“ řekl Garner později.

	Proč se místokrál obklopil tak nevhodnými poradci? Bremer si stejně jako prezident nade vše cenil loajálnosti. Někteří starší pracovníci se zkušenostmi v arabském světě, kteří již byli na konci své kariéry, tuto neutuchající oddanost nesdíleli. Jiní byli – jak se zdálo – zavázáni ministerstvu zahraničí a obávali se, že by se museli účastnit jednání CPA se svými kolegy ve Washingtonu. Důvod byl také praktický: šedovlasí vysloužilci obvykle zůstali maximálně tři nebo čtyři měsíce. Trojice Martinez, O’Sullivanová a Carpenter zde již byla v den, kdy sem dorazil Bremer, a z Iráku odjela ve stejném měsíci, kdy odlétal on. Nikdo z nich ve svém předchozím zaměstnání nezůstal dost dlouhou dobu na to, aby se stal loajálním. A všichni tři se snažili udělat si v Bagdádu jméno.

	Vzhledem k nedostatku zkušeností se však přepočítali. Saddámovy křivdy se snažili napravovat řešením sociálních záležitostí; přitom prokazovali přízeň dříve utlačovaným šíitům a Kurdům na úkor dříve vládnoucích sunnitů. Byla to jednoduchá a jasná strategie, ovšem plná nebezpečí. Vůdci šíitů a Kurdů byli Bushově administrativě známi; ne však vůdci sunnitů. Šíité a Kurdové byli dříve oběťmi sunnitů, kteří s ochotou sloužili Saddámově despotické vládě. Z toho důvodu došlo ke vzniku Správní rady a stanovení kvót: třináct šíitských Arabů, pět sunnitských Arabů, pět sunnitských Kurdů, jeden křesťan a jeden Turkmen. Některým Iráčanům, kteří kladli státní příslušnost výše než oddanost náboženství či etniku, to připadalo, jako by Američané přijímali složitý politický systém uplatňovaný v Libanonu, podle něhož se vládní posty rozdělují mezi několik náboženských skupin. „Na prvním místě jsme se nikdy vzájemně nepovažovali za sunnity nebo šíity. Na prvním místě jsme Iráčané,“ prohlásil profesor politologie z Bagdádské univerzity Saad Džavád. „Ale Američané to všechno změnili. Začali lidi označovat za sunnity, šíity či Kurdy.“

	A co horšího, CPA vybral do Rady pět politicky poměrně slabých sunnitů. Vládní tým přestal na rozkaz šíitů a Kurdů počítat se členy strany Baath a odtrhl se od sunnitů, kteří nesouhlasili s Bremerovým rozhodnutím zbavit se mnoha baathistů a rozpustit armádu.

	Ohled na šíity a Kurdy také znamenal, že když Velký Ajatolláh al-Sistání vydá svou fatwu, Bremerova trojice mladých poradců bude akceptovat příslib členů šíitské rady, že přimějí duchovního, aby svůj postoj změnil. Bremer je však neposlouchal.

	Martinez, O’Sullivanová a Carpenter ještě před osudovou cestou Bremera do Washingtonu poznali, že plán o sedmi krocích, který pomáhali tvořit, není příliš vhodný. V polovině října napsali Bremerovi sdělení, v němž mu nastínili různé možnosti, jakým způsobem by Správní rada měla ústavodárce jmenovat. Navrhovali Bremerovi, aby v případě, že Rada odmítne, uvažoval o zveřejnění prozatímní ústavy a následném konání voleb. To místokrále rozzlobilo.

	Martinez a O’Sullivanová vyvinuli další úsilí 4. listopadu po Bremerově návratu do Bagdádu. Věděli, jakému tlaku byl vystaven ve Washingtonu, a obávali se, že Pentagon má v plánu předat moc expandující Správní radě bez dočasné ústavy. Zaslali Bremerovi dvě zprávy. V první na něj naléhali, aby Radu nezrušil, pokud by odmítla ústavodárce jmenovat. Ve druhé mu doporučili, aby upustil od svého požadavku sepsat stálou ústavu a spokojil se s dočasnou. Ve zprávě také vyzvali CPA, aby v létě 2004 předal moc prozatímní vládě, jejíž členové by byli zvoleni v národních volbách. Tentokrát Bremer začal o návrzích uvažovat.

	Za dva dny se Bremer ve své vile v Zelené zóně setkal s devíti předsedy Rady, aby učinil poslední pokus a přiměl je dohodnout se na něčem jiném než na volbách ústavodárců. Co třeba správní výbory v každé provincii? Nebo velké národní ústavodárné shromáždění? Byli však neústupní.

	Bremer poznal, že jeho plán o sedmi krocích – vytvořený v průběhu prvních měsíců trvání CPA a plný ambiciózních cílů a ideálů – se rozplynul. Martineze a O’Sullivanovou požádal o realizaci jejich návrhu pro sepsání prozatímní ústavy.

	Když Blackwill 8. listopadu dorazil do Bagdádu, požadoval nejnovější informace, neboť do Washingtonu nebylo zasláno nic jiného než dopis od Bremera kritizující plán Pentagonu, který Bremer napsal v suterénu paláce během minometného útoku a v němž se o ústavní strategii neuvádí nic.

	Když se Blackwill dověděl, že se Martinez a O’Sullivanová dožadují prozatímní ústavy, sešel se s Bremerem, aby ho přiměl sestavit nový plán. Předání moci do poloviny roku 2004 bylo podle Blackwilla pro prezidenta nanejvýš důležité.

	Desátého listopadu Bremer napsal dopis Rumsfeldovi (jeho kopii poslal Riceové a Powellovi): „Na základě rozhovorů se Správní radou, které se uskutečnily minulý týden, jsem došel k závěru, že nastal čas náš plánovaný program politických změn v Iráku přeorganizovat.“ Napsal: „Bylo by chybou nutit šíitské členy Rady, aby al-Sistáního nevzali v úvahu. Spojené státy by měly místo toho podpořit vytvoření dočasné ústavy,“ jíž se Bremer dlouho bránil, „která by zajistila důstojný konec okupace.“

	Několik hodin poté, co Bremer dopis odeslal, mu telefonovala Riceová. Chtěla, aby stručně informoval prezidenta osobně a aby se co možná nejdříve vrátil do Washingtonu.

	~

	Jediné letadlo, které z Bagdádu tu noc odlétalo, byl zdravotnický evakuační let na německou leteckou základnu Ramstein. Za běžných okolností by místokrál počkal na své vlastní letadlo C-130, které by ho dopravilo do Ammánu, kde by přestoupil na palubu amerického vládního stroje Gulfstream se sklápěcími koženými sedadly. Pak by letěl rovnou na leteckou základnu Andrews poblíž Washingtonu. Na to však nebyl čas. Bremer seděl v plátěném sklopném sedadle ve studeném ložném prostoru letounu C-141 Starlifter mezi nosítky se zraněnými vojáky, z nichž někteří sténali bolestí. Svůj návrh pro Bílý dům napsal latinkou. Vedle něho seděl Martinez a přepisoval dokument do svého notebooku, a to včetně řady diapozitivů v PowerPointu.

	Bremer přistál na základně Andrews v osm hodin následujícího rána. Zbylo mu ještě trochu času, aby se rychle osprchoval. Pak pospíchal do Bílého domu, kde na něho v jednací místnosti čekali Bush, Cheney, Rumsfeld, Powell a Riceová. Přítomen byl i ředitel CIA George Tenet a šéf Bílého domu Andrew Card. Na žádost Riceové byli poradci a asistenti z jednání vyloučeni. Záležitost byla příliš citlivá.

	Nový plán CPA byl přímočarý: dočasná ústava by se měla sepsat do jara 2004, volby by se měly konat v létě, moc by se měla předat ihned po zvolení vlády a schůzi ústavního shromáždění na začátku roku 2005. Riceová a Powell projevili znepokojení nad tím, že by se volby měly konat za méně než rok. Bremer skupině sdělil, že volební experti, kteří se radili s CPA, přišli na to, že „rychle zorganizované“ volby by se mohly konat za šest až devět měsíců. Ideální by to nebylo. Nezbyl by čas provést sčítání obyvatel, a tak by se mohly zakreslit hranice okresů, což by splňovalo mezinárodní normy regulérnosti. Po zdlouhavé diskusi o uskutečnitelnosti voleb Bush schůzi přerušil.

	V jednání měli pokračovat další den.

	Následujícího rána Bremer zavolal O’Sullivanové do Bagdádu. Potřeboval přesně vědět, jak dlouho bude organizování voleb trvat. Požádal ji, aby to ještě jednou prověřila u Mezinárodní nadace pro volební systémy (IFES), od níž již dříve dostala ujištění, že volby by se mohly konat za šest měsíců.

	Tým IFES tentokrát hovořil vyhýbavě. Podle nich by to mohlo být šest měsíců, ale i jeden rok. Přesnou dobu nebyli schopni uvést.

	Když se to Bremer dověděl, rozhodl se, že plán změní ještě jednou. I když O’Sullivanová, Martinez a Carpenter považovali volby za nezbytný předpoklad pro ukončení okupace, Bílý dům nechtěl být závislý na posouvání termínu předání moci. Co když se násilí rozšíří a IFES posoudí situaci pro konání voleb jako příliš nebezpečnou? Když se O’Sullivanová několik dní předtím zmínila na schůzi v Bagdádu, že se volby možná budou konat nejdříve až na konci léta 2004, Blackwill tenkrát řekl: „Volby by se měly konat co nejdříve.“ Volba amerického prezidenta měla být v listopadu.

	Bremer zrušil návrh na volby jen nerad. Vznikla však naléhavá otázka: Jak by měla být zvolena prozatímní vláda? Společně s Carpenterem a Martinezem se rozhodli vzkřísit návrh, který již dříve vypracovali pro Správní radu za účelem jmenování ústavodárců – založení správních výborů v každé provincii. Podle Bremerova nového plánu by správní výbory měly vybrat delegáty pro celonárodní konferenci, na níž by byla zvolena prozatímní vláda. Aby se Správní radě zabránilo v manipulaci, její úloha při organizaci správních výborů by byla omezena. Každý správní výbor by měl patnáctičlennou organizační komisi, která by určovala účastníky. Rada by vybrala pouze pět členů komise. Ze zbývajících deseti by pět bylo zvoleno vlastní vládní radou každé provincie a dalších pět by bylo vybráno městskými radami v provincii. Vypadalo to složitě, ale Bremer a členové jeho týmu byli přesvědčeni, že je to nejdemokratičtější způsob, jak zvolit vládu ještě před volbami. Přesto chtěli v Iráku zanechat vládu, která by byla co nejreprezentativnější a splňovala potřeby země.

	Blackwillovi a jeho týmu připadal plán o správních výborech složitý. Blackwill řekl O’Sullivanové a Martinezovi, že by to „fungovalo dokonale, ale musíte zaťukat u každých dveří a říci: ‚Neradi rušíme, ale můžete nám věnovat jedno odpoledne, abychom vám vysvětlili systém správních výborů‘? A potom byste pokračovali i u dalších dveří.“ Bremer a jeho tým však byli neústupní. Tento plán se nejvíce blížil jejich představám. Blackwill a ostatní ustoupili. Bremerův plán o sedmi krocích sice nevyšel, ale pokud Bremer chtěl správní výbory, pak to bylo v pořádku. Své správní výbory mohl mít.

	Když schůzka v zasedací místnosti opět pokračovala, Bremer popsal nový plán. Vyžadoval předání moci do 30. června 2004, což bylo více než čtyři měsíce před Bushovým opětovným zvolením. Právě to chtěli prezident a Cheney slyšet.

	Následujícího rána se Bremer se svými asistenty vydal zpět do Bagdádu. Konec jeho sedmidílného plánu byl sice deprimující, ale přesto měli důvod k radosti. Zabránili tomu, aby se podle plánu Pentagonu předala moc do rukou rozpínavé Správní rady bez prozatímní ústavy. Bremer také donutil k ústupu Blackwilla, který správní výbory nechtěl. Podle Bremera byl spokojený nejen prezident, ale také Iráčané budou mít velkou radost, že vláda bude do jejich rukou předána již za méně než osm měsíců.

	Jakmile se 14. listopadu vrátil do Bagdádu, ještě týž večer svolal do své vily na schůzku devět předsedů Rady, aby je v krátkosti seznámil s novým plánem. Když Bremer začal hovořit, Iráčanům začalo být jasné, že vyhrál.

	Jakmile Bremer skončil, účastníci vstali a blahopřáli jemu i sobě navzájem. Slova se ujal Ahmed Chalábí. Hovořil o významu návratu suverenity Iráku.

	Carpenter namítal. Bremer totiž podrobně nevysvětlil, jak by se správní výbory měly organizovat. Možná, že se Carpenter domníval, že „bychom to měli probrat do detailu.“

	Chalábí a Bremer jej však přerušili.

	„Je nutné sledovat náš záměr,“ řekl Chalábí. „Cílem je suverenita – znamená konec okupace a rebelií.“

	Bremer souhlasil a pokračovalo se v blahopřejných projevech. Podrobnosti budou předány následující den ve vile Džalála Talabáního.

	~

	V Talabáního vile seděla hlava na hlavě (stůl byl menší než v prostorách Rady), všem se ale podařilo k němu usadit, neboť nikdo nechtěl zůstat vzadu. Stůl pokrýval šedozelený ubrus. Uprostřed byla postavena kytice bílých a žlutých hedvábných růží a několik krabiček s papírovými kapesníčky. Zlaté závěsy na oknech bránily strážcům a asistentům, kteří čekali venku, aby mohli nahlédnout dovnitř.

	Talabání se usadil v čele stolu. Po pravé ruce měl Chalábího a po levé Bremera, za nímž stáli Carpenter, Martinez a O’Sullivanová, připraveni sledovat poznámky a šeptem sdělovat instrukce.

	Bremer začal procházet nový plán, který měl nyní podobu třístránkové smlouvy. Tu měl podepsat on a Talabání, jakmile ji Rada schválí. Členové Rady měli kopie smlouvy v angličtině a arabštině. Všichni ji řádek po řádku pročítali společně s Bremerem. První dvě části – o vytvoření prozatímní ústavy a souhlas s tím, aby americká armáda zůstala v Iráku po převzetí moci – proběhly hladce. Když se však Bremer dostal k vytvoření prozatímní vlády a ke složitému způsobu výběru členů správních výborů, vystoupil Adel Abdul-Mahdí.

	„To naše lidi rozdělí,“ řekl. „Nebudeme to akceptovat.“

	Abdul-Mahdí byl politickým vůdcem největší šíitské strany v zemi, Svrchované rady pro islámskou revoluci v Iráku, označované zkratkou SCIRI. Byl jedním z nejobratnějších a nejpružnějších politiků v místnosti. Už jako dospívající vstoupil do strany Baath. Potom se stal komunistou, poté muslimem, i když já sám jsem ho nikdy za pravověrného muslima nepovažoval. Nedomníval se, že by ženy musely sloužit mužům, ani že by v zemi mělo být zavedeno právo šaría, i když mnozí z jeho strany tyto názory zastávali. Své názory vyjadřoval energicky. Bylo mu něco přes padesát, ale vypadal o deset let starší a kouřil jednu cigaretu za druhou. Byl to člověk se značnou kuráží, který za Saddámova režimu trpěl. Několik jeho příbuzných bylo mučeno a popraveno. Nakonec uprchl do Francie, kde se připojil k ostatním exulantům snažícím se o politickou změnu.

	Vláda Spojených států byla už dlouho ke straně Abdula-Mahdího ostražitá. Vznikla v Iránu, ještě když byl u moci Saddám, a mnozí političtí činitelé ve Washingtonu se domnívali, že do jejího vedení pronikají íránští agenti a že mnoho jejích členů je placeno Teheránem. Strana však reprezentovala miliony šíitů a byla politickou silou, kterou Spojené státy nemohly ignorovat.

	Alespoň tolik o názorech ostatních. Nikdy nebylo jasné, do jaké míry je SCIRI oblíbená. Před válkou byly SCIRI a Dawa dvěma největšími šíitskými opozičními skupinami. Po pádu Saddáma se však na šíity ovládaném jihu objevily nové společensko-politické síly a náboženské skupiny. Mladý duchovní buřič Moktada al-Sadr přilákal desítky tisíc stoupenců z řad nespokojených mladých mužů, které přitahovalo jeho pronikavé volání po odchodu Američanů. Ve městech na jihu začaly vznikat další malé politické strany.

	Abdul-Mahdí se obával ztráty kontroly nad správními výbory. Podle systému CPA by Správní rada vybrala pouze pět z patnácti členů z každého koordinačního výboru provincie. Ostatní pozice by přenechala místním politikům. Mnozí místní vůdci z jihu nebyli členy SCIRI. Abdul-Mahdí měl strach, že členové jeho strany budou z tohoto procesu vyloučeni. Navrhl, aby Rada vybrala z patnácti členů osm. Místní představitelé by zvolili zbývajících sedm.

	Bremer se obrátil na Carpentera, Martineze a O’Sullivanovou. Naléhali na něj, aby návrh Abdul-Mahdího odmítl. „Máme-li být při vytvoření nové, důstojnější vlády serióznější, nemůžeme dopustit, aby Rada zakázala účast členům správních výboru,“ namítal Carpenter a Bremer souhlasil.

	Abdul-Mahdí se ale odmítl vzdát. Protože Martinez a Chalábí byli ztrátou podpory SCIRI znepokojeni, vzali si Abdul-Mahdího stranou, aby si s ním promluvili. Naléhali na něho, aby záležitost znovu uvážil.

	Abdul-Mahdí řekl, že potřebuje více času, aby se mohl setkat s vůdci své strany a vše s nimi prohovořit. Martinez a Chalábí navrhli kompromis: aby se určitá osoba stala členem správního výboru, muselo by s tím souhlasit jedenáct z patnácti členů. Tím by pět kandidátů Správní rady mělo právo veta. Abdul-Mahdí řekl, že je to krok správným směrem, ale požádal Martineze a Chalábího o poskytnutí více času, který by věnoval diskusím s představiteli SCIRI.

	Když se vrátili na schůzi, Bremer se Abdul-Mahdího zeptal, zda je ochoten smlouvu podpořit.

	„Potřebujeme k tomu více času,“ odpověděl Abdul-Mahdí.

	Bremer na něho vrhl rozhořčený pohled. Ostatní členové schůzky si začali mezi sebou šeptat. Carpenter, Martinez a O’Sullivanová se shlukli za místokrálem.

	Několik přítomných navrhlo, aby jednání bylo na jeden den přerušeno, aby Abdul-Mahdí mohl záležitost projednat s členy své strany, ale Bremer a jeho tým tento návrh odmítli. Ležela před nimi spousta věcí k projednání a bylo nutné, aby je Rada schválila.

	Bremerův mluvčí Dan Senor nečekal na podepsání dohody a svolání tiskové konference. V Konferenčním centru byly shromážděny stovky novinářů, dychtivých dozvědět se podrobnosti o novém plánu. Senor Bremerovi připomněl, že tisk očekává vyjádření.

	Bremerova trojice politických poradců se domnívala, že snaha Rady o dohodu je šílená. To nebyla cesta pro fungující demokracii. Carpenter svým kolegům řekl, že by se mělo hlasovat. Ať Abdul-Mahdí hlasuje proti. Ostatní plán podpoří.

	Martinez měl za sebou několikadenní cestování. Rozzlobilo ho, že členové Rady přešlapují na místě. On a jeho kolegové zahodili svůj plán o sedmi krocích, aby předali do rukou Iráčanů vládu, po níž tak zoufale toužili, a Rada má nyní tu troufalost mít proti podmínkám námitky?

	Předal Bremerovi vzkaz, v němž na něj naléhal, aby zaujal tvrdé stanovisko a vyhlásil hlasování.

	Místokrál umlčel přítomné.

	„Abych řekl pravdu, jsem úvahami Rady zklamán,“ začal Bremer. CPA „vážil dlouhou cestu, aby vyhověl vašim zájmům. Nedosáhneme-li dohody dnes, budu muset odpovídat na otázky tisku… Budu-li hovořit s novináři, budu muset vysvětlovat, že nejsme schopni se dohodnout, protože Správní rada stojí v cestě předání moci Iráčanům a snaží se o kontrolu procesu, který by měl vést ke zvolení prozatímní vlády.“

	Někteří z přítomných zalapali po dechu. Nikdy předtím tak stroze s Radou nejednal.

	Talabání oznámil, že se bude hlasovat. Plán podpořilo dvacet členů. Ostatní včetně Abdul-Mahdího stáli proti.

	Rozhovorem s novináři Bremer pověřil Talabáního. Za půl hodiny stál Talabání před řadou kamer a oznámil, že 15. listopadu byla uzavřena smlouva.

	„Pro Iráčany je to svátek,“ prohlásil Talabání. „Byl to jejich sen.“

	Abdul-Mahdí se na tiskové konferenci neobjevil. Ihned po schůzi se rychle odebral do své vily.

	~

	Za deset dní nato se Abdul-Mahdí a jeho nadřízený Abdul Azíz al-Hakim, nejvyšší vůdce SCIRI, nasoukali do opancéřované Toyoty Land Cruiser a nařídili řidiči, aby jel na jih – do Nadžáfu, domova jeho Eminence, Velkého Ajatolláha al-Sistáního.

	Al-Hakim se s al-Sistáním sešel před víc než hodinou. Al-Sistání al-Hakimovi kondoloval, neboť jeho bratr ajatolláh, jenž byl duchovním vůdcem SCIRI, zahynul na konci srpna při bombovém útoku v Nadžáfu. Al-Hakim ajatolláhovi poděkoval a pak začal hovořit o Smlouvě z 15. listopadu. V obrysech nastínil své znepokojení nad zavedením systému správních výborů s tím, že hrozí vážné riziko zmanipulování místních politiků. Al-Sistání pozorně naslouchal a zdálo se, že s těmito obavami souhlasí. Al-Hakim neřekl al-Sistánímu, co má dělat – velkému ajatolláhovi přece nelze radit – ale doufal, že duchovní vydá prohlášení, v němž bude podmínky plánu CPA o správních výborech kritizovat. Po této schůzce al-Hakim sdělil reportérům, že al-Sistání vyjádřil „hluboké znepokojení nad vážnými právními mezerami“ v plánu, „který musí být projednán, jinak bude tento postup neúplný a nesplní očekávání Iráčanů.“

	Stanovisko al-Sistáního způsobilo v Republikánském paláci paniku. Jeden z Bremerových asistentů zavolal Džalálovi Talabánímu, aby rychle odjel do Nadžáfu a přímo si s velkým ajatolláhem promluvil. Talabání odjel následujícího dne, ale al-Sistáního postoj byl stejný. Duchovní vyslovil Talabánímu své obavy. Když od něho Talabání odjížděl, nemohl si myslet, že s al-Sistáním nesouhlasí. Byla by to politická sebevražda. „Názory Jeho Velebnosti jsou velmi logické a rozumné, a já s nimi souhlasím,“ řekl Talabání.

	O dva dny později al-Sistání zveřejnil své stanovisko dopisem, jímž odpověděl na otázky, které mu předložil Anthony Shadid z The Washington Post. „Dosazení členů prozatímního zákonodárného shromáždění nezaručuje ustavení sněmu, který by skutečně reprezentoval Iráčany,“ napsal al-Sistání. „Tento mechanismus musí být nahrazen jiným, takovým, který zaručí shora uvedené, což jsou volby. Shromáždění proto vznikne z vůle Iráčanů a bude je spravedlivě reprezentovat, aniž by jakýmkoli způsobem utrpěla zákonnost.“

	Těmito slovy al-Sistání pohřbil správní výbory.

	Nikdo nebyl nešťastnější než ti, kteří původně přišli al-Sistáního prosit – Abdul-Mahdí a al-Hakim. Oni volby nechtěli. Požadovali správní výbory, ale takové, které by podléhaly větší kontrole Rady. Velký ajatolláh plán nevylepšil. Smetl ho se stolu. SCIRI by se sama musela postavit před voliče, což byl daleko riskantnější manévr než správní výbory, dokonce i za podmínek, které stanovil Bremer.

	Bremer a jeho politický tým nebyli na al-Sistáního odmítnutí připraveni, ale nebyli ochotni se vzdát bez boje. K ajatolláhovi vyslali emisary a sami se snažili přimět Radu, aby smlouvu podpořila. Bylo to déjá vu. Al-Sistání necouvl a Rada nechtěla velkému ajatolláhovi odporovat. Carpenter, Martinez a O’Sullivanová se snažili přijít s úpravami plánu o správních výborech, která by al-Sistáního uspokojila, ale ajatolláhovi poradci je všechny odmítli. Věřil v možnost voleb. Jeho zástupci navrhli, aby potravinové lístky zároveň posloužily i jako registrační karty voličů. Pokud by to nebylo možné, pak to chtěl ajatolláh slyšet od někoho jiného než od Američanů.

	Na příkaz al-Sistáního poslal al-Hakim v prosinci dopis generálnímu tajemníkovi OSN Kofì Annanovi, v němž ho žádal, aby světová organizace určila, zda je vhodné, aby se volby konaly ještě před plánovaným předání moci, tedy před 30. červnem. Bremera a jeho poradce tato žádost znepokojila, neboť se obávali, že kontrolu nad situací budou muset přenechat cizincům. Bob Blackwill ve Washingtonu však našel cestu ke kompromisu. Podle něho měl svrchovaný význam konečný termín 30. června. Když se plán o správních výborech hroutil, viděl největší naději pro USA v Iráku u OSN. Začal apelovat na Riceovou, Powella a další příslušné činitele, aby se za žádost al-Hakima postavili.

	Boj mezi Blackwillem a CPA byl díky zapojení OSN tak prudký, že když se v lednu Blackwill vrátil do Bagdádu, už nespoléhal na to, že mu asistenti v paláci odešlou tajné zprávy Riceové do Washingtonu; přivezl si z Bílého domu svůj vlastní komunikační tým. Zatímco jeho asistenti zápasili s pracovníky CPA o přidělení vhodného kancelářského prostoru, Blackwill zpražil Martineze a O’Sullivanovou za to, že „poštvávají pracovníky proti němu a hrají si na kouzelníka Merlina.“ Sdělil jim, že jej do Bagdádu poslal prezident, stejně jako Bremera, a že očekává, že se účastní rozhovorů týkajících se vytvoření prozatímní vlády. A nakonec jim řekl, aby správní výbory oželeli. „Je to mrtvá záležitost,“ konstatoval.

	Blackwill určil do čela týmu OSN bývalého ministra zahraničních věcí Alžíru Lakhdara Brahímího. Bremerovi političtí poradci považovali Brahímího za protiamerického arabského nacionalistu, jenž by mohl proces zmanipulovat tak, aby nesloužil americkým zájmům. Blackwill však trval na svém. Pracovní zásluhy Brahímího, vyslaného OSN do Afghánistánu po vyhnání Tálibánu, na něho udělaly velký dojem. Brahímího posléze pozval do Bílého domu, kde se setkal s Riceovou, Powellem a nakonec i s Bushem.

	V polovině února Brahímí pro Spojené státy obstál. Po týdenní návštěvě Iráku, kde se setkal s al-Sistáním a většinou členů Správní rady, oznámil, že nebude možné, aby se volby konaly dříve než 30. června, kdy bude vláda předána do rukou Iráčanů. Al-Sistání za týden nato vydal ručně psané prohlášení, v němž od svého požadavku, aby se volby konaly do června, upouští.

	Vzhledem k tomu, že plán o správních výborech ztroskotal a konání voleb nebylo možné, zůstal způsob výběru členů prozatímní vlády zatím nevyřešen. Brahímí dával přednost schůzi iráckých vůdců u kulatého stolu nebo větší národní konferenci podobné Loya Jirga (Velké Shromáždění – poznámka překladatelky), kterou pomáhal svolat v Afghánistánu. Členové Správní rady nesouhlasili s tím, že by měli být posvěceni jako vůdci prozatímní vlády. Bremer a jeho političtí poradci chtěli cokoli jiného než Radu, z velké části proto, že předání moci orgánu, který tak ostře kritizovala, by vzbudilo dojem, jako by CPA neuspěl. Blackwill chtěl zajistit, aby si Spojené stát bez ohledu na postup udržely právo veta nad těmi, kteří byli vybráni.

	Brahímí nakonec rozhodl, že schůzka u kulatého stolu neposkytne OSN ani Spojeným státům dostatečnou kontrolu a že národní konferenci není možné zorganizovat včas. Odmítl také myšlenku předání moci Správní radě. Protože už neměl jiný výběr, prohlásil, že by měl členy prozatímní vlády určit sám, ovšem po konzultaci s iráckými vůdci a CPA.

	Bremer a Blackwill ochotně souhlasili, z větší části proto, že by získali vytoužený vliv. Carpenter, Martinez a O’Sullivanová, kteří chtěli, aby vládu zvolili Iráčané, nesli toto rozhodnutí hořce. Po měsících sporů a plánování měla být prozatímní vláda zvolena způsobem, který odpovídal hlasování v politickém zákulisí.

	Adel Abdul-Mahdí, katalyzátor radikální změny v plánu, byl s výsledkem také nespokojen. I když byl nakonec zvolen ministrem financí, události 15. listopadu jej i nadále trýznily.

	„Kdyby nám Bremer býval dal jeden den navíc, nic z toho by se bývalo nestalo,“ postěžoval si smutně. „Mohli jsme mít demokratickou vládu, kterou nám Američané slibovali, když šli do války.“

	
ZELENÁ ZÓNA, SCÉNA VIII

	Nástěnka v baru Oceán Cliffs, patřící Britům, sloužila v Zelené zóně podobně jako Řečnický koutek v Hyde Parku. Visela zde fotografie prezidenta Bushe oblečeného jako Marlon Brando ve filmu The Wild One, tedy v kožené bundě a turistické čepici, jak sedí na motocyklu. Obrázek byl opatřen titulkem: „Bojte se, protože paranoia je vlastnost patriota.“

	Další obrázek parodoval plakát pro film Jackass. Zobrazoval zahraničně-politický tým Bushovy administrativy, který v nákupním košíku odlétá z útesu.

	Jiné zprávičky nebyly tak graficky a barvitě vykreslené. Rukou nakreslená značka připomínala JUCHŮ, NENÍ ZAHRANIČNÍ POLITIKA.
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Bláznovo poselství

	Kdyby nebylo olivově zelených přepravních kontejnerů s červenými kříži, naskládaných na sebe přes ulici, nikdy bych býval v Zelené zóně nenašel nemocnici. Měla vzhled množství vilek postavených z různých druhů mramoru a pískovce, rozmístěných kolem Republikánského paláce. Průčelí tvořilo sloupoví vysoké dvě patra, okna byla tónovaná a boky a zadní část lemovaly vysoké datlové palmy. To, že je v budově nemocnice, bylo možné poznat podle skromné cedule vedle sloupů u vchodu, která připomínala jakýsi poutač před klenotnictvím či krejčovskou dílnou.

	Uvnitř to však byla třípatrová impozantní stavba, která nebyla bezpochyby ničím jiným než moderní americkou vojenskou nemocnicí. Bylo zde pět operačních sálů, deset pohotovostních traumatologických stanic a sedmdesát šest lůžek. Také respirátory, počítačové monitory na sledování srdce a skener CT. Neurochirurgové a specialisté na popáleniny vždy pohotově dokázali ošetřit zranění z pouličních bombových útoků.

	Do nemocnice se vůbec nedostal jemný pouštní písek, který v Iráku pronikal všude. Podlaha z bílých dlaždic byla vždy vydrhnutá, čisté byly i stěny a okna. Špinavé byly jen vysoké boty vojenského typu, které nosili lékaři z pohotovosti. Místo světle hnědé semiše měly na povrchu černou barvu a skvrny od krve.

	Iráčané ji pojmenovali Nemocnice Ibn Sina, po průkopnickém lékaři, jenž žil v období počátků islámského světa. Pro Američany to byla „Dvacátá osmá Cash,“ jako připomínka vojenské jednotky, která vozila do Zelené zóny zařízení pro Dvacátou osmou podpůrnou polní nemocnici (slovní hříčka s angl. zkratkami MASH a CSH pro vojenské polní nemocnice – poznámka překladatelky). Pracovalo v ní 350 lékařů, sester a pomocných zaměstnanců.

	Před válkou nemocnice sloužila jako soukromá klinika pro Saddámovy příbuzné a vůdce strany Baath. Po příchodu Američanů zůstala soukromým zařízením, určeným pouze pro vojáky, zaměstnance CPA a soukromé dodavatele. Z Iráčanů sem směli pouze ti, které náhodou postřelili američtí vojáci.

	Iráčané sem sice měli omezený přístup, ale Tommy Thompson, jednatel pro zdravotnické a lékařské služby, nemocnici používal jako kulisu, kterou ještě jedenáct měsíců před okupací využíval ke chvále CPA při návštěvě Bagdádu. Zařízení bylo příkladem toho, jak Spojené státy začaly „obnovovat Irák jako centrum dokonalosti lékařské a zdravotnické péče,“ jak oznamoval na ceduli u vstupního sloupoví.

	Samozřejmě, že nikdo z těchto znamenitých lidí mimo Smaragdové město nevyjížděl.

	Jen pět minut jízdy ze Zelené zóny a několik bloků od silnice vedoucí k letišti se nacházela nemocnice Jarmúk, areál dvoupatrových betonových budov, obklopujících betonový dvůr. Bylo to jedno z největších a nejvytíženějších zdravotnických zařízení v Bagdádu, ale po návštěvách ve více než tuctu dalších nemocnic po celém Iráku jsem Jarmúk považoval za zářný příklad reprezentace celé země v oblasti zdravotní péče. Stručně řečeno, byla to prostě katastrofa.

	Nic nebylo čisté. Prostěradla byla zašpiněná, na podlaze skvrny od krve, toalety ucpané a přetékaly. V pokojích nebylo ani základní vybavení pro měření tlaku krve nebo srdečního tepu pacientů. V operačních sálech chyběly moderní chirurgické nástroje a sterilní náčiní. Poličky na léky zely prázdnotou. Na podlahu ambulantní místnosti vrhalo matné stíny několik lůžek na kolečkách potřísněných krví. Chyběl tu defibrilátor, respirátor, zařízení pro transfúzi krve a injekční stříkačky s epinefrinem.

	Poprvé jsem nemocnici navštívil několik hodin poté, co si sebevražedný atentátník v automobilu s bombou vzal na mušku jordánské velvyslanectví. V nemocničním oddělení se ozývaly výkřiky mužů, kterým výbuch utrhl končetinu, ale utišující prostředky proti bolesti nedostali. Cítil jsem pach krve, výkalů a těl, která ležela, aniž by byla vložena do chladicích boxů. Zoufalí příbuzní se shromažďovali kolem svých milovaných, kteří utrpěli takové popáleniny nebo byli tak zmrzačeni, že nebylo možné, aby přežili noc. Dotýkal jsem se ruky vysokého mladíka jménem Abbas Ali, který utrpěl na břiše a nohou popáleniny třetího stupně. Svíjel se bolestí, ale nekřičel. Stále dokola opakoval: „Bismillah ar rahman ar rahim. Bismillah ar rahman ar rabim.“ (Pane Bože milostivý, smiluj se.) Lékař mému tlumočníkovi sdělil, že Abbas bude žít ještě den nebo dva. „Už nemohu nic dělat,“ řekl. „Nejsme tady vybaveni na to, abychom jej mohli ošetřit.“

	Příběh nemocnice Jarmúk byl stejný jako téměř všech veřejných institucí v Iráku. V 70. letech byla jedním z nejlepších zdravotnických zařízení v arabském světě. V Bagdádu se nechali operovat Jordánci, Syřané a Súdánci. Všechno se samozřejmě změnilo po invazi do Kuvajtu a uvalení sankcí. I když Saddám nakonec získal právo prodávat svou ropu výměnou za potraviny a humanitární zásoby, nemocnice nikdy neměla dostatek léků. Vláda obviňovala OSN ze zvyšování hodnoty nákupních příkazů. OSN obviňovala vládu za nesprávné objednávky a z toho, že poskytuje kontrakty přátelům a známým místo seriózním dodavatelům. Pracovníci Bushovy administrativy se domnívali, že Saddámova vláda, která se snažila získat mezinárodní podporu pro zrušení sankcí, do Jarmúku a dalších nemocnic vědomě nedodává zásoby.

	Ať už to bylo v této nemocnici před příchodem Američanů jakkoli špatné, po příchodu americké armády se situace ještě mnohem více zhoršila. Toho dne, kdy padla Saddámova vláda, narazila do budovy cisterna a vyřadila z provozu generátor. Lékaři pak nemocnici opustili. Vzhledem k tomu, že budovu nikdo nehlídal, zloději si odvezli nejen všechny postele, léky a zařízení operačního sálu, ale i CT a ultrazvukové skenery. Když se lékaři opět vrátili, dalo jim hodně práce, než získali alespoň provizorní nástroje pro poskytování první pomoci.

	Po příchodu Američanů připadl úkol rehabilitovat irácký zdravotní systém Fredericku M. Burklemu, Jr. Tento lékař získal nejprve titul magistra v oboru veřejného zdraví a potom absolvoval postgraduální studium na univerzitách Harvard, Yale, Darmouth a na Kalifornské univerzitě v Berkeley. Burkle byl námořním důstojníkem v záloze se dvěma Bronzovými hvězdami a působil jako zástupce zvláštního správce v Americké agentuře pro mezinárodní rozvoj. Vyučoval na Škole veřejného zdraví Johna Hopkinse, kde se specializoval na pomoc v katastrofických situacích. Během války v Zálivu poskytoval zdravotní pomoc Kurdům v severním Iráku. Pracoval v Kosovu a v Somálsku. Když se schylovalo k invazi do Iráku, byl pověřen organizováním americké pomoci při očekávané celonárodní zdravotní krizi v Iráku. Jeden kolega z USAID jej nazval „jediným nanejvýš talentovaným a zkušeným lékařským odborníkem v poválečné oblasti, který pracuje pro vládu USA.“

	Týden po osvobození Bagdádu bylo Burklemu sděleno, že bude přemístěn.

	Vysoký činitel z USAID jej informoval o tom, že Bílý dům potřebuje na tento úkol „loajálního“ člověka; Burkle měl na stěně vystaveno hodně titulů, ale fotografie s prezidentem tam chyběla.

	Na jeho místo nastoupil James K. Haveman, Jr., šedesátiletý sociální pracovník, který byl pro mezinárodní tým lékařských odborníků do značné míry neznámý. Neměl sice lékařský titul, ale měl známosti. V minulosti pracoval jako ředitel oblasti zdraví občanů pro bývalého republikánského guvernéra státu Michigan Johna Englera, jenž ho doporučil Wolfowitzovi. Haveman byl zcestovalý, avšak jeho zámořské výlety byly většinou služební cesty, jichž se účastnil jako ředitel Mezinárodní pomoci, náboženské podpůrné organizace poskytující zdravotní péči a propagující křesťanství v rozvojovém světě. Ještě předtím, než Haveman začal působit ve vládě, vedl v Michiganu velkou křesťanskou adopční agenturu, která mladé ženy vybízela k tomu, aby nepodstupovaly interrupce.

	Haveman byl stříbrovlasý muž se zdravou pletí a nevelkým břichem. Nosil brýle a na klopě připíchnutý ozdobný špendlík zobrazující americkou vlajku zkříženou s iráckou. Jeho hlas zněl nosově jako u obyvatel Středozápadu, a zároveň zdvořile, jak se patří na muže z amerického maloměsta.

	Během dvou měsíců mezi Burkleovým propuštěním a Havemanovým příjezdem bylo ministerstvo zdravotnictví předáno do rukou Stevea Browninga, odborníka amerického ženijního vojska, jenž v prvních týdnech okupace stál v čele čtyř ministerstev a později se věnoval zvyšování produkce elektřiny. Browningovi chyběla lékařská praxe, měl však dostatečné znalosti a hovořil s velkým množstvím odborníků, takže bez problémů rozeznal, čemu je třeba věnovat největší pozornost. Na prvním místě byla prevence nemocí, distribuce čisté pitné vody a zkvalitnění nemocniční péče.

	Neméně důležité bylo získávání léků a zdravotních zásob. Nemocnicím a klinikám chyběla antibiotika, léky k tišení bolesti a jiné medikamenty. V první řadě bylo důležité zjistit, zda státní podnik, který má objednávat a distribuovat léky a zásoby, má potřebné zboží na skladě, a najít způsob, jak tyto produkty dopravit do nemocnic.

	Několik dní po příletu do Bagdádu chtěl Jerry Bremer jednu z nemocnic navštívit. Jeho manažeři usoudili, že to bude skvělá příležitost k fotografování. Do jedné z nich jel Browning společně s Bremerem v jeho opancéřovaném Suburbanu. Browning navrhl, že by tento čas mohli využít k rozhovoru o plánech ministerstva a o potřebě masivního přílivu zahraniční pomoci, avšak Bremer se obšírně rozhovořil o americké charitativní společnosti Operation Smile, která do zámoří vysílá lékaře, kteří provádějí rekonstrukční chirurgii u dětí s deformacemi v obličeji. Browning zpočátku zdvořile přikyvoval, ale když Bremer neustále hovořil o Operation Smile, přerušil ho.

	„Podívej, musíš pochopit situaci přímo na místě,“ řekl. „Snažíme se zabránit epidemiím. Snažíme se lidem poskytovat skutečně čistou pitnou vodu… snažíme se obnovit základní službu v nemocnicích… získat pro nemocnice léky a zdravotnické vybavení. Je směšné bavit se o něčem, jako je Operation Smile.“

	Kdyby místokrále takovýmto způsobem odbyl někdo jiný, mohl by si začít balit své věci, ale Browning byl člověk, který v životě dosáhl mnoha úspěchů. Byl považován za jednoho z nejtalentovanějších manažerů CPA. Ať už v iráckých nemocnicích chybělo cokoli, zdálo se, že všichni vědí, že mají generátory díky Stevemu Browningovi.

	Měsíc po osvobození Bagdádu se k ministerstvu zdravotnictví seběhlo množství rozzlobených lidí. Když se Browning prodíral davem, aby zjistil, na co si stěžují, spatřil jednoho muže, jenž svým vzezřením a vysokou postavou připomínal Abrahama Lincolna, jak se bije do prsou. Browning k němu přistoupil a muž mu ukázal fotografii drobného miminka. Překladatel mu za několik minut vysvětlil: Miminko je dcera tohoto muže. Došlo k výpadku elektřiny a v nemocnici, v níž se narodila jeho dcera, nefungoval generátor. Zemřela v inkubátoru.

	Ještě téhož večera sepsal Browning návrh na zakoupení nových generátorů pro všechny větší nemocnice v Iráku. Dokument předal Jayi Garnerovi, jenž ho na místě schválil.

	Úkolem získat a dopravit léky z vládních skladů do nemocnic Browning pověřil Chucka Fishera, lékaře zvláštních jednotek, jenž pak později zachránil Eliase Nimmera v al-Rašídu. Fisher měl ve svém postavení takové pravomoci, že mohl pouze vzít kartony léků z polic a poslat je vojenským konvojem do nemocnic. „Zapomeňte na papírování nebo důvody, že tito Iráčané musejí být prominentní osobnosti,“ prohlásil Browning. „Lidé potřebují léky a Američané jim je musí dodat.“

	Když Browning uslyšel, že zdravotnický tým CPA převzal Haveman, opakovaně se s ním snažil spojit, ještě když byl ve Spojených státech. Chtěl mu předat informace, aby byl Haveman řádně připraven. Ten mu však neodpověděl.

	Haveman dorazil do Bagdádu se svým vlastním vojenským poradcem, svým vlastním náčelníkem štábu a svými vlastními prioritami. Kladl důraz na povinnosti personálu v řadě nemocnic, které se po válce znovu otevřely, a na zvyšování platů lékařů. Už ho tolik nezajímaly špatné podmínky, které dosud v nemocnicích panovaly, ani skutečnost, že mnoho lékařů odjíždí z Iráku za bezpečnější a lépe placenou prací. K problémům přistupoval jako zdravotnický úředník v Americe: zaměřoval se na preventivní opatření, aby se snížila potřeba nemocniční léčby. Apeloval na ministerstvo zdravotnictví, aby zesílilo protikuřáckou kampaň, a jednoho Američana z týmu CPA, který byl silným kuřákem, pověřil vedením osvěty v této oblasti. Několik členů Havemanova týmu hořce poznamenalo, že Iráčané se v každodenním životě potýkají s větším nebezpečím, než je trochu tabáku. Tvrdili, že omezené zdroje CPA by byly lépe využity na prevenci proti dětskému průjmu a jiným možným nemocem. Vzpomněl jsem si na komentář jednoho pečovatele z ministerstva informací, když jsem se ho ještě před válkou tázal, proč balíček cigaret stojí jen třicet centů.

	„Ali, tvá vláda si neustále stěžuje, že nemá dost peněz,“ začal jsem. „Proč cenu za cigarety nezdaní jako v Americe?“

	„U nás,“ odpověděl Ali, „by nebylo moudré zvýšit daně za uklidňující prostředek.“

	Zdravotní péče byla v Iráku dlouhou dobu bezplatná. V Saddámově sociálním státě si vláda vedla záznamy. Havemanovi, který trval na tom, že by Iráčané měli platit nízký poplatek při každé návštěvě lékaře, to bylo odporné. Rozhodl také o tom, že bude rozdělen téměř celý podíl 793 milionů dolarů ministerstva zdravotnictví (z Doplňku) pro renovaci porodnic a výstavbu 150 nových veřejných lékařských klinik. Jeho záměrem bylo „posunout myšlení Iráčanů tak, aby věděli, že se jim lékařská péče poskytne až v nemocnici.“ Bezpochyby vznešený cíl, ale v rámci Doplňku se už nedostávalo peněz pro obnovu ambulance a operačních sálů v Jarmúku a dalších nemocnicích, přestože zranění při teroristických útocích znamenala pro zdravotnictví v této zemi jediný a největší problém.

	Silným článkem v soukolí irácké zdravotní péče byl státní podnik Kimadia, který dovážel a distribuoval zásoby do nemocnic. Kdysi býval pýchou sovětského plánování. Měl třicet dva tisíc zaměstnanců, roční rozpočet 600 milionů dolarů a bezpříkladný vliv na celý zdravotní systém. Kimadia určovala, které léky se mají dovážet, se kterými zeměmi a společnostmi má Irák uzavírat smlouvy, spravovala sklady produktů, které rozvážela do nemocnic a klinik. Všechno se platilo ze státních fondů. V Saddámově Iráku vládla domněnka o bezplatném zdravotnictví, ale nebyla to pravda. Často se stávalo, že ve státních nemocnicích a klinikách chyběly důležité léky. Kdo si to mohl dovolit, kupoval léky v soukromých lékárnách, které často prodávaly to, co dovezla Kimadia, a následně kupovaly od zaměstnanců skladů na černém trhu.

	O tom, které léky a kolik se má dovézt do nemocnit a klinik, nerozhodovali lékaři ani úředníci z nemocnic, ale byrokraté v Kimadii. Poličky ve výdejnách byly přeplněné jedním druhem antibiotik, ovšem jiné zase naopak byly prázdné, neboť chyběly jiné druhy. Někdy to způsobila neodbornost; jiné druhy léků zůstaly ve skladu. Jindy bylo důvodem to, že Kimadia nepořídila dostatek léků. Nakoupila zásobu jednoho léku na pět let, zatímco neobjednala množství jiných druhů. Smlouvy se uzavíraly s firmami v zemích, které podporovaly Saddáma. Na dodavatele s nejlepší cenou a nejkvalitnějším zbožím nebyl brán zřetel.

	„Kimadia byla plná zlodějů a nekompetentních lidí,“ vyprávěl Scott Svabek, armádní zásobovací důstojník ze zdravotnického týmu CPA. „Byla zkorumpovaná a dysfunkční.“

	Haveman znal jediné řešení – privatizaci. Avšak před odprodejem této společnosti se chtěl pokusit o něco, co již udělal v Michiganu. Když byl na ministerstvu ředitelem sekce veřejného zdraví, snažil se o prudké snížení obrovských sum, které stát Michigan utrácel za předpisy na léky pro chudé. Proto omezil množství léků, které lékaři předepisovali pacientům zapojeným do amerického programu Medicaid. Pokud se nejednalo o výjimku, lékaři mohli objednat pouze léky, které byly uvedeny na schváleném seznamu, jemuž se říkalo kniha předpisů.

	Haveman usoudil, že by se výdaje za léky v Iráku mohly snížit pomocí stejné strategie. Na iráckém seznamu léků bylo uvedeno 4500 položek, což znamenalo, že by Kimadia mohla mít na skladě 4500 různých produktů. Pokud však soukromé firmy chtěly nabízet dodávky léků do státních nemocnic, potřebovaly seznam s menším množstvím položek. Z nové knihy předpisů by také vyplynuly další požadavky týkající se místa výroby nových léků. Tím by Irák udělal krok k tomu, aby přestal nakupovat léky od Sýrie, Iránu a Ruska, a začal je nakupovat od Spojených států.

	Pracovníků, kteří v Michiganu knihu předpisů sestavovali, se otázal, zda by nechtěli přiletět do Bagdádu. Odmítli. Obrátil se tedy o pomoc na Pentagon. Jeho žádost mu otevřela cestu do Farmaceuticko-ekonomického střediska ministerstva obrany v San Antoniu. Za několik týdnů nato už byli na cestě do Iráku tři odborníci na lékopisy. Dorazili jedenáct dní předtím, než byla 15. listopadu podepsána již zmíněná smlouva.

	Skupinku vedl Ted Briski, farmaceut středního věku s řídnoucími vlasy, který měl u amerického námořnictva hodnost Lieutenant-Commander. Havemanův příkaz, který si Briski pamatoval, zněl: „Sestavte nám knihu předpisů za dva dny a můžete odjet domů.“ Již druhý den svého pobytu v Iráku Briski došel ke třem závěrům: Za prvé, již existující lékopisná kniha „opravdu nebyla špatná“. Za druhé, jeho poslání se skutečně týkalo „přepracování celého systému zásobování a distribuce léků v Iráku, a to – což byla naprostá změna v této oblasti – v celém rozsahu“. Za třetí, Haveman a jeho poradci „opravdu nevěděli, co dělají“.

	Pro Havemana byl „Irák jako Michigan po obrovském útoku,“ prohlásil armádní kapitán George Guszcza, jenž ve zdravotnickém týmu CPA také pracoval. „Myslel si, že jde podle michiganských projektů zachránit něco jako zvětšené ghetto do velikosti celého státu.“

	Nicméně Briski se s dalšími dvěma odborníky pustili do projektování knihy předpisů moderního typu. Původní počet 4500 položek zkrátili na 1600. Briskimu však vytvoření nového seznamu nestačilo. Usoudil, že Iráčané potřebují vědět, jak s lékopisy zacházet, a tak navrhl vytvořit výbor farmaceutů, který by každých pět měsíců seznam aktualizoval. Výbor by rozhodl, které léky mají být nakoupeny, čímž by omezil vliv firmy Kimadia. Podle Briskiho byla jeho práce součástí většího plánu pro zkvalitnění distribuce léků. Aby kniha předpisů mohla být úspěšně používána, Kimadia by musela být zprivatizována nebo by potřebovala důkladně zrestaurovat.

	Haveman mu sdělil, aby si nedělal starosti. Měl s Kimadií velké plány. Chtěl pro distribuci léků vytvořit účinný, na trhu fungující systém. Byla to součást jeho strategie pro modernizaci iráckého socialistického zdravotnického systému podle amerického vzoru – se spoluúčastí pacientů a zaváděním soukromých klinik. Uskutečnění tohoto plánu vyžadovalo základní přestavbu zdravotní politiky v Iráku. A právě mise CPA se měla podle něho zbavit starého a vybudovat nové.

	Potom přišel 15. listopad a oznámení, že Spojené státy předají moc Iráčanům do června následujícího roku. Všichni, kteří nyní bydleli v paláci, by odjeli do té doby domů, pokud ne dříve.

	Na 16. listopadu Bremer svolal schůzi všech pracovníků CPA. Ze strategických důvodů se nezmínil o tom, že sabotoval své velké plány, podle nichž měli Iráčané sepsat ústavu a zvolit vládu ještě před předáním moci. Jak to dopadlo, však věděli všichni. Pracovníci CPA, jak se Bremer vyjádřil, se nyní potřebovali zaměřit na „vytvoření kapacity“ Iráčanů, kteří by se postavili do vedení státu. Nastal čas znovu posoudit plány a očekávání. „Svěřte úkoly Iráčanům,“ řekl, „a zabývejte se pouze těmi projekty, které jste schopni dokončit do června.“

	Haveman přestal mluvit o privatizaci Kimadie. CPA toho nemohla do června žádným způsobem dosáhnout. Protože se přímým prodejem už nezabýval, společně se svými loajalisty se rozhodl, že se modernizací Kimadie nebudou zabývat. Haveman chtěl, aby jeho ministerstvo bylo prvním, které bude předáno Iráčanům.

	Když Scott Svabek, zásobovací důstojník, žádal o 8,4 milionu dolarů pro renovaci kanceláří firmy Kimadia a zakoupení telekomunikačního zařízení pro její sídlo v Bagdádu, aby její pracovníci měli spojení se sklady po celé zemi, Havemanův náčelník štábu žádost odmítl. Haveman přijal od svých podřízených návrh, aby Kimadii zbavil povinnosti nakupovat léky a úlohu předal novému zásobovacímu týmu, který byl sestaven na ministerstvu zdravotnictví. K reorganizaci došlo z důvodu omezení příležitostí pro korupci – kdyby úplatní manažeři Kimadie neměli na starosti nákup, měli by méně možností brát úplatky. Avšak v době, kdy CPA již měl nový systém připravený k realizaci, mělo k předání moci dojít již za několik měsíců. Členové zásobovacího týmu, kteří byli vybráni v rámci Kimadie, nikdy ze svých původních kanceláří neodešli a dál přijímali příkazy od svých dosavadních vedoucích.

	„Nevěřili, že to potrvá, a mysleli si, že kdyby byli s těmito zásobovacími týmy nějak ve styku a nemuseli navštěvovat schůze, byli by vytlačeni,“ řekl Briski. „A najednou přišla ta velká zpráva, na základně níž jsme si uvědomili, že Američané tady nebudou navždy. Počíháme si na ně a oni odejdou, a… a tak přestaneme dělat kroky vzad, kde jsme byli již předtím.“

	~

	Briski ani ti, kteří pracovali pro Havemana, nevěnovali politickým proudům velkou pozornost. Přišli do Iráku kvůli obnově země a došli k závěru, že je třeba, aby Spojené státy poskytly více prostředků, zůstaly zde déle a mohly tak dokončit rozpracované projekty. „Jak jsme Kimadii mohli modernizovat?“ kladl si otázku Briski ještě rok po návratu z Iráku. „Potřebovali jsme mnoho farmaceutů, specialistů pro zásobování a logistiku. Pro všechny tyto pracovníky by to byla práce na dva roky.“

	Pro Havemana to byl předem ztracený případ. „Pošlete sem dalších padesát lidí, aby Kimadii dali dohromady? Ne. Modernizace by trvala tak dalších sedm let, ale to už bude věc Iráčanů,“ řekl. „Je to dokonalé? Ne. Dokážou to? Ano.“

	Avšak Havemanovi kritici včetně více než tuctu lidí, kteří s ním pracovali v Bagdádu, tvrdili, že by se bývalo během patnáctiměsíční okupace dalo udělat více, kdyby byly po ruce potřebné prostředky.

	Podle nich bylo přepisování knihy lékopisů rozptylováním. CPA se neměla zaměřovat na privatizaci Kimadie, ale na její modernizaci a objednávání nezbytných zdravotnických potřeb, ale hlavně na to, aby byl dostatek léků. Zásoby se začaly dodávat až na začátku roku 2004, kdy už Američané byli v Iráku více než osm měsíců.

	Haveman však dosáhl jednoho důležitého cíle. Ministerstvo zdravotnictví bylo prvním ministerstvem, které bylo v březnu 2004, tedy tři měsíce před předáním vlády, předáno Iráčanům. Bremer Havemana pochválil za „úspěšné dokončení tohoto projektu.“

	Nový irácký ministr zdravotnictví Aladdin Alwan, talentovaný a výřečný bývalý pracovník Světové zdravotnické organizace, kterého vybral vyslanec OSN Lakhdar Brahímí, však Bremerovo nadšení nesdílel. Od svých zaměstnanců se Alwan dověděl, že 40 % z devíti set léků, které ministerstvo považovalo za důležité, v nemocničních skladech chybělo. Z třiceti dvou léků, které se na veřejných klinikách používaly proti chronickým chorobám, bylo dvacet šest nedostupných.

	Alwan požádal o pomoc OSN a současně sousední státy o zaslání nejnutnějších zdravotních prostředků. Snažil se zvýšit výrobu ve státním podniku v Samaře. Sestavování nové knihy lékopisů zastavil. Považoval to za hloupost.

	„Nepotřebovali jsme novou knihu lékopisů. Potřebovali jsme léky,“ vyprávěl, „ale Američané to nechápali.“

	
ZELENÁ ZÓNA, SCÉNA IX

	Zdálky to vypadalo jako pohřeb. Ale v Zelené zóně se pohřby nekonaly. Zesnulí byli posíláni domů obrovským letounem C-17 Globemaster.

	Z bílého stanu na trávníku před palácem se nesl zvuk dud. Na rozkládacích židlích seděli hosté a sem tam vzájemně prohodili pár slov. Byl zde Jerry Bremmer i všichni přední iráčtí představitelé. Prostřední ulička mezi sedadly byla ozdobená bílými růžemi a žlutými karafiáty. Malou tribunu zdobily mosazné svícny a ještě více květin než v uličce mezi diváky.

	Jedna po druhé vstoupily tři Američanky v dlouhém kurdském oděvu. Za nimi šla čtvrtá žena v lesklých bílých šatech, kterou přes trávník doprovázel stavbyvedoucí firmy Halliburton. Z elektronického klavíru se linuly tóny písně „Zde přichází nevěsta“. Byla to první – a jediná – svatba v Zelené zóně: do manželství vstoupili George Adair a Sheryl Lewisová, kteří patřili k mladším zaměstnancům.

	George a Sheryl se znali ještě před příchodem do Bagdádu. Seznámili se při magisterských studiích na univerzitě George Masona. Pracovat v CPA začali jen několik měsíců před okupací. Pro ně to bylo dobrodružství.

	Po příchodu do paláce jim byly přiděleny palandy v severním křídle paláce. Bydleli v místnosti s dalšími dvěma sty zaměstnanci. Postele si srazili k sobě, soukromí jim však chybělo. Jeden muž středního věku pravidelně chodil po místnosti pouze ve slipech a fotografoval spící ženy. Sheryl se nechtěla dostat do kompromitující situace.

	A tak se toulali v okolí paláce a hledali diskrétní místa, kde by mohli být sami.

	„Našli jsme jich mnoho,“ vyprávěla Sheryl.

	„Prázdné kanceláře, kde se daly zamknout dveře,“ řekl George.

	„A koupelny,“ řekla Sheryl.

	„A automobily,“ dodal George.

	„A dámská šatna v tělocvičně,“ přidala Sheryl. „Ta se dala zamknout.“

	Nepřipadalo v úvahu, aby si Sheryl s Georgem vyjeli na jednu noc ze Zelené zóny. Proto odjeli do Al-Rašídu. Do sportovního baru. Do kavárny. Na diskotéku.

	Někdy si vyjeli na vojenskou leteckou základnu do obchodu PX a na jídlo do Burger King. Pokud byli v paláci, mohli se procházet kolem bazénu, na střeše paláce, v zahradě. Také chodili k Moe’s. Byl to bar na parkovišti přívěsných vozů firmy Halliburton, který byl pojmenovaný podle Homerova baru ze seriálu Simpsonovi. Hoši z firmy Halliburton měli všechny druhy alkoholických nápojů, které nikde jinde po celé Zelené zóně nebylo možné sehnat: tequilu, vodku, Budweiser. Byli to správní zaměstnanci logistické podpory. Pro Smaragdové město dokázali obstarat cokoli.

	Když se George rozhodl, že se s Sheryl ožení, požádal jednoho svého přítele, aby mu ze Spojených států poslal prsten. Přítel mu jej poslal nákladním letadlem společnosti DHL. Následujícího dne bylo letadlo DHL zasaženo raketou, právě když vzlétlo z bagdádského letiště. Všechny budoucí lety včetně dovozu zboží (a tedy i prstenu) byly od této chvíle zakázány. George se Sheryl zeptal, zda by si ho vzala na nádvoří hotelu Al-Rašíd – bez prstenu.

	Iráčtí zaměstnanci v paláci byli přípravami na svatbu v Zelené zóně tak vzrušeni, že pomáhali, kde se dalo. Jedna žena půjčila Sheryl šaty. Jiná obstarala pozvánky. Třetí zařídila květinovou výzdobu.

	Datum svatby – 3. prosinec – se blížilo, a dvojice byla stále bez prstýnku. V nákupních arkádách Al-Rašídu však našli klenotníka, jenž měl na prodej dva stříbrné prsteny.

	Původně chtěli mít obřad v palácové kapli, v místnosti s velkým obrazem rakety Scud, ale po útoku na Al-Rašíd byl tento prostor změněn na noclehárnu. Kaple byla přestěhována do bílého stanu. Spokojili se tedy se svatbou v zahradě.

	Jeden jejich kolega z kontrolního týmu předčítal při obřadu báseň „Nezvolená cesta“ od Roberta Frosta. Když pak byli prohlášeni manžely a políbili se, vyšli ven. Ghurkové, kteří hlídali palác, nad nimi nesli zkřížené nepálské nože kukri, které tvořily oblouk. Novomanželé pak nastoupili do Humvee ozdobeného nápisem NOVOMANŽELÉ, načmáraném na kapotě holicím krémem. Odjeli do Al-Rašídu, kde se konala kompletní svatební hostina. Na stole nechyběl svatební dort a k dispozici byl i otevřený bar. Nakonec se odebrali do apartmá vedle bazénu, které bylo za běžných okolností vyhrazeno pouze hodnostářům. Následující den odjeli na líbánky do Dubaje.

	Den po návratu do Bagdádu obdrželi balíček, v němž byl Sheryl zaslán zásnubní prsten.
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Takto nelze pokračovat

	Po obou stranách mešity Sajjad na jihozápadě Bagdádu čekalo osm ozbrojených mužů. Jejich obětí neměl být některý politik, podnikatel či náboženský vůdce, ale skromný, třiapadesátiletý ředitel továrny. Když jel v osm hodin ráno autem do práce ozbrojenci zastavili jeho bílý Isuzu Trooper, zastřelili jeho řidiče ranami do prsou a nohou, pak vytáhli z vozidla ředitele, hodili na zem a vypálili na něj pět ran. Poslední kulku dostal do hlavy.

	Největší irácký deník otiskl krátký článek o tom, že obětí přepadení se stal Faez Ghání Azíz, generální ředitel státního podniku na výrobu rostlinných olejů. S Azízem jsem se setkal jen několik týdnů předtím, když na mě naléhal Tim Carney, abych zchátralou továrnu navštívil. Nemohl jsem pochopit, proč chtěl někdo odstranit ředitele továrny. Byl konec července 2003, více než tři měsíce po pádu Bagdádu, a ještě zbývalo hodně času do chvíle, kdy lidé pracující pro správu byli označováni za atentátníky.

	Pak mě napadlo, že Azíz se pohyboval ve zrádných vodách. Hovořil o privatizaci – i když potichu.

	Nedávno jsem s Jerry Bremerem cestoval na mimořádnou konferenci Světového ekonomického fóra do Jordánská, kde před stovkami obchodních manažerů přednesl své vize týkající se volného trhu v Iráku. „Trhy rozšiřují zdroje mnohem účinněji než politici,“ řekl Bremer ve svém programovém prohlášení, které mu bylo dodáno do velkého stanu ve vyzdobeném areálu u Mrtvého moře. „Naším strategickým cílem v následujících měsících tedy bude účinný postup, podle něhož přejdou lidé a zdroje ze státních podniků do produktivnějších soukromých firem.“

	Když jsme se transportním letadlem americké armády vrátili do Bagdádu, Bremer diskutoval o potřebě privatizace státních továren s takovou horlivostí, že jeho hlas přehlušil i rámus ve skladištním prostoru. „Musíme s tím rychle pohnout dopředu,“ řekl. „Převedení státních podniků do soukromých rukou je pro obnovu irácké ekonomiky zásadní.“

	Za několik dní jsem odjel do továrny na výrobu rostlinných olejů, abych se Azíze zeptal, co si o Bremerově strategii myslí. Upřímně souhlasil. „Potřebujeme investory zvenčí,“ řekl mi. „Takto nelze pokračovat.“

	Azíz své názory nikdy nesděloval svým kolegům v továrně – věděl, že je nebezpečné hovořit o propouštění zaměstnanců – ale přestal přijímat nové. Mnozí z těch, kteří byli propuštěni již před válkou, se chtělo do práce vrátit, ale Azíz je odmítl znovu přijmout. Dva dny před jeho smrtí vstoupil do Azízovy kanceláře muž s granátem a vyhrožoval, že jej odpálí, pokud nebude znovu přijat. I když se jej Azízovi podařilo uklidnit, příští den se před prozatímním sídlem ministerstva shromáždil dav žadatelů o práci.

	„Tito lidé říkali: ‚Buď nás přijmete zpátky do práce, nebo něco provedeme‘,“ vzpomínal ředitel bezpečnosti z ministerstva Luay Ali. Ali nepochyboval o tom, že Azíz byl zabit, protože nechtěl zaměstnance přijmout znovu do práce. „To je jasná souvislost,“ podotkl.

	Azízova vražda vyvolala na ministerstvu průmyslu paniku. Irácký prozatímní ministr a jeho poradci se dychtivě snažili privatizaci spustit s tím, že pro ně samotné by to byla rychlá cesta ke zbohatnutí. V prosazování privatizace byli po určitou dobu ještě průbojnější než američtí poradci ministerstva Tim Carney, Glenn Corliss nebo Brad Jackson. Avšak Azízova smrt to všechno změnila. Jestliže mohl být usmrcen někdo z jejich řad pouze proto, že odmítl přijmout pár nových zaměstnanců, co by se stalo, kdyby soukromým investorům umožnili propouštět desítky tisíc lidí? Náhle nikdo z ministerstva nechtěl o privatizaci hovořit.

	~

	Čtrnáct dní po Azízově smrti dorazil do Bagdádu Tom Foley, který měl nastoupit na Úřad pro rozvoj soukromého sektoru, což bylo nové oddělení CPA. Foleyovým posláním, jak to sám nazval, bylo privatizovat všechny státní podniky v Iráku během třiceti dnů.

	Na první odpor narazil již v Republikánském paláci. Jeho poradci a pracovníci právního oddělení CPA jej informovali, že rozprodáním jmění iráckého státu, jako jsou továrny, by se pravděpodobně porušila Haagská konvence z roku 1899, která určuje „pozemní válečné zákony a zvyky.“ Její článek 55 stanovuje, že okupační mocnost „je považována pouze za správce a uživatele veřejných budov, nemovitostí, lesů a zemědělského majetku, který patří státu protivníka“, a musí „ochraňovat kapitál těchto nemovitostí.“

	Když se Foley pokusil jednat s Iráčany na ministerstvu průmyslu o privatizaci, zalekli se. Po Azízově smrti se tato záležitost stala časovanou bombou. Ministr plánování Mehdí Hafedh, který byl v Iráku považován za jednoho z nejpokrokověji myslících vůdců, sdělil Foleymu, že nefunkční státní firmy se sice musí prodat, ale ne hned. „Tato záležitost vyvolá značnou nestabilitu,“ řekl Foleymu.

	Foley se nedal zlomit. Popadl telefon a začal obvolávat přátele na Wall Street, aby je přesvědčil o investování do iráckého průmyslového sektoru. Byli stejně „nadšení“ jako Iráčané. Potom se obrátil na Správní radu. Ta rovněž odmítla.

	Pak přišel 15. listopad a oznámení, že moc bude do rukou Iráčanů předána do června. Privatizace se nedala tak rychle stihnout. I kdyby se některé firmy prodaly ještě před předáním, Bremer a jeho kontroloři ve Washingtonu už ztratili chuť cokoli v tom udělat. Nechtěli podniknout nic, co by předání moci narušilo.

	Pracovník z poradenské firmy BearingPoint, která pomáhala CPA s hospodářskou obnovou, přinesl Foleymu bílý papír a navrhl mu, aby továrny rovnou neprodával, ale aby je soukromým investorům pronajal. „To samé jsme udělali v Kosovu,“ řekl konzultant Foleymu. „Tam to fungovalo také.“ Foley s projektem o pronajímání jen nerad souhlasil a Správní rada reagovala stejně. V únoru 2004 ministerstvo průmyslu oznámilo, že přijme nabídky k pronajmutí třiceti pěti samostatných továren. Investoři však museli slíbit, že jednotlivé zaměstnance nebudou propouštět.

	Reakce byla vlažná. Útoky ozbrojených skupin nabývaly na síle. Elektřiny byl nedostatek. Letiště nebylo otevřeno pro obchodní lety. A kdo věděl, zda nová irácká vláda podpoří obchody, které uzavře CPA? V době, kdy Bremer odjížděl, nebyla pronajata jediná továrna.

	Když byl Foley v Bagdádu již několik měsíců, došel Bremer k závěru, že není pro takovouto záležitost tím správným člověkem. Byl však přítelem prezidenta. Bremer lidem v paláci sdělil, že Foley je „nedotknutelný.“

	Na začátku roku 2004 Bremer konečně vymyslel pro Foleyho novou práci. Bude cestovat po světě s bývalým ministrem zahraničí Jamesem Bakerem III. a přesvědčovat jiné státy, aby Iráku odpustily dluh.

	Po svém odjezdu byl Foley nahrazen svým náměstkem Michaelem Fleischerem, podnikatelem z New Jersey. I když Fleischer působil v 70. letech v Africe jako úředník ministerstva zahraničí, neměl se svobodným podnikáním v rámci socialistické ekonomiky žádné předchozí zkušenosti. Měl však kontakty: jeho bratr Ari byl Bushův tiskový tajemník.

	Smlouva z 15. listopadu byla pevnou dohodou pro irácké neokonzervativní experimentátory. Avšak někteří pracovníci CPA, například Jim Haveman a Tom Foley, se odmítli podřídit. Lpěli na svých oblíbených projektech. Do konce června zbývalo ještě sedm a půl měsíce; to bylo dost času na provedení několika velkých změn.

	Kolektivní seznam činností byl dlouhý. Tým pro strategické komunikace chtěl založit Iráckou komisi pro federální komunikace. Zastánci rovnosti pohlaví chtěli na celém šíitském jihu otevřít veřejná střediska pro ženy. Dozorčí tým potřeboval do menších dozorčích rad v každé provincii jmenovat nové členy. Tým pro bezpečnostní politiku chtěl zajistit demobilizaci všech milicí. Bremer chtěl jmenovat veřejné inspektory, kteří by na každém ministerstvu vykořenili korupci. A všichni, jak se zdálo, chtěli, aby Bremer vyhlásil jiné zákony.

	Neokonzervativci, kteří se stali nástupci ekonomického génia Petera McPhersona, nebyli ochotni se všeho vzdát. Uvažovali o tom, že kdyby státní podniky nemohli rozprodat, pokusili by se alespoň omezit dotace, jimiž byla celá ekonomika prostoupena. Proč prodávat benzín za pět centů za gallon? Proč distribuovat elektřinu zdarma? Proč nabízet hnojiva tak levně, že je zemědělci pašují do Sýrie a Jordánská a znovu je prodávají místo toho, aby je využili na svých polích? Proč každému poskytovat měsíční příděly na potraviny bez ohledu na skutečné potřeby? Dotace měly na svědomí více než polovinu iráckého ročního rozpočtu – jen potravinové příděly přišly na 5 miliard dolarů ročně – a v jejich důsledku byl uplatňován neprůhledný a neúčinný sovětský systém ekonomického přerozdělování. Ekonomové z CPA si uvědomili, že snížení dotací, které by způsobilo zvýšení cen, by bylo nepopulárním krokem a pravděpodobně by začalo docházet k nepokojům. Na druhou stranu však byli přesvědčeni, že právě CPA by měl Iráčany odnaučit brát dary od státu. Usoudili, že irácká vláda, která převezme moc od CPA, nebude mít k takovým krokům vnitřní sílu.

	Místo zdvojnásobení cen za palivo nebo hnojiva ekonomové přišli na nápad, který byl podle nich daleko méně riskantní – snižování dotací. Každý měsíc Iráčané od státu dostávali potravinové příděly: pytle rýže, fazolí, mouky, cukru, čaje a další základní potraviny. Podle plánu CPA by vláda přestala potraviny objednávat a distribuovat a místo toho by lidem nabídla platby v hotovosti, rovnající se výdajům za ně. Domnívali se, že takto by soukromý sektor distribuoval potraviny efektivněji, přičemž by se ušetřily stovky milionů dolarů z vládního rozpočtu ročně. Záleželo by na rozhodnutí suverénní irácké vlády, zda by zašla ještě dál a průzkumem majetkových poměrů by omezila platby majetným lidem.

	Jako u privatizace bylo i v tomto případě ekonomické odůvodnění logické, ale v praxi to znamenalo značné problémy. Již necelý týden po uzavření Smlouvy z 15. listopadu jeden vyšší poradce pro práci a sociální věci z CPA Bremerovi sdělil, že plán „by mohl způsobit velké humanitární problémy“. Bremer byl horlivým zastáncem zpeněžení měsíčních přídělů a zároveň odpůrcem toho, aby změna byla v paláci považována za kariérní sebevraždu. Tímto poradcem však byl Jim Otwell, bojechtivý hasič, který se již dříve střetl s Bernie Kerikem. Přestože byl dříve řadovým členem hasičského oddílu (jezdil v Buffalo s Engine 32), stal se v roce 2003 vyšším poradcem pro práci a sociální věci; americké ministerstvo práce totiž nemělo v té době nikoho, kým by místo v Bagdádu obsadilo. Otwellova zkušenost v hasičském sboru v Buffalu přispěla k tomu, aby zaujal místo v Zelené zóně jako specialista na pracovní sílu.

	Otwell sdělil Bremerovi, že odpovědnost za vybírání přídělů a jejich rozdělování byla běžnou záležitostí žen. Jestliže CPA přejde na hotovost, je možné, že si platbu vyzvednou muži a příděly pak rozházejí za jiné věci. V tom také spočíval velký omyl, a v této zemi s 25 miliony obyvatel ne právě nevýznamný. „Řekněme, že těchto devadesát devět procent upravíme, takže tuto platbu nedostane pouze jedno procento,“ řekl mu Bremer. „Nyní máme dvě stě padesát tisíc hladových, rozzuřených Iráčanů, kteří byli na něco zvyklí. A to jsme si mysleli, že je problém vyřešený.“

	Ekonomickému týmu CPA ambice nechyběly. Jeho pracovníci začali studovat možnosti, jak dát každé rodině platební kartu, na jejímž účtu bude skutečná peněžitá hodnota všech dávek, které očekávají. Výše peněžní částky na kartách by se automaticky každý měsíc doplňovala. Otwell se zděsil. Kreditní karty v Iráku nepoužíval nikdo. Nebyly zde žádné bankomaty. Po většinu dne nefungovala elektřina a nebyly dostupné telefonní služby. Jak CPA mohl očekávat, že budou obchodníci karty zpracovávat? Kdo by poskytl vybavení? Pro Otwella to bylo další bláznivé a poněkud nereálné schéma, které bylo v Zelené zóně vynalezeno.

	Otwellovo varování Bremera neoblomilo. Přejít na hotovost má smysl, říkal si, a bylo by to uzákoněno do 1. června – třicet dní před předáním vlády. Otwell to však nevzdal. Vyhledal starší členy britského kontingentu CPA. Sdíleli s ním stejné obavy a začali naléhat na Bremera i na americkou armádu. Plán nakonec smetlo se stolu její velení. Roztažení armády na území Iráku bylo již příliš velké a vojáci by nedokázali čelit nepokojům, k nimž by v důsledku nedostatku potravin mohlo dojít. Jestliže změna přídělového systému není pro odstupující správu nezbytným krokem, není nutné ji provádět. Členové ekonomického týmu to viděli jinak: malá bolest v současné době by zabránila větším problémům v budoucnu. Změnily se však předpoklady. Přestalo být normou to, co bylo pro Irák nejlepší. Pro Washington byl nejlepší nový výpočet.

	~

	Jay Hallen měl, podobně jako téměř každý v paláci, ještě před 15. listopadem své ambice. Tento čtyřiadvacetiletý mladík už několik týdnů po příjezdu do Bagdádu poznal svůj cíl: do 31. prosince otevřít burzu. Hallen se rozhodl vybudovat to, co nazval „naprosto nová burza od začátku“ – s obchodním systémem ovládaným počítači, dozorčí radou, bezpečnostní a burzovní komisí, burzovními agenty s licencí a přepracovaným zákonem o finančních trzích. Zatímco Američané byli plánem nadšeni, Iráčané se zděsili. Jejich hlavní prioritou bylo znovuotevření burzy, ne však zavádění počítačů nebo nového bezpečnostního zákona. Burzovní agenti a obchodníci se chtěli vrátit do práce. Investoři chtěli nakupovat a prodávat. „Lidé nemají peníze a jsou na rozpacích,“ řekl Hallenovi broker Tálib Tabatabaj. „Proč si chcete vytvářet nepřátele? Umožněte nám otevřít burzu postaru.“

	Tabatabaj, jenž získal doktorát na Státní univerzitě na Floridě, se domníval, že Hallenův plán je nereálný. „Bylo to něco tak fantastického, tak úžasného, že by se to ani nedalo realizovat,“ řekl. „Ale on nás neposlouchal.“

	Hallen byl přesvědčen, že velké změny musí být podloženy zákonem. „Irácké zákony a nařízení se naprosto vymykaly modernímu světu,“ řekl později. „Všechno bylo neprůhledné. Většinou to vypadalo jako místo pro Saddáma a jeho přátele, kteří by skoupili soukromé společnosti, aniž by do nich investovali.“

	Hallen se obrátil na americkou neziskovou organizaci Dobrovolné oddíly finančních služeb (FSVC), která pomáhá budovat burzy v rozvojových zemích a v níž působí odborníci na správní a soukromý sektor. V listopadu ochotně vyslala do Bagdádu šedesátičlennou delegaci, která se měla sejít s Hallenem a skupinou Iráčanů. Po útoku na hotel Al-Rašíd se místo konání schůze přemístilo do Jordánská. Američtí dobrovolníci na ní Hallenovi slíbili, že mu se seznamem potřebných činností pomohou. Jeden z účastníků si vzal za úkol přepisování bezpečnostního zákona. Jiní nabídli pomoc při školení brokerů a při nákupu počítačů.

	V době, kdy se zákon sepisoval, Hallen začal propouštět Iráčany. Stará burza zaměstnávala osmdesát pět lidí – daleko víc, než potřeboval pro novou burzu s počítači. Místo toho, aby si všechny bývalé zaměstnance podržel, jak to dělali pracovníci CPA se správními agenturami spadajícími pod jejich patronaci, se Hallen rozhodl, že vytvoří burzu v americkém stylu s pouhými čtyřiceti placenými místy. Setkal se se všemi staršími pracovníky a pak z nich čtyřicet pět propustil. „To je samozřejmě podráždilo,“ řekl. „Nebyla to lehká doba, neboť lidé v Iráku nejsou zvyklí na to, aby byli vyhazováni z práce.“

	Hallen jmenoval devět Iráčanů do Rady guvernérů burzy. Aby zajistil nezávislost burzy, potřeboval najít alespoň čtyři pracovníky, kteří by nedělali každodenní operace, ale kromě zaměstnanců burzy mnoho jiných iráckých obchodníků neznal. Obrátil se tedy na dva Iráčany, jimž důvěřoval, aby mu někoho doporučili. Když se s kandidáty setkal, prověřil nejprve jejich jazykovou způsobilost v angličtině – později řekl, že se to týkalo jeho osobní výhody – a americký způsob myšlení pokud jde o obchod a kapitalismus.

	Nakonec se mu podařilo vytvořit skupinu lidí, o nichž si myslel, že to budou vynikající pracovníci. Pak mu jeden z jeho iráckých přátel sdělil, že dělá velkou chybu. „Většina kandidátů, které Hallen vybral, byli totiž sunnitští Arabové. Omyl byl pochopitelný – většina bohatých lidí a odborníků v oblasti obchodu dříve pocházela ze sunnitské komunity. Šíitští a kurdští vůdci byli tudíž rozčileni.“ Hallen ze seznamu vyškrtl několik sunnitských jmen.

	Otevření burzy také vyžadovalo peníze k nakoupení počítačů, vybudování obchodního parketu, pronájmem budovy. Dostat peníze znamenalo, že Hallen musí bojovat proti pracovníkům CPA a jejich oblíbeným projektům. „Někteří by mohli tvrdit, že když země má tolik potřeb, například elektřinu a bezpečnost, kdo by se staral o burzu?“ Hallen však věřil, že jeho plán zasluhuje pozornost. Začal naléhat na svého nadřízeného a na všechny, kteří měli co do činění s vyplácením peněz, aby na vybudování burzy přispěli. Peníze, které potřeboval, nakonec dostal.

	Na jaře roku 2004 byl připravený i bezpečnostní zákon. Předtím jej však posoudili právníci z CPA a několik kabinetních agentur ve Washingtonu. Bremer jej podepsal 19. dubna a současně jmenoval devět Iráčanů, které již dříve vybral Hallen, jako Radu guvernérů burzy. Dalších pět Iráčanů bylo jmenováno do nové Bezpečnostní a burzovní komise.

	Rada guvernérů burzy zvolila za svého předsedu Táliba Tabatabaje, brokera s americkými školami, jenž byl předtím k Hallenovi tak kritický. Nový bezpečnostní zákon, který se Hallen snažil prosadit, poskytl Radě kontrolu nad burzovními operacemi, ale nebylo v něm uvedeno nic o úloze CPA jako poradce. Hallen se domníval, že bude spolurozhodovat až do předání moci. Tabatabaj a Rada však zastávali názor, že rozhodování náleží pouze jim.

	Rada přijala zpět do práce čtyřicet pět pracovníků, které předtím Hallen propustil. Na burze nebylo potřeba více pracovníků, ale nemělo smysl si vytvářet nepřátele z iráckých spoluobčanů. Kdo ví, čeho by takový vyhozený pracovník byl schopen?

	Tabatabaj a ostatní guvernéři se rozhodli, že také co nejdříve otevřou trh. Na počítačový systém, který se teprve bude dávat do provozu, nechtěli několik dalších měsíců čekat. Na obchodní parket chtěli nainstalovat velké množství tabulí značky DryErase. Rozhodli se opět pro černé tabule, které se používaly při sledování nákupu a prodeje před válkou.

	Napětí mezi Hallenem a Radou se zvyšovalo. Hallen Radu považoval za „tvrdohlavce odolné vůči změnám.“ Členové Rady nemohli pochopit, proč je Hallen nenechá pracovat samotné. Konec konců, je to jejich země. Rada jevila odpor k placení účtů za služby, které objednal Hallen a které byly podle jejích členů zbytečné; Hallen se domníval, že Rada odmítá naprosto cenově dostupné záležitosti, například ostrahu, která by nezvaným hostům zabránila dostat se na burzu.

	„Nebyl to příjemný úkol,“ vyjádřil se o tom Hallen.

	Dne 22. června Hallen z Iráku odjel. Burza byla otevřena o dva dny později. Brokeři štěkali příkazy na obchodníky na parketu, kteří si je zapisovali na své spolehlivé bílé tabule. Transakce se nezaznamenávaly do počítačů, ale inkoustem na malé lístky. Pracovníci CPA se neúčastnili v obavách, že by jejich přítomnost mohla přilákat pozornost teroristů a burza by se stala terčem jejich útoků.

	Po návratu do Spojených států Hallen tazateli z Asociace pro diplomatická studia a další vzdělávání sdělil, že jeho práce v Iráku „nebyla vrcholným úspěchem jeho kariéry.“

	„Když si vzpomenu, jak jsem se při odjezdu cítil…, no, byl jsem nešťastný,“ řekl. „Když se však podívám zpětně, vidím to všechno, s čím jsem se potýkal, z jiného pohledu, a mám jiný pocit. Na pět měsíců jsem se ocitl v téměř neřešitelné situaci. Občas jsem se opravdu cítil hrozně, když jsem se snažil všechno zvládnout. Při pohledu z dnešní perspektivy cítím hrdost, protože jsem věděl, že pomáhám tomu, aby všechno dopadlo tak, jak je tomu dnes. I když všechno neproběhlo tak, jak jsem si představoval. Kdybych býval tuto práci nedělal, možná by se bývalo nestalo vůbec nic.“

	Zeptal jsem se Tabatabaje, co by se bývalo stalo, kdyby Hallen nebyl pověřen otevřením burzy. Usmál se. „Bývali bychom ji otevřeli už o několik měsíců dříve. On měl skvělé nápady, ale nedaly se uskutečnit,“ řekl Tabatabaj o Hallenovi. „Ti lidé z CPA mi připomínali Lawrence z Arábie.“

	Ale i T. E. Lawrence kdysi věděl, kdy má uznat porážku. Během rozhovoru s Tabatabajem jsem si vzpomněl na jeden z Lawrenceových nejpříhodnějších citátů a ptal jsem se sám sebe, zda se někdo v paláci obtěžoval a přečetl si od něho následující řádky:

	Nesnažte se vlastníma rukama dělat příliš mnoho. Je lepší, když to Arabové udělají přijatelně, než abyste to vy udělali dokonale. Je to jejich válka, a vy jim máte pomoci, ne ji pro ně vyhrát. Za velmi zvláštních podmínek, které v arabském světě panují, nebude mít ve skutečnosti vaše práce takový účel, jak si možná představujete.

	
ZELENÁ ZÓNA, SCÉNA X

	Příslušníci americké armády, kteří byli ubytováni v Republikánském paláci, zřídka mluvili o CPA pozitivně. Vojáci, z nichž mnozí měli hodnost majora a plukovníka, nosili uniformy již více než dvě desetiletí, a nesli nelibě, když je komandovali dvacetiletí členové CPA. Někteří vojáci byli v Kosovu, na Haiti, v Somálsku, několik se účastnilo i války ve Vietnamu. O poválečné obnově už tedy něco věděli. Ale pro mladé bažanty z CPA vojáci představovali jen řidiče, strážné a poslíčky. Politiku vytvářeli civilisté; vojáci ji uskutečňovali.

	Protože se mělo za to, že vojáci nebudou pít, chodit do barů ani na diskotéku v Al-Rašídu. Drželi se pospolu, kouřili na zadní arkádě, cvičili v tělocvičně a hráli v přívěsech karty. Zastávali názor, že všechno by bylo o mnoho lepší, kdyby řešení problémů bylo svěřeno jim. Dělali si legraci, že zkratka CPA ve skutečnosti znamená „Nevytvoří nic“ (z angl. Can’t Produce Anything – poznámka překladatelky).

	~

	Na začátku roku 2004 měla skupina příslušníků námořní pěchoty hlídat palác. Vztyčili betonové bariéry, aby omezili dopravu kolem stavby, a na vrcholu napnuli po celé délce zdi ostnatý drát. Obsadili nejlepší pozorovací stanoviště a zřídili podpisový stůl, kde ti, kteří neměli odznak CPA, museli předložit doklad o identifikaci, za nějž dostali pas návštěvníka. Ten byl vystaven pokaždé, když se příslušná osoba nacházela v paláci. Za stolem byla umístěna bílá tabule firmy DryErase, na níž námořníci kreslili obrázky. Jednoho dne na ní byl nakreslen náhrobní kámen se slovy ZDRAVÝ ROZUM. Dole byl titulek: „Zabit Koaliční správou CPA.“
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Ztracené příležitosti

	Před válkou jste se všude po Bagdádu dostali za patnáct minut. Město bylo protkané sítí širokých autostrád a hlavních dopravních tepen. Motoristé svištěli stanovenou rychlostí, někdy ji i překračovali. Všichni zůstávali ve svém jízdním pruhu a zastavili na červenou. Na rušných křižovatkách stáli dopravní strážníci – v bílých košilích, bílých čepicích a bílých rukavicích. Doprava nebyla hustá, protože dovoz automobilů byl omezen. Pokud chtěl Iráčan automobil, musel se zapsat do seznamu žadatelů na ministerstvu obchodu. Měl-li štěstí, dostal za pět let dopis se zprávou, že automobil je připraven k prodeji – za subvencovanou cenu. Možná to bude Toyota, Volkswagen nebo ruská Lada. Dostal, co bylo právě k dispozici. Samozřejmě, že každý chtěl Chevy Caprice nebo jakýkoli americký automobil, osmiválcový motor s vysokou spotřebou. Saddám sice nenáviděl Washington, ale Iráčané milovali Detroit.

	Nejvýznamnější poválečnou změnou v Iráku se stala doprava. Semafory chátraly. Lidé začali jezdit po nesprávné straně silnice, a to naprosto bezstarostně a s vědomím toho, že strážníci to v jejich zaměstnání neohlásí. Automobily lemovaly chodníky. Lidé, kteří před svým domem chtěli odbočit doleva, ale vzhledem k tomu, že v cestě bylo umístěno betonové svodidlo, to nebylo možné, si pozvali stavební dělníky se sbíječkami, aby překážku odstranili.

	Nezákonnost byla pouze jednou částí problému. Američtí vojáci uzavřeli ve městě ulice kolem svých stanovišť, a to i přesto, že se jednalo o hlavní dopravní komunikace. Na ochranu Zelené zóny armáda uzavřela jeden z mostů přes Tigris a dvě hlavní dopravní tepny spojující západní a severní část Bagdádu s centrem města. Pohled na zabarikádované silnice Iráčanům každodenně připomínal okupaci; zátarasy ovšem přiváděly k zuřivosti spíše Američany než kohokoli jiného.

	Největší problém však měl své kořeny v dobře míněné politice CPA. Bremerův hlavní ekonom Peter McPherson zrušil cla na dovážené zboží včetně daně z automobilů, které mohly dosahovat až 100 % výše ceny vozidla. Mazaní podnikatelé dokázali během několika dnů do Bagdádu přivézt až z Německa a Nizozemska náklady použitých aut. Iráčané, kteří schovávali pod matracemi uspořené peníze, si mohli koupit své nové auto, v mnoha případech i druhé auto do rodiny. Podle odhadu CPA bylo do Iráku v prvních měsících okupace dovezeno půl milionu vozů, což bylo víc než dvojnásobné množství automobilů na silnicích. Iráčané byli šťastní – dokud se někam nemuseli dostat nebo doplnit nádrž. Ano, žili v oblasti, pod níž se nachází druhá největší zásobárna ropy na světě, ale irácké rafinerie nedokázaly pro všechny nové vozy vyrábět dostatek benzínu. Plynovody se táhly v délce mnoha mil, a CPA musel denně platit firmě Halliburton miliony dolarů za dovoz benzínu z Kuvajtu a Turecka. Ale i s plnou nádrží se vzhledem k množství nových vozů na silnicích zdála každá rutinní cesta nekonečná.

	Nenadávali pouze Iráčané. Také američtí vojáci byli značně nervózní, když uvízli v dopravní zácpě. I když se příslušníci dopravní policie do svého zaměstnání vrátili ještě několik měsíců před okupací, CPA jim zakázal vybírat pokuty. Dopravní policisté byli – což každý věděl – zkorumpovaní. Místo toho, aby motoristům vystavili soudní předvolání, je nutili vysázet peníze rovnou. CPA si potrpěla na dodržování zákonů, i kdyby únik z drápů policistů měl způsobit, že se doprava značně zpomalí.

	Major Martin Dempsey, velitel První obrněné divize, což byla armádní jednotka nasazená v Bagdádu, viděl řešení jasně. Nařídil sepsat nový dopravní zákon. Tímto úkolem byl pověřen kapitán John Smathers, právník z Marylandu působící v oblasti újmy na zdraví.

	Smathers byl povolán ze zálohy a spolupracoval s vojenským týmem pro občanské záležitosti a s CPA ohledně správních záležitostí Bagdádu. Bylo mu čtyřicet pět let, přesto měl fyzickou kondici jako voják o generaci mladší. Jeho věk prozrazovaly pouze šedivějící vlasy a náladovost. Za službu v Iráku obdržel tři Bronzové hvězdy. Den po osvobození Bagdádu odrazil nečekaný útok v jižní části města.

	V průběhu dalších několika týdnů zajal se svým týmem rychlého nasazení dva z padesáti pěti Iráčanů, po nichž pátral Pentagon; zmařil bankovní loupež a zachránil 6,3 milionu dolarů v hotovosti; a našel deset artefaktů, které byly ukradeny z Bagdádského muzea.

	Smathers, bývalý okresní prokurátor, znal mnoho dopravních zákonů. Učinil tedy první krok a nejprve si přečetl přeloženou kopii iráckého zákoníku. Když se jím prokousal, zjistil, jaká je to katastrofa. Dopravní strážníci mohli zabavit automobil řidiče bez soudního rozhodnutí. Peníze za pokuty mohli vybírat na místě. Za pouhou urážku policisty mohli řidiče vsadit do vězení na dva roky. „Moc policie nebyla přesně definována, dělali si, co chtěli,“ řekl Smathers.

	Smathers začal přepisovat irácké zákony s pomocí iráckého soudce, s nímž se přátelil. Za tři týdny byl hotov. Jeho koncept měl padesát tři stran, byl víc než dvakrát delší než původní zákon a splňoval veškeré naléhavé cíle americké okupace s ohledem na regionální odchylky. Činnost dopravních strážníků omezil na vydávání lístků splatných u soudu. Kromě toho mohli odebrat řidičský průkaz. Jestliže se chtěl řidič kvůli předvolání přít, mohl tak učinit u nově uzákoněného dopravního soudu.

	Podle Smatherse byly staré zákony prosyceny lajdácky formulovanými definicemi a právními mezerami. Vzhledem k tomu, že z oblasti dopravních zákonů neměl tak dostačující znalosti, aby je sám mohl přepsat, začal na internetu hledat dokument, který by mu posloužil jako model a který velmi dobře znal: Zákoník o řízení motorových vozidel státu Maryland. Po jeho přečtení se pustil do horečného seškrtávání a úprav. Všiml si, že v iráckých zákonech není uveden zákaz příliš krátké vzdálenosti mezi vozidly. Formulaci, kterou potřeboval, našel v paragrafu 21-310 marylandského zákoníku. Ve svém konceptu tento oddíl označil jako Článek 18, odstavec 11: „Řidič motorového vozidla musí dodržovat za vozidlem jedoucím před ním přiměřenou a rozumnou vzdálenost, s ohledem na rychlost tohoto vozidla, plynulost dopravy a podmínky na dálnici.“ Vypůjčil si předpisy týkající se rychlosti, změny jízdních pruhů a zákazů, které využil pro tvorbu předpisů platných v Iráku. Jestliže to bylo dobré pro Baltimore, bude to dost dobré i pro Bagdád.

	Ještě před navržením zákoníku Smathers zjistil, že v původních zákonech není ustanovení, na jehož základě by lidé mohli podat trestní oznámení proti nepřiměřenému chování policistů. To podle něho byl zjevný omyl. Otevřel notebook a přidal následující odstavec:

	~

	Jestliže policejní důstojník, jednající jako zaměstnanec ministerstva vnitra v rámci svých povinností, použije při zatýkání nadměrnou sílu a způsobí příslušné osobě zranění nebo zbytečné poškození majetku, pak má zraněná osoba nebo vlastník poškozeného majetku důvod zažalovat ministerstvo vnitra u civilního soudu, vymáhat náhradu škody za: 1. poskytnuté lékařské ošetření, 2. ušlou mzdu, 3. bolest a strádání, a 4. méně závažné výdaje za opravu poškozeného majetku nebo výdaje ve výši hodnoty majetku. Jestliže policejní důstojník jednal zaujatě a se zlým úmyslem, pak poškozená osoba může také vymáhat náhradu škody s trestní sankcí.

	~

	Smathers považoval svou koncepci nového zákona za model osvěty okupačních sil. Radil se s iráckým soudcem a dodržel obecný rámec původních iráckých zákonů, ale také přidal nezbytná bezpečnostní opatření proti zneužívání moci. Dokument hrdě odnesl do Republikánského paláce a předal jej týmu pracovníků CPA, který spolupracoval s iráckým ministerstvem spravedlnosti. Navržené zákony měli posoudit předtím, než budou zaslány do Bremerova úřadu ke konečnému souhlasu.

	Pracovníci CPA si jeho návrh přečetli a pak si ho zavolali ke konzultaci. Jakmile vstoupil, bylo mu jasné, že jeho nadšení nesdílejí. Chtěli se zaměřit na jiné právní záležitosti: znovuotevření soudů, rehabilitace osob, kontrola zákonů týkajících se vážných zločinů. Nový dopravní zákon jim připadal banální. A kromě toho – poznamenali – kdo by policisty školil, zřizoval nové soudy a zpracovával pokuty? Počet pracovníků CPA klesal. „Nikdo neřekl, že je to špatný nápad,“ vzpomínal jeden z členů CPA, který se posuzování Smathersova návrhu účastnil. „Byla to záležitost priorit a načasování.“ Neodmítli jej však přímo. Věděli, že generál chce zákon prosadit. Nakonec mu řekli, aby se dostavil za několik týdnů. Museli návrh konzultovat s Radou soudců a ministerstvem vnitra, které mělo nad dopravní policií dohled.

	Za několik týdnů, začátkem února 2004, se pracovníci CPA sešli se skupinou vysoce postavených úředníků ministerstva dopravy. Smathers před nimi rozložil desky naplněné kopiemi svého návrhu. Iráčané, kteří četli překlad, byli pobouřeni a nedůvěřiví. Nemohli uvěřit tomu, že by se Američané zabývali takovými podrobnostmi, a už vůbec je nepotěšil návrh zákona, jímž by ztratili možnost vydírat motoristy.

	Smathers očekával, že irácké policii se změny nebudou líbit. „Dává to moc do rukou lidem,“ řekl později. „Policisté se tak stávají trestně odpovědnými. Zabrání se jim, aby si peníze vydělávali bokem. Opravdu jsem nevěděl, jak byli tito hoši placeni dříve, ale mnozí z nich byli bohatí. Měli až dvacet automobilů… a já jsem jim to chtěl překazit.“

	Iráčané se rozhodli, že navrhnou svou vlastní koncepci, kterou předloží za dva týdny. Pracovníci CPA souhlasili. Doba nařizování Iráčanům už zřejmě byla pryč.

	Smathers se cítil vyčerpán. Američanům se můj plán nelíbí, protože jej nesestavili v paláci, napadlo ho, když odcházel. A Iráčanům se nelíbí, protože jim odebere jejich moc.

	„Lidé pracující v CPA byli diskutéři, kteří chtěli pro každý problém stoprocentní řešení,“ řekl mi. „Někdy je šedesátiprocentní řešení dnes lepší než stoprocentní řešení za šest měsíců. A právě toto ti lidé potřebovali. Potřebovali něco. Potřebovali, aby se něco dělo, i když je to jen málo. Chtěli vidět, že děláte aspoň něco. Z Washingtonu poslali pouze partu debatérů. Seděli v Zelené zóně a debatovali. ‚No, o tom nevím. Zkusme tohle‘. A pak o tom hovořili celé dlouhé měsíce a nedělo se nic.“

	Smathers se na další schůzku již nedostal. Konvoj, v němž cestoval, byl 21. února jižně od Bagdádu přepaden tlupou povstalců. Jeho tlumočník byl zabit a sportovní vůz, v němž jeli, se převrátil na střechu. Smathers měl na dvou místech zlomenou ruku a poraněná kolena. Později toho dne byl přepraven do vojenské nemocnice v Německu.

	Během jeho pobytu v nemocnici se iráčtí úředníci z ministerstva dopravy vrátili do Zelené zóny, aby předložili svůj návrh. Původní text byl napsán arabsky, ale pro pracovníky CPA jej do angličtiny přeložil jeden zaměstnanec ministerstva vnitra. Bylo zřejmé, že dokument je plný nesmyslných zákazů. Zákaz stát na sedačkách v jedoucím automobilu nebo mluvit se řidičem. V návrhu byl dokonce uveden zákaz kouřit ve voze. Pracovníci si nebyli jisti, jak tomu mají rozumět. Iráčané kouřili víc než téměř celé lidstvo. Co si vlastně tito dopravní úředníci mysleli? Jejich návrh byl ještě hloupější než Smathersův.

	Ukázalo se, že Iráčané neměli na mysli zákaz kouření v automobilech, ale pouze v autobusech veřejné dopravy. Byla to chyba překladatele – jedna z těch hloupých chyb, které tolik mátly CPA při spravování země, kde arabsky mnoho správních úředníků nemluvilo. Členové týmu CPA poděkovali Iráčanům za návrh a slíbili, že některé body tohoto návrhu budou do nového zákona zahrnuty. A potom se pustili do slučování původního Smathersova návrhu s iráckým. Úředníci tedy začali předlohu zpracovávat od samého počátku, ale nakonec se ji podařilo dokončit. Poslední slovo pak měl Bremer, který ji posoudil a schválil.

	V konečném dokumentu bylo z velké části obsaženo to, co sepsal Smathers, ale v zákonu byla jako úlitba mikromanažerským cílům Iráčanů a CPA uvedena i některá nová nařízení.

	~

	Za tmy, nebo když je zataženo by chodci měli nosit světlé nebo reflexivní oblečení.

	Řidič musí držet volant oběma rukama.

	Dlouhodobé řízení může způsobit ospalost nebo únavu. Z tohoto důvodu by řidič měl odpočívat pět minut po každé hodině řízení.

	Dopravní zákoník se stal pro CPA Nařízením č. 86.

	~

	Ještě před svým odjezdem Bremer podepsal celkem sto nařízení. Některá byla důležitá. Nařízení č. 96 stanovilo volební pravidla. Nařízení č. 31 upravilo trestní zákon. Nařízení č. 19 zaručilo svobodu shromažďování. Avšak mnohé jiné byly pouze ctižádostí nebo jen zbytečným gestem v zemi sužované krutými násilnostmi. Nařízení č. 81 upravilo irácké právní dekrety, průmyslové návrhy, utajené informace, integrované obvody a výběr podniků. Nařízení č. 83 upravilo zákon o autorských právech. Nařízení č. 59 podrobně popisuje ochranu informátorů vlády. Nařízením č. 66 se ustanovuje komise pro vysílání veřejných služeb.

	Mnozí pracovníci ze Zeleného města usoudili, že pokud chcete něco změnit, musíte změnit zákony tak, aby byly jako ve Spojených státech. Ale v Iráku to takto nefungovalo. Řešení dopravních problémů nemělo s novým zákonem téměř nic společného. Musela se instalovat dopravní světla. Bylo třeba vyškolit dopravní strážníky a zaregistrovat automobily. Také bylo nutné regulovat dovozy. Úřední nařízení nenahrazovalo podstatnou, mravenčí práci při obnově země.

	Iráčané samozřejmě nebrali nový dopravní zákon na vědomí. Úředníkům nebyl nikdy předán a veřejnosti nebyl ani oznámen. Po Bremerově odjezdu jsem se zeptal Sabaha Kadhima, jednoho z vyšších úředníků na ministerstvu vnitra, co se stalo s dopravním zákonem. Smál se. „Naším hlavním problémem je terorismus,“ řekl. „Musíte být praktičtí. Ještě jsme nedospěli k vytvoření státu, kde můžeme zavádět dopravní zákony. Z větší části je to teorie, ale ve skutečnosti se na to nezaměřujeme. Máme jiné způsoby, jak předpisy dodržovat. Není to naše priorita.“

	Kromě toho mi Kadhim sdělil, že zákony vyhlášené za okupace byly pochybné. „To je otazník,“ řekl. „Budeme to muset přehodnotit. Potřebujeme uvést v platnost dopravní zákony v iráckém duchu. Američané ze Zelené zóny jednali, jako kdyby žili v New Yorku, a ne v Bagdádu. Dobrá práce nepřinese dobré výsledky, pokud při ní nebudete brát ohledy na zájmy země. Řešení z vnějšku nebude fungovat.

	Musí to být irácké řešení. Měli by nechat Iráčany, ať si tyto zákony vytvoří sami, než aby uplatňovali zákony importované z Ameriky.“

	~

	Smlouva z 15. listopadu vyžadovala, aby prozatímní vláda sepsala ústavu do 28. února. Na začátku ledna, když se Bremmmer a Rada stále ještě zaměřovali na nevydařené správní výbory, se sešel Roman Martinez a dva kolegové ze správního týmu CPA s dvěma bývalými exulanty, kteří se vyznali v právnických záležitostech, profesorem práv na univerzitě DePauw Fajsálem Istrabádím a odborníkem na mezinárodní právo Salemem Chalábím, jenž studoval na kolumbijské univerzitě v Yale a Northwesternu a vypadal jako mladší verze svého strýce Ahmada Chalábího. Rada už obdržela dva návrhy zákona; jeden sepsal kurdský politik a druhý poradce člena sunnitsko-arabské strany, ale podle pracovníků CPA byly do značné míry problematické. Tito dva iráčtí právníci se shodli, ale Martineze uklidňovali, aby si nedělal starosti; psali svůj vlastní dokument s požehnáním Rady. Slíbili, že do svého návrhu přidají zákon o právech, který zaručí osobní svobodu, v arabském světě dosud bezpříkladnou.

	Bremer a jeho poradci nechtěli Iráčanům podsouvat americký dokument, a tak se rozhodli, že postup přenechají Istrabádímu a Salemovi Chalábímu. Od této chvíle měli slovo Iráčané. Kdyby CPA požadoval změny, Američané by museli jít za Iráčany a zdůvodňovat dodatky nebo škrty. Pro Američany, kteří byli zvyklí na prosazování svých způsobů, to byl nepříjemný zvrat. Nepohodlné to bylo i pro Iráčany, kteří si navykli na to, že u všeho má poslední slovo Bremer.

	Tato změna byla známkou toho, že Bremer a jeho CPA nakonec pochopili, že je třeba, aby Američané převzali pouze podpůrnou úlohu a zapojovali se jen v případě, že by Iráčané udělali nějakou větší chybu. Poznali, že když vytvoří plány ve Washingtonu a hotové je předloží Iráčanům, nebude to fungovat. A časem také pochopili obrovský vliv Velkého Ajatolláha al-Sistáního. Příliš aktivní zapojení Američanů do sepisování prozatímní ústavy vytvářelo riziko, že by tím sklidili kritiku ze strany ajatolláha.

	Na jedné z prvních schůzek v paláci, při níž se další oddělení CPA měla informovat o postupu sepsání zákona, správní tým předložil tuto výstrahu: Toto je jejich dokument. Budeme hrát omezenou úlohu. Úředníkům z CPA to samozřejmě nebránilo v tom, aby se do toho vložili a snažili se provést změny. Cílem Istrabádího byl návrh zákona o právech, který navrhl jako záštitu proti jiné diktatuře. Do svého původního návrhu zahrnul právo zachování soukromí, svobodu vyjadřování, bezodkladný soudní proces, vzdělávání, zdravotní péči a sociální zabezpečení. Napsal také, že orgány státní správy nemohou bez oprávnění prozkoumávat soukromá sídla. Ustanovení vyburcovalo úředníky CPA spolupracující s ministerstvem vnitra a spravedlnosti. Irácké bezpečnostní síly bojovaly proti rebeliím. Musely by žádat o oprávnění i v případě, kdyby dostali tip, že někdo ve svém domě shromažďuje silniční miny? Úředníci CPA apelovali na členy správního týmu, aby prosadili změny, což udělali. Istrabádí nakonec souhlasil s tím, že do ustanovení budou zapracována omezení a že prohlídky bez oprávnění se budou provádět pouze za „mimořádných a naléhavých okolností.“

	Návrh Istrabádího nebyl zaměřen na několik nejspornějších bodů týkajících se Iráčanů: na roli islámu ve vládě, status kurdského regionu a na práva žen. Museli je prodiskutovat členové Rady.

	Bremer vydal pouze jediné ultimátum: jestliže by dokument posloužil jako schránka islámu jako jediného zdroje legislativy tak, jak chtěly dvě největší šíitské strany – což by znamenalo, že by se zákonem země stalo právo šaríja – vetoval by ho. Místokrál také sehrál důležitou úlohu při urovnání sporu ohledně práv Kurdů. Od roku 1991 měli Kurdové skutečnou autonomii ve třech severních provinciích a nehodlali se jí vzdát. Byli ochotni přistoupit na „dobrovolný svaz s Irákem“ – pokud by si však mohli nechat svou Kurdskou regionální vládu, která by měla právo vetovat všechny zákony schválené federální vládou v Bagdádu. Kurdové také chtěli do své autonomní zóny zahrnout kurdské historické město Kirkúk, kam Saddám přesídlil tisíce Arabů. Kromě toho Kurdové trvali na zachování svých milic pesmerga a na ponechání příjmů z ropy čerpané v kurdské oblasti.

	Pentagon, ministerstvo zahraničních věcí a Bílý dům byly dlouho proti etnickému federalizmu v Iráku. Bremer tuto politiku podporoval do začátku ledna, kdy poznal, že Kurdové nepřijmou prozatímní ústavu, která alespoň neumožňuje vytvoření několika kurdských provincií v jedné zóně s vlastní správou. Bremer hledal kompromis. Odletěl tedy na sever, aby se poradil s kurdskými vůdci. Z historického a federalistického hlediska zde uzavřel výhodný obchod: Kurdové by pro tři provincie mohli prosadit svou regionální vládu, která by měla daleko větší pravomoci než v jiných provinciích – mohla by například odmítnout některé zákony schválené centrální vládou – ale Kurdové by také uznali pravomoci centrální vlády při řešení řady problémů v oblasti financí, obrany a zahraniční politiky. Pro Bremera to byly nejhezčí chvíle v Iráku, daleko od jeho nadřízených ve Washingtonu. Mohl se věnovat pragmatické politice podle irácké reality.

	Bremerovi poradci poslali kabelogramy o jednání s Kurdy, aby Bílý dům a Pentagon překvapili, ale jakmile Bremer oznámil, že se s Kurdy dohodl, Riceová a Wolfowitz se zalekli. Trvali na tom, aby pravomoci Kurdské regionální vlády vyplynuly z prozatímní ústavy a aby federální uspořádání bylo vybudováno na základě provinciálního uspořádání. Poté, co se Bremer snažil zjistit, zda by Kurdové ustoupili – a oni neustoupili – zůstal vůči Washingtonu stát na svém. Riceová a Wolfowitz to nakonec vzdali a Bremerovi a CPA povolili uskutečnit konečná jednání o prozatímní ústavě.

	Na konci února již měl dokument název: Přechodný správní zákon. Správní rada svolávala řadu nekonečných schůzek, aby přidělila úkoly týkající se zbývajících záležitostí. Úloha islámu ve vládě byla uplatněna na základě dvou obratných kroků: islám bude pouze „zdrojem“ legislativy, ale žádný zákon nemůže popírat „všeobecně odsouhlasené principy islámu.“ Stanovený počet žen v národním shromáždění umožnil výslovně určit, že nový volební zákon země „bude usilovat o dosažení toho, aby zastoupení žen tvořilo nejméně jednu čtvrtinu počtu členů.“ Členové se přeli a dokonce na chvíli odešli. Několik šíitských členů odmítlo konečnou dohodu podepsat – ratifikační ceremoniál musel být posunut o tři dny – neboť měli námitky proti ustanovení, jímž by Kurdové získali právo veta vůči stálé ústavě. (Ustanovení později použili sunnitští Arabové – i když neúspěšně – při pokusu ústavu anulovat.) S podpisem TAL nakonec po poradách s al-Sistáním souhlasili i šíité. Během toho všeho se Bremer držel v pozadí. On a nejvyšší britský diplomat v Iráku Sir Jeremy Greenstock pomáhali řešit problémy při nesouhlasných postojích účastníků, avšak konečná rozhodnutí náležela Iráčanům.

	Pracovníci CPA mezi sebou vtipkovali, že ještě nikdy neviděli Bremera sedět tak dlouho potichu.

	„TAL byl obrat,“ řekl Adel Abdul-Mahdí, šíitský politik, jenž se snažil zmařit správní výbory. „Právě tehdy se Bremer přestal chovat jako diktátor.“

	~

	Prvního června vyslanec OSN Lakhdar Brahímí oznámil jména členů prozatímní vlády, kteří 30. června převezmou moc v zemi. Podle plánu měl ten samý den odjet Bremer a CPA měl být rozpuštěn. Brahímí se radil se stovkami Iráčanů – s profesory, soudci, duchovními a členy Správní rady. Sešel se dokonce s Velkým Ajatolláhem al-Sistáním. Výběr členů vlády, nejvýznamnější krok na cestě Iráku k demokracii po svržení Saddáma, byl vším, jen ne demokratickým.

	Po konzultacích s Jerry Bremerem a Bobem Blackwillem Brahímí rozhodl, kdo bude zvolen a kdo zůstane mimo hru. Umožnit Iráčanům volit by bylo demokratičtější, ale také chaotičtější. Chaos byla poslední věc, kterou Washington chtěl. Jediné volby, které byly považovány za důležité, byly listopadové volby – ve Spojených státech.

	Brahímí chtěl omezit úlohu členů prozatímní vlády. Věřil, že tato vláda, sestavená z technokratů místo politiků, začne pracovat, a že bude méně pravděpodobné, že svůj status použije k prosazování zájmů jedné strany nad zájmy ostatních stran.

	Brahímího strategie byla sabotována ze tří směrů. Bremer a Blackwill hájili zařazení členů Správní rady. Lépe jít s čertem, kterého znáš, jak říkali, než s tím, kterého neznáš.

	Se svou troškou do mlýna přišel i al-Sistání. Brahímí mu poslal seznam čtyř kandidátů, kteří by připadali v úvahu jako předsedové vlády: Ajad Alláwí, volnomyšlenkářský šíita, jenž stál v čele strany Irácká národní shoda; Adel Abdul-Mahdí, religiózní šíita a člen Svrchované rady pro islámskou revoluci v Iráku; Ibrahim al-Džafárí, další hluboce nábožensky založený šíita ze strany Dawa; a Husajn Sahristání, umírněný šíita, jenž nebyl příslušníkem žádné strany. Nejoblíbenějším Brahímího kandidátem byl právě Sahristání, jaderný fyzik, kterého dal Saddám uvěznit za to, že odmítl pracovat na zbrojních projektech. Bremer a Blackwill upřednostňovali Alláwího, bývalého člena strany Baath, který se již řadu let objevoval na výplatní listině CIA. Považovali ho za někoho, kdo by se nevyhnul boji s povstalci, ale také za člověka, který by byl schopen přesvědčit bývalé baathisty, neochotné složit zbraně. Al-Sistání neoznačil žádného oblíbence. Prostřednictvím emisara pouze vysvětlil, že Alláwí, Abdul-Mahdí a al-Džafárí jsou pro něho přijatelní. O Sahristáním se nezmínil. Brahímí jej vyškrtl ze seznamu a jméno Alláwího napsal na první místo. Alláwí byl volnomyšlenkář a „americký člověk“. Stane se premiérem.

	Členové Správní rady požadovali, aby nejvyšší místa v prozatímní vládě byla udělena vůdcům politických stran, a postavili se proti tomu, aby byl prezidentem zvolen bývalý ministr zahraničních věcí Adnan Pachachí, jehož navrhoval Brahímí. Pachachí byl jako volnomyšlenkářský sunnita Američanům blízký. Působil v Radě jako jeden z Bremerových poradců a v lednu se jako host Laury Bushové účastnil každoroční Zprávy o stavu Unie. Někteří jeho kolegové z Rady pochybovali o jeho nezaujatosti a místo něho podpořili jeho protivníka, sunnitu Ghází al-Jawára. Tento muž byl obchodníkem a kmenovým šejkem, jenž kromě svého desetiměsíčního působení ve Správní radě neměl žádné jiné zkušenosti s vládou. Pachachí nakonec svou prezidentskou kandidaturu stáhl, a tím vyvinul tlak na Brahímího, aby tento post předal al-Jawárovi.

	Tlak ze strany Bremera, Blackwilla a Rady přinutil Brahímího, aby obsadil další posty. Jako viceprezidenty jmenoval al-Džafárího a Rouse Sawajse z Kurdské demokratické strany. Zástupcem ministerského předsedy se stal jiný kurdský politik, a ministrem zahraničí další Kurd. Abdul-Mahdí získal post ministra financí. Vůdce Irácké islámské strany se stal ministrem průmyslu. Významné křeslo ministra vnitra připadlo vůdci jiné strany.

	Obřad jmenování vlády se konal u věže s hodinami, která bývala Saddámovým osobním muzeem. Vrásčitý a vyčerpaný Brahímí hrdě vyhlašoval jména členů „výkonné a schopné“ nové vlády. Mimo veřejnost však nedokázal zakrýt zklamání. Chtěl zasadit semena sekulární, objektivní vlády, ale CPA a členové Správní rady mu to pokazili. Cítil se opotřebovaný. Američané nechtěli jeho radu, pouze jeho souhlas.

	„Ztratili jsme velkou příležitost,“ řekl mi později jeden z Brahímího poradců. „Ale to je případ Američanů v Iráku: ztracené příležitosti.“

	Prozatímní vláda, kterou vybral Brahímí, by zůstala u moci sedm měsíců do ledna 2005, kdy se měly konat volby do národního shromáždění. Shromáždění by sestavilo novou vládu a hlavně navrhlo stálou ústavu. Až by voliči v celonárodním referendu ústavu schválili, konaly by se v prosinci 2005 další volby, při nichž by byli zvoleni vůdci nové vlády, navržené ústavou.

	Byl to složitý postup o třech krocích, ale nejdůležitějším z nich byl ten první. Ústava a jí chráněná vláda by byly závislé na složení shromáždění zvoleného v lednu. Převažovali by v ní náboženští extremisté? Jakou úlohu by měli umírnění a sekularisté? Odpověď by z velké části závisela na zákonu, který by stanovoval pravidla pro volby, zákonu, který navrhl CPA.

	Volební zákon nevzbuzoval takovou pozornost jako prozatímní vláda. Vládní tým projednal klíčová rozhodnutí se skupinou volebních expertů z OSN, kteří přijeli do Iráku s Brahímím. Iráčané byli po ruce, částečně proto, že CPA nechtěl záležitost komplikovat, a částečně kvůli tomu, že nebylo možné získat jejich informace snadno. Správní rada byla rozpuštěna 1. června a Alláwího vláda mohla začít pracovat.

	Největší překážkou pro konání voleb bylo, že neproběhlo aktuální sčítání lidu. Stejná překážka se postavila do cesty správnímu týmu v listopadu 2003, když chtěl zorganizovat volby před předáním moci. Bez sčítání lidu neexistovalo nic, co by pomohlo zjistit, kolik lidí žije v každé provincii a jak v důsledku toho rozdělit křesla ve shromáždění.

	Členové týmu OSN usoudili, že žádným rozumným způsobem nelze stihnout celonárodní sčítání lidu ještě před lednem 2005. To byl termín, kdy se podle prozatímní ústavy měly konat první volby. Tým OSN, jehož prvním cílem bylo konání příkladných voleb, sdělil CPA, že zná jediný způsob, jak tento termín dodržet – považovat celou zemi za jediný volební obvod. Všichni Iráčané, ať už bydlí kdekoli, by vybírali ze stejného seznamu kandidátů. Kandidáti by mohli buď kandidovat sami, nebo společně s ostatními členy své strany. Počet hlasů, které by strana obdržela, by určil, kolik členů kandidátky dostalo křesla ve shromáždění.

	Technicky to bylo výborné, i když spletité, ale mělo to mnoho vad. Systém, jenž vyžadoval, aby kandidáti vedli celonárodní kampaň, poskytoval velkým stranám jasnou výhodu nad jedinci a menšími stranami. To by znamenalo, že dvě dominantní kurdské strany a dvě největší šíitské náboženské strany, SCIRI a Dawa, by pravděpodobně získaly jasnou většinu křesel, a tím by se umírnění a sekularisté dostali na okraj dění. Problémem byli i zástupci sunnitů: kdyby byla v některých oblastech země příliš nebezpečná situace a tajné volby by se tam nedaly konat, nebylo by v těchto oblastech poměrné zastoupení v žádném případě možné; tamější lidé by nezískali nic. Sunnité také neměli velké strany, což pro ně byla další nevýhoda.

	Systém jediného volebního obvodu nebyl jedinou možností. Někteří pracovníci CPA usoudili, že by se dala použít celonárodní databáze sloužící k rozdělování měsíčních potravinových přídělů. Tím by bylo možné přijatelnou cestou přesně zjistit, kolik lidí v každé provincii žije. Tento postup již dříve navrhoval sám al-Sistání, aby se předešlo problémům se sčítáním lidu.

	Otázka, zda se mají konat volby pro celou zemi jako jeden jediný volební obvod, zažehla v rámci Bushovy administrativy intenzívní diskuse. Pentagon, ministerstvo zahraničí a kancelář viceprezidenta Cheneyho stály proti tomu, neboť by náboženské šíitské strany dostaly náskok. Bremer a Bílý dům se obávali, že využitím databáze potravinových přídělů by se Iráčané vzdálili od svých cílů – zvláště šíité, kteří se domnívali, že je Saddámova vláda dříve podceňovala – a vše by se zpozdilo. Pro místokrále a poradce prezidenta to bylo nepřijatelné.

	„Mnozí z nás říkali, že by systém jednoho volebního obvodu byla katastrofa a že by se databáze dala využít jako systém poměrné reprezentace,“ sdělil mi jeden vyšší úředník CPA. „Ale Bremer a jeho asistenti v Bílém domě se o to nezajímali. Způsob voleb byl pro ně druhořadou záležitostí. Více se starali o to, aby se volby konaly včas. To nebyl solidní styl.“

	Dne 15. června Bremer podepsal nařízení CPA č. 96. Tím se stanovilo, že Irák „bude jediným volebním obvodem.“
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	Asi měsíc před předáváním moci rozeslal mladý pracovník CPA Joshua Paul několika přátelům v paláci mailem vtip. Příjemci jej poslali dál a jejich přátelé opět. Do týdne jej tak v Zelené zóně četl téměř každý.

	OTÁZKA: Proč přešlo irácké kuře silnici?

	CPA: Skutečnost, že kuře přešlo silnici, nasvědčuje tomu, že orgán vydávající rozhodnutí přepnul (přešel) na kuře ještě před naplánovaným předáním moci 30. června. Kuře je od této chvíle samo odpovědné za svá vlastní rozhodnutí.

	HALLIBURTON: Požádali nás, abychom kuřeti pomohli silnici přejít. Vzhledem k neodmyslitelnému riziku při přecházení silnice a vzácnosti kuřecího druhu bude tato operace stát 326 004 dolarů.

	ŠÍITSKÝ DUCHOVNÍ MOKTADA AL-SADR: Kuře bylo nástrojem ďábelské Koalice a bude usmrceno.

	AMERICKÁ ARMÁDNÍ POLICIE: Bylo nám přikázáno, abychom připravili kuře na přechod přes silnici. V rámci těchto příprav jednotliví vojáci opakovaně kuře přejeli a pak jej oškubali. Hluboce litujeme jakýchkoli porušování kuřecích práv.

	PESHMERGA: Kuře přešlo silnici a bude ji přecházet i nadále. Tím projeví svou nezávislost a bude moci přenést zbraně, které potřebuje ke své obraně. Aby se však v budoucnosti předešlo problémům, bude kuře nazváno kachnou a bude nosit plastický zobák.

	AL-DŽAZÍRA: Podle svědků skupina okupačních vojáků donutila s namířenými zbraněmi kuře, aby mnohokrát přešlo silnici. Kuře pak úmyslně zastřelili, což je další příklad zneužívání nevinných iráckých kuřat.

	CIA: Nemůžeme potvrdit ani popřít jakékoli zapojení do incidentu s kuřetem přecházejícím silnici.

	PŘEKLADATELÉ: Samec kuřete přechází silnici, protože si ošklivá kuřecí samice plete pravidla. Tabulka pro kuřata v budoucnu na mou žádost.
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Porušování pravidel

	Tým, který pod vedením CIA hledal zbraně hromadného ničení, došel na začátku roku 2004 k závěru, že Irák nevlastní jaderné, biologické ani chemické zbraně. Ukázalo se, že laboratoře, o nichž Dick Cheney a další členové Bushovy administrativy tvrdili, že se v nich vyrábí příslušenství pro biologické a chemické bojové prostředky, jsou stanice pro testování zemědělských produktů a zchátralá lékařsko-výzkumná centra.

	Irák však přece jen měl něco, o čem nebylo pochyb: technologii výroby antraxu, nervového plynu a – což je docela možné – hrubé zařízení pro výrobu jaderné energie. Během dvaceti čtyř let, kdy byl Saddám u moci, byly do tajných projektů týkajících se výroby zbraní zapojeny stovky iráckých vědců. Tito lidé zde žili stále, mnozí z nich v klidu se svými rodinami v domech, které kdysi dostali od vlády. Některé z nich zajala CIA a americká armáda. Mnozí další byli vyslýcháni a propuštěni. A zbývajícího, nemalého počtu vědců se nikdo na nic ani nevyptával.

	Většina vědců, kteří byli na svobodě, byla bez práce. Vojenskou průmyslovou komisi, která zaměstnávala stovky vědců pracujících na výrobě zbraní, rozpustil Jerry Bremer. Jiní, kteří před válkou pracovali ve státních podnicích, které byly zástěrkou pro jejich činnost, dostávali měsíční plat ve stejné výši jako řadoví vládní úředníci. Tato almužna však byla těžko srovnatelná s odměnou, kterou dříve dostávali za práci od Saddámovy vlády.

	Vědci měli nešťastný osud, ať už s odměnou, nebo bez ní. Měli obavy, že už nikdy nenajdou práci, že nebudou schopni uživit rodinu. Někteří navázali kontakt s íránskou vládou nebo byli osloveni íránskými agenty. Írán měl peníze a toužil po tom, aby mohl rozšířit řady zbraňových vývojářů. Totéž dělaly jiné nebezpečné státy, jejichž agenti také začali po takových vědcích pátrat.

	Jako první varovala brzy po pádu Bagdádu před nebezpečím, které představovali nepřátelsky smýšlející iráčtí vědci, Anne Harringtonová, zástupkyně ředitele Úřadu pro omezení šíření hrozby ministerstva zahraničí. Harringtonová v 90. letech intenzívně spolupracovala s bývalými sovětskými zbraňovými experty. Kolegům na ministerstvu řekla, že Spojené státy potřebují oslovit irácké vědce a nabídnout jim nová zaměstnání a dodatečnou kompenzaci. Podle ní bylo také třeba, aby jim Američané pomohli opět získat pocit vlastní ceny a aby finančně přispěli k založení profesionálních asociací, zakládání vědeckých časopisů a k návštěvám mezinárodních konferencí. Její nadřízení ji však odmítli. „O tom ani neuvažujte,“ řekla, když vyprávěla o tom, co jí sdělili. „To je mimo hru. Ministerstvo zahraničí do toho nebude zasahovat.“

	Pentagon se dožadoval, aby se záležitost s vědci vyřešila, a neměl náladu na vlídné postoje. Pracovníci ministerstva obrany považovali irácké vědce za Saddámovy spoluviníky. Ti, kteří nebyli pod dohledem Američanů, měli štěstí, že byli svobodní.

	Harringtonová se však odmítla vzdát. Ministerstvo zahraničí se vždy ujalo vedení při zavádění programů o nešíření zbraní, a tak neměla v úmyslu vyklidit pole Pentagonu, zvláště když nebyl ochoten oslovit Iráčany. Začala tedy interpelovat u Rady národní bezpečnosti, která na konci června 2003 souhlasila s tím, že ministerstvo zahraničí bude s iráckými zbraňovými experty spolupracovat. V červenci už byl tým ministerstva připraven odjet, ale Pentagon odmítl jejich odjezd schválit. Pracovníci ministerstva obrany stále přicházeli s novými důvody, proč nemůže být tým ministerstva zahraničí vyslán. Podle Harringtonové to byla „mistrovsky řízená strategie zpomalování.“

	V lednu 2004, více než šest měsíců po návrhu Harringtonové, do Bagdádu nakonec dorazil pracovník ministerstva zahraničí pro přesměrovací programy. Jmenoval se Alex Dehgan a byl naprosto nevhodnou osobou pro muže, kteří se dříve živili výrobou smrtících zbraní.

	Dehganovi bylo třicet čtyři let. Měl zavalitou postavu, nepoddajné hnědé vlasy a chodil v pomačkaných košilích. Získal doktorát z biologie savců a vystudoval práva. Tři roky pobýval na Madagaskaru, kde studoval život lemurů. Dva roky působil na ministerstvu zahraničí jako spolupracovník Americké asociace pro vědecký pokrok, kde se rozhodl, že se bude věnovat záležitostem v oblasti ochrany přírody. Místo toho však byl jmenován do Úřadu pro vztahy s Blízkým východem, kde dostal za úkol pracovat na řadě případů – od obchodování s lidmi až po financování teroristických organizací. V době osvobozování Bagdádu byl Dehgan již tak frustrován, že začal projevovat zájem o to, aby mohl odjet do Iráku (což spatřoval přinejmenším jako dobrodružství). Jedna kolegyně Harringtonové, také bioložka a odbornice na savce, která byla do Dehgana zamilovaná, doporučila, aby byl poslán do Bagdádu a otevřel tam „vědecké středisko“, tedy místo, kde by Iráčané, kteří dříve pracovali na vývoji zbraní, na sebe mohli vzájemně působit a dovídat se o nových pracovních příležitostech. „Všechno se to zakládalo na skutečnosti, že my oba studujeme zvířata, která dávají mléko a mají daný počet sluchových kůstek,“ řekl Dehgan.

	Dehgan mi připomínal hasiče Jima Otwella, který se stal prozatímním ministrem práce a sociálních věcí. Z jejich životopisů nevyplývalo, jaké práci se věnují, ale měli dost drzosti a hlavně nebyli v politice prodejní. Věřili ve splnění svého poslání pragmatickou cestou.

	Pro Dehgana to znamenalo porušování pravidel.

	Ukázalo se, že Zelená zóna je tím nejnepřátelštějším územím, na které v Bagdádu vstoupil. Lovci zbraní z CPA a Pentagonu považovali Dehgana za ignorantského humanitáře, který šlape v jejich rajónu. Bylo jim lhostejné, že měl rozpočet 2 miliony dolarů a dekret od Colina Powella, převázaný stuhou a zapečetěný voskem, v němž stálo, že je pověřen vedením vládního programu Spojených států na změnu orientace činnosti iráckých vědců; tým CIA neměl v plánu mu pomoci. Dehgan byl ubytován v paláci, kde měl i svou kancelář, ale bylo mu řečeno, že nepatří do klubu CPA.

	Když Dehgan požádal účtárnu CPA o bezvýznamnou částku peněz, dostalo se mu bagdádského ekvivalentu již řečeného: „Vaši kreditní kartu zde nemůžete použít.“ Účetní jej poučili, že CPA je organizační jednotkou ministerstva obrany. Nemohli dát žádné peníze chlápkovi z ministerstva zahraničí, i když měli v palácovém sejfu uloženy miliony dolarů. Stejně to jsou všechno peníze daňových poplatníků, tvrdil. Nevadí, řekli.

	Dehgan zoufale potřeboval peníze pro začátek, a tak si armádním letadlem zaletěl do Kuvajtu na tamější americké velvyslanectví, kde měl uložený dekret od Powella ve formě platinové kreditní karty. Vyzvedl si padesát tisíc dolarů v hotovosti, vložil je do batohu a letěl zpátky do Bagdádu. Každých pár týdnů vyzvedl další obnos, až přišel na méně náročné řešení: dal si peníze poslat telegraficky z Washingtonu do kuvajtské banky, která mu je poslala do banky v Bagdádu. Šlo to bez problémů, dokud na to nepřišel jeden účetní z CPA, který Dehganovi sdělil, že porušuje federální zákon a mohl by skončit ve vězení. Tentýž účetní přišel za Deghanem za týden s tím, že potřebuje zařídit telegrafické zaslání peněz na americké velvyslanectví, které CPA převede v červnu. „Řekněte mi, jak jste to udělal,“ vyzvídal účetní na Dehganovi. „Uděláme to také tak.“

	Ve Smaragdovém městě nebylo pro mladíka z ministerstva zahraničí nic snadné. V Halliburtonu mu odmítli opravit jeho vůz, protože nepostupoval podle programu CPA. A tak musel ještě jednou se svým batohem letět do Kuvajtu. Dovezl si náhradní díly o hmotnosti přibližně 90,7 kilogramu (200 liber).

	Dehgan naléhavě žádal členy americké bezpečnostní služby v Zelené zóně o pomoc s vyškolováním Iráčanů, které najal jako stráže vědeckého střediska za účelem vyhledávání bomb umístěných v automobilech a prověřování podezřelých návštěvníků. Jeden Američan nakonec souhlasil, ale pod podmínkou, že mu Dehgan sežene někde v Bagdádu vysoké zrcadlo, aby se ve svém přívěsu mohl při sexu se svou iráckou přítelkyní dívat na její zadek. Dehgan ještě toho dne zašel na tržiště a nechal udělat zrcadlo na zakázku.

	Ostnatého drátu bylo v Zelené zóně opravdu požehnaně, ale když Dehgan žádal o několik rolí, které by se mohly natáhnout kolem vědeckého střediska, bylo mu sděleno, že nemůže dostat žádný. Začalo vyjednávání. Pracovník, který měl drát na starosti, byl sice Dehganovi ochoten pomoci, ale chtěl několik stříbrných předmětů z jednoho ze Saddámových paláců. Deghan opět zaskočil na trh a po chvíli hledání objevil krabičku s pompézními stříbrnými příbory, které bývaly součástí vybavení oficiálních místností iráckých představitelů.

	Všechny tyto překážky však byly ničím ve srovnání s odporem členů Irácké průzkumné skupiny (ISG = Iraq Suvy Group – poznámka překladatelky), což byl tým CIA, který hledal zbraně. Když je Dehgan požádal, aby do vědeckého střediska doporučili irácké vědce, odmítli. Deghan tedy vyhledal Iráčany sám. Seznam jeho kontaktů zanedlouho obsahoval mnoho vědců, mezi nimi i zkušeného mikrobiologa. Když se o Dehganových postupech dozvěděla ISG, zavolali si ho. „Vycouvej!“ zaječel na Dehgana vyšší úředník ISG. „To je naše parketa.“

	Za několik dní si vzal Dehgana stranou jiný člen ISG. „Měl byste být opatrný,“ řekl mu, „toto je válečná zóna, a může se stát cokoli.“

	Dehgan začal nosit devítimilimetrovou pistoli a útočnou pušku AK-47. Byl jediným obyvatelem Zelené zóny, který se svých amerických kolegů obával víc než iráckých povstalců.

	Vzhledem k tomu, že nepostupoval v souladu s pravidly Zelené zóny, podařilo se mu nejen otevřít vědecké středisko ještě před předáním moci, ale založit od začátku úspěšnou instituci. Středisko, které mělo sídlo v jedné vile poblíž Bagdádské univerzity, bylo daleko marnotratnější, než kterákoli jiná instituce vytvořená CPA. Zakoupil obrovský konferenční stůl z třešňového dřeva a kožené židle, budovu vybavil výkonnými počítači a přístupem na vysokorychlostní internet. Vědcům nabídl měsíční příjmy, které byly několikrát vyšší než almužna od vlády. Vědečtí pracovníci byli vysoce vzdělaní a úspěšní a od Saddáma dostávali dotace. Dehgan usoudil, že je třeba jim věnovat péči.

	Iráčanům umožnil, aby ve středisku mohli pořádat schůze, na nichž diskutovali o pomoci své zemi. Nakonec požádal Bremera o zaslání pozvánek pro irácké vládní ministry, aby sami přišli posoudit schopnost střediska. Nikdo jim nic nevnucoval; bylo to dobrovolné.

	„Jedním z největších problémů v Iráku bylo to, že jsme nenaslouchali Iráčanům a že naše přítomnost v místnosti lidem bránila (právě tak, jako by zde byl sám Saddám) v nezávislém přemýšlení a převzetí iniciativy,“ vyjádřil se Dehgan později. „Důležité pro nás nebylo zapojit se více, ale zapojit se méně.“

	~

	V Iráku se často vytvářely milice. Kurdové měli pešmergu – „ti kteří čelí smrti“ –, což byla organizace čítající sedmdesát tisíc členů, kteří před válkou chránili autonomní kurdské provincie na severu.

	Svrchovaná rada islámské revoluce v Iráku měla brigády Badr. Desítky tisíc jejích členů operovaly na jihu. Milice měla také další velká šíitská strana Dawa a odbojný mladý duchovní Moktada al-Sadr, jehož Mahdího armáda dost často bojovala proti americkým jednotkám a irácké policii. Svou milici měl i Ahmed Chalábí – Svobodnou iráckou armádu, která byla vycvičena a vybavena v Maďarsku na úkor amerických daňových poplatníků.

	Bremer chtěl, aby všechny milice byly ještě před jeho odjezdem z Iráku rozpuštěny. Považoval je za hrozbu pro vytvoření irácké policie a armády. Obával se, že kdyby bylo stranám dovoleno si své milice ponechat (například obě největší kurdské strany měly svůj vlastní kontingent pešmerga), mohly by svou vojenskou sílu použít k zastrašování politických rivalů.

	Bremer se obrátil na svého ředitele bezpečnostní policie Davida Gomperta, který vedl úřad, pod jehož pravomoce spadal i Dehgan. Gompert byl zkušený diplomat, jenž za prezidenta George H. W. Bushe pracoval v Radě národní bezpečnosti a potom u firmy Rand Corporation. Se svými poradci vytvořil pro milice ambiciózní plán přechodu a reintegrace. Členům milic by se nabídla řada možností: mohli by vstoupit do armády, přejít k policii nebo do Národní gardy. Mohli také podstoupit výcvik a najít si ve vládních úřadech práci, která by se netýkala bezpečnostních složek. Měli také možnost odejít do důchodu a dostávat penzi. A to vše bez ohledu na to, ke které milici kdo patřil. Kdyby se milice odmítla podrobit, mohli by být její členové trestně stíháni.

	SCIRI a Kurdové okamžitě protestovali. Šíité trvali na tom, že je nezbytné, aby brigády Badr ochránily města na jihu země proti útokům sunnitů. Kurdové namítali, že pešmerga musí chránit sever, kde Američané rozmístili pouze malý počet vojáků. Gompert byl skeptický. Brigády Badr dostaly zbraně a finanční podporu od íránské vlády a šířily se zprávy, že je milice zapletená do odvetných vražd členů strany Baath. Gompert se obával, že kdyby se Kurdům dovolilo, aby si pešmergu ponechali, mohli by milici použít k násilnému vystěhování Arabů z tolik diskutovaného území na severu.

	Ideální řešení bylo v Iráku téměř nemožné. Avšak v sobě uzavřené Zelené zóně to nebylo zřejmé.

	Kurdové a šíité se nechtěli vzdát svých milicí, dokud nebude jisté, že Irák je mírovou a stabilní zemí a že jejich politická práva jsou zajištěna. To však jsou cíle, na jejichž dosažení je třeba celá léta. SCIRI navrhla, že by z brigád Badr mohla vzniknout sociální organizace s bezpečnostními složkami, které by sloužily k ochraně stranických úřadů a islámských svatostánků ve městech Nadžaf a Karbalá. Kurdové nabídli převést pešmergu pod kontrolu Kurdské regionální správy místo dvou velkých politických stran. Avšak Bremer a Gompert požadovali plnou demobilizaci.

	Gompert vypracoval pro pešmergu speciální plán. Polovina jejích členů by vstoupila do Národní gardy, druhá polovina by byla rozdělena na tři nové jednotky pod vedením ministerstva obrany: protiteroristická jednotka, jednotka rychlého nasazení a brigáda „horských rangerů“, která by střežila kopcovitý terén na severu. Kurdští vůdci mu řekli, že se pešmergy nevzdají. Po válce v Perském zálivu v roce 1991 příslušníci milice odrazili iráckou armádu, a tím se postarali o nezávislost severního Iráku na Saddámově vládě. Po boku americké armády osvobodili města Kirkúk a Mosul, ležící na severu země. Pro Kurdy to byla jediná možnost, jak si zajistit bezpečnost v Iráku plném chaosu.

	Gompert byl neústupný. Kurdům oznámil, že Bremer v záležitosti demobilizace milicí neustoupí. Kurdové Gomperta pozvali na sever k podepsání smlouvy, na níž se dohodli poté, co jej upozornili, že by mohli tuto úmluvu akceptovat pouze „z principu.“ Když Gompert nastupoval do svého vrtulníku a v ruce držel podepsanou smlouvu, zeptal se kurdského vůdce Masúda Barzáního, jak by přeložil výraz horští rangers do kurdštiny.

	Barzání se usmál a řekl: „Budeme jim říkat pešmerga.“

	
ZELENÁ ZÓNA, SCÉNA XII

	Když Udajův zvěřinec přestěhovali do bagdádské zoo, většina zaměstnanců CPA si uvědomila, že jedinými živými tvory v Zelené zóně jsou lidé, s výjimkou psů vycvičených pro pátrání po bombách a podivné neochočené kočky míhající se mezi obytnými přívěsy. Vyšší poradce CPA při ministerstvu životního prostředí se nechal slyšet, že Smaragdové město je pustina postrádající přírodu.

	Alex Dehgan ale věděl své. Jako biolog strávil tři roky pozorováním zvířat v divočině. Po Zelené zóně chodil s otevřenýma očima. V noci viděl nad bazénem létat netopýry, na palmách sovy pálené a ve vzdálených zákoutích palácové zahrady pouštní lišky. „Zelená zóna byla plná života,“ řekl, „bylo to krásné. Zdálo se, že nikdo v Zelené zóně si toho není vědom, podobně jako si neuvědomovali mnoho jiných věcí.“

	Ostatní lidé si všimli koček, které se s koťaty proháněly v zahradě a v kempech plných přívěsů. Pracovníci jim dávali jména a o přestávkách si s nimi hráli. Pro své nově nalezené kamarády dokonce kradli z jídelny kartony mléka a sýr.

	Když manažeři firmy Halliburton přišli na to, že se všude kolem vyskytují zvířata, požádali příslušníky námořní pěchoty, která hlídala palác, aby kočky stříleli hned, jak nějakou spatří, aby prý nerozšiřovaly nemoci.

	Dehgan to pokládal za špatný postup. „Nebezpečí nemocí bylo pravděpodobně mizivé,“ řekl. „Vůbec nepomysleli na psychologickou hodnotu, jakou tyto kočky pro lidi byly.“

	Po vyhlášení výkonného nařízení začali pracovníci CPA své mazlíčky zachraňovat. Ukryli je do svých přívěsů, do koupelen nebo do šaten u bazénu. Bremerův bezpečnostní poradce David Gompert schoval svou kočku jménem Mickey ve své kanceláři v paláci. Mickeyho hlídal Gompertův bezpečnostní pracovník, ale kocourovi se přesto podařilo rozžvýkat několik tajných dokumentů.

	Zabijáci koček z firmy Halliburton nakonec tuto azylovou strategii vypátrali a vyslali externí filipínské pracovníky na vražednou misi. Ti prohlédli všechny přívěsy, jejichž obyvatelé byli právě v práci, a všechny kočky, které našli, odnesli.

	Jednoho červnového večera stála před svým přívěsem žena a plakala. Za dva dny měla odletět a svou kočku vzala k veterináři na nezbytnou prohlídku před vstupem na území USA. Když se vrátila do přívěsu, našla vzkaz od pracovníků exekuční jednotky. Kočku jí odebrali, protože „přechovávání zvířat v přívěsech je proti předpisům“.

	„Zabili moje zvířátko,“ vzlykala. „Nenávidím je.“
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Šílené, ne-li sebevražedné

	Starší seržant Jerry Swope si povzdechl, když jeho Humvee vyrazil z pískem zaváté základny, která byla v minulých čtyřech dnech jeho domovem. Bylo půl osmé ráno a neměl náladu. Protože v kasárnách nebylo volné místo, spal na kapotě svého vozu. Jeho četa měla do druhé hodiny ranní hlídku v Sadr City, přelidněné chudinské čtvrti Bagdádu. Byla to opět jedna z pravidelných ukázek síly americké armády. Oči se mu ještě zavíraly, když si v jídelním stanu narychlo dělal míchaná vajíčka se slaninou. K snídani musel být MRE, jeden z armádních potravinových balíčků, jehož obsah každý většinou konzumoval za chodu. Možná dušené hovězí. Nebo chilli.

	Poslání, které měl onoho nedělního rána splnit, bylo naprosto nesmyslné. Swopeova četa měla provézt přes Sadr City tři nákladní cisterny, které bylo třeba pro odsávání odpadní vody prosakující z rezivějícího podzemního potrubí. Řidiče nákladních vozidel si najala a platila městská rada Bagdádu, ale kdyby je nedoprovázeli vojáci americké armády, požadovali by před spuštěním čerpadel od obyvatel úplatky.

	Dohlížení na cisterny moc příjemné nebylo, ale Swope očekával, že v Iráku bude dělat něco podobného. Ještě s dalšími vojáky z 1. jízdní divize plánoval, že po příjezdu do hlavního města Iráku v březnu 2004 povedou „stabilizační operace.“ Když se dostali do Bagdádu, velitelé 1. jízdní divize usoudili, že počet teroristických útoků bude slábnout a že oni sami budou pracovat jako oslavovaní policisté a na výstavbě města, a tak Iráčanům pomohou obnovit základní služby a postavit správní instituce. Ještě před jejich nasazením se důstojníci divize zúčastnili v texaském Fort Hoodu několika seminářů v nedalekém Austinu pod vedením městských architektů. Ostatní vojáci byli posláni do britské školy, kde běžně probíhá výcvik policistů, kteří se školí v řešení občanských nepokojů před svým odjezdem do Severního Irska.

	Nikde v Bagdádu se nevyzývalo k obnově městských služeb více než v Sadr City, ve zchátralém bludišti s 2,5 milionem šíitů, které se nacházelo jen čtyři míle od Zelené zóny. Saddámova – převážně sunnitská – vláda považovala obyvatele ghetta (které se za diktátorova režimu jmenovalo Saddam City) za hrozbu. Tehdejší režim vytrvale potlačoval jakékoli nesváry, k nimž v bludišti uliček docházelo. Při nechvalně známém incidentu v roce 1999 jeho elitní Republikánská garda postřílela téměř stovku lidí protestujících proti úkladnému zavraždění významného šíitského duchovního a jeho dvou synů. Na budování škol a nemocnic v této oblasti už prostředky nezbývaly. Nepřehledně uspořádané odpadní roury o průměru 92 centimetrů nebyly čištěny od roku 1998. Když do Iráku dorazila americká armáda, podzemní vedení odpadu bylo ze šedesáti procent ucpáno, čímž se tvořila velká bahniska výkalů. Když tyto páchnoucí louže v Sadr City uviděl velitel 1. jízdní divize podplukovník Gary Volesky, stalo se vyčištění odpadních trubek jeho prioritou. Přitom usoudil, že americké armádě přinese dobrou vůli obyvatelstva.

	Čtvrtého dubna 2004 ráno připadla tato mise dobré vůle Swopeovi a jeho mužům. Ve svých třiatřiceti letech byl Swope nejstarším a nejzkušenějším vojákem čety. Byl udělaný, ne však zavalitý, měl nakrátko ostříhané vlasy a na pravém zápěstí vytetované tři spojené lebky. Potloukal se se staršími poddůstojníky a kouřil Marlboro Red. Swope v armádě působil už patnáct let; v roce 1991 sloužil v Perském zálivu, pak v Bosně a Makedonii. Pocházel z Richmondu ve státě Missouri, a společně s ostatními obyvateli Jihu nazývali cisternové vozy „Honeydew.“

	Swopeovým nadřízeným byl osmadvacetiletý poručík Shane Aguero, který se po ukončení střední školy v roce 1994 dal zapsat do armády. Večerně studoval vysokou školu poblíž Fort Hoodu, kde získal titul bakaláře na škole mezinárodních vztahů a globální ekonomiky. Tento vytáhlý čahoun v brýlích s tenkými obroučkami byl otcem dvou dětí.

	Když četa projížděla Sadr City od jednoho odpadního bahna k druhému, Swopeovi i Aguerovi se všechno zdálo normální. Lidé je zamračeně pozorovali, děti na Swopeův Humvee, který uzavíral kolonu, dokonce házely kamínky. Kamenům narážejícím na pancéřování jeho vozidla však nevěnoval pozornost. Když byl ještě před odjezdem do Iráku společně s ostatními vojáky ve Fort Hoodu na instruktáži o nebezpečích, která v Bagdádu číhají, prohlédli si i mapu města, na níž byla červenými skvrnkami označena místa nedávných útoků.

	V Sadr City jich bylo méně než kdekoli jinde. Improvizovaná výbušná zařízení nazvaná „silniční bomby“, která sužovala americké vojáky v jiných částech Bagdádu, se v Sadr City téměř neobjevila. Swope si vzpomínal pouze na jediný větší útok, k němuž došlo 9. října, kdy byla přepadena hlídka a dva vojáci zabiti. Konec konců, pomyslel si, v Sadr City to pro vojáka není špatné – pokud ovšem vydrží ten děsný smrad.

	Bezpečí v Sadr City dávalo Swopeovi smysl. Šíité byli lidé, které Američané přišli osvobodit. Na rozdíl od sunnitů, privilegovaných za Saddámovy vlády, byli utiskovaní šíité vděční, že se zbavili diktátora. Usoudil, že cílem není naklonit si je, ale vytvořit z této oblasti lepší místo na zemi, které nyní vypadalo odporněji, než jaké kdy předtím viděl – nehledě na nefunkčnost čehokoli.

	Když byl v 16.30 na okraji Sadr City vyklopen obsah jímek do kanálu, tři řidiči odmítli pokračovat v práci. Prostřednictvím tlumočníka Aguerovi a Swopeovi sdělili, že je obyvatelé během dne varovali, aby se nevraceli s vojáky. „Když se vrátíme, zabijí nás,“ řekl jeden z řidičů. Pak odjel.

	Když o tom Aguero poslal zprávu operačnímu středisku na základnu, dostal nové rozkazy. Vraťte se na základnu po Routě Delta – nedaleká hlavní silnice – abyste zjistili, že tam nic nejede, sdělil Aguerovi jeden ze zástupců Voleského. Aguerovi to připadalo úplně snadné. Budou doma za méně než půl hodiny.

	Četa čítající osmnáct vojáků jela společně se svým tlumočníkem v konvoji čtyř Humvee. Aguero seděl v prvním voze, protože znal cestu. Na rozdíl od ostatních vojáků, kteří dorazili do Bagdádu teprve před čtyřmi dny, byl v Sadr City už měsíc. První jízdní divizi pomáhal s přípravami k předání kontroly nad hlavním městem 1. obrněné divizi. Aguerův Humvee vpředu a Swopeův vůz, který konvoj uzavíral, byly obrněné. Okna byla neprůstřelná a boky vozidel byly vyrobeny ze silné vrstvy vyztužené oceli. Na střeše obou těchto Humvee byl připevněn kulomet, který mohl chrlit náboje o velikosti doutníků s takovou silou, že dokázaly zničit blížící se vozidla a prorazit betonové zdi. Dva Humvee uprostřed měly pouze takzvané přídavné pancéřování. Byly to standardní modely s kovovými pláty svařovanými k sobě a s kulomety ráže 7,62 mm, které měly připevněné na střeše. Byly chráněny lépe než běžné, tenkostěnné Humvee, ale jejich střecha, čelní skla a motor žádné zvláštní pancéřování neměly.

	Již po několika minutách jízdy příslušníci čety spatřili na ulici dva muže s útočnými puškami AK-47. Aguero nařídil zastavit. Bylo jasné, že muži porušují rozkazy, které vydal americký okupační úřad, podle nichž se takové zbraně nesmí přechovávat v soukromém vlastnictví. Muži utvrzovali vojáky v tom, že jsou strážci nedaleké mešity. Aguero jim chtěl zbraně zabavit, nechtěl však vyvolat konfrontaci s náboženskými vůdci. Nakonec se dohodli na kompromisu: zbraně si vezme do úschovy plukovník irácké policie. Za hodinu nato dorazil plukovník, a kromě toho se objevilo i několik duchovních v černých turbanech. Zbraně musely být vydány. Když vojáci znovu nastoupili do vozů a odjeli, Swope si pomyslel: „Další dvě zbraně z ulic. Snažíme se, aby toto místo bylo bezpečnější.“

	Nejvýznamnější budovou na Routě Delta byl místní úřad Moktady al-Sadra. V šíitské hierarchii to byl pouze druhořadý duchovní. Měl zavalitou postavu, zlé oči, prohnilé zuby, neupravené vousy a široký černý turban. Ale jeho otec Mohammed Sádik al-Sadr byl ctěný ajatolláh, následovaný davy, jenž se zasloužil o spravování duchovních škol a o vybudování sítě sociálních služeb. Známé byly jeho metaforické výroky týkající se odporu proti Saddámově vládě.

	Poprava významného vůdce al-Sadra v roce 1999 rozpoutala kruté násilnosti ve slumu, který byl později nazván jeho jménem. Při nepokojích, k nimž došlo po Saddámově pádu, vystoupil Moktada ve jménu odkazu svého otce a začal podněcovat k loajálnosti rebelantské, převážně mladší duchovní, kteří odmítali rezervovanost a konzervatismus hlavního proudu duchovenstva. V kritice Spojených států se vyjadřoval neomaleně a obviňoval je za to, že se jim v roce 1991 po válce v Perském zálivu nepodařilo podpořit šíitské povstání a že po svržení Saddáma umožnily rabování a nezákonnost. Odsoudil americkou okupaci a požadoval stažení americké armády. Díky ní ovšem získal množství stoupenců, z nichž většinu tvořili mladí, nezaměstnaní muži, kteří věřili, že jim americká invaze přinese prosperitu a politickou moc.

	Nehledě na svou vášnivou rétoriku chtěl Moktada skutečně získat křeslo ve Správní radě. Podle jeho názoru neexistoval lepší způsob, jak jej získat, než projevit hodnověrnost svých postojů Jerry Bremerovi tím, že na svá páteční kázání přiláká tisíce lidí. Pracovníci CPA však do Sadr City nechodili a nevěděli, jak se al-Sadr stal populárním. A dvě největší šíitské strany, SCIRI a Dawa, nechtěly v Radě rivala. V srpnu 2003, měsíc po založení Správní rady, al-Sadr vytvořil na svou obranu milici pod názvem Mahdího armáda, která mu také měla zvýšit kredit u ostatních šíitských vůdců. Za šest měsíců nato, když do Bagdádu dorazila 1. jízdní divize, milice podle odhadů měla po celé zemi už deset tisíc bojovníků.

	Členové Mahdího armády znepokojovali správní úředníky v Sadr City a v městech jižního Iráku, ale milice se – až na několik jednotlivých incidentů – na americkou armádu nezaměřovala. V Republikánském paláci však armádu al-Sadra považovali za zvyšující se hrozbu pro demokratické uspořádání země. Proto bylo třeba Mahdího armádu sledovat, neboť mohla být využita k zastrašování voličů a pracovníků správy. Na konci roku 2003 začal správní tým CPA naléhat na Bremera, aby nechal al-Sadra zatknout a jeho milici rozpustit. Když však Bremer tuto záležitost nadnesl před veliteli americké armády, a dokonce i před Rumsfeldem, odbyli jej. Al-Sadr nestřílí na naše vojáky, říkali, tak proč se máme pouštět do boje my? Máme dost starostí s radikálními sunnity. Netřeba provokovat radikální šíity.

	Bremer to tedy vzdal na vědomí. Al-Sadrovy milice však znovu upoutaly jeho pozornost na konci března 2004.

	~

	Prozatímní ústava byla připravená a moc měla být předána za tři měsíce. Cítil, že nezbývá mnoho času. Pokud v Iráku vznikne demokracie, milice se budou muset zrušit. David Gompert právě sestavoval plán týkající se pesmergy a brigády Badr v rámci SCIRI, avšak Moktada al-Sadr nebyl ochoten Mahdího armádu demobilizovat. Pro Bremera a pracovníky CPA nastal čas konfrontace.

	Přesně týden předtím, než se Aguero a Swope vydali na svou „odpadní misi“, Bremer nařídil zastavit činnost al-Sadrových novin Al-Hawza. Už několik týdnů se v nich objevovaly nepřesné a pobuřující články o americké armádě a CPA. Přesvědčivým důkazem pro Bremera byl článek v únorovém čísle s názvem „Bremer jde v Saddámových stopách“, v němž je Bremer obviňován z úmyslného vyhladovění Iráčanů. Dne 28. března američtí vojáci vyvedli zaměstnance al-Hawza na ulici a zaklapli za nimi zámek dveří.

	Bremer čekal, že zrušením listu vyvine nátlak nejen na al-Sadra, ale i na generála Johna Abizaida, hlavního velitele na Středním východě, a na generálporučíka Sancheze, nejvyššího velitele v Iráku. Bremer a jeho spolupracovníci usoudili, že al-Sadr díky protestům a menším útokům vrátí úder a bude podněcovat snadno ovladatelné spory, jimiž by Abizaida a Sancheze přinutil, aby náboženské strany z této záležitosti vyjmuli.

	Reakce al-Sadra však byla razantnější, než Bremer se svým týmem očekával. Zástupci duchovenstva vyhlásili během několika hodin plnou mobilizaci. Protestující zaplavili okružní křižovatku před kancelářemi novin a začali hlučně manifestovat. Druhý den tu byli opět. Třetího dne šly stovky stoupenců al-Sadra v těsných vojenských formacích k Assassínově bráně. „Jsme následovníci al-Sadra,“ křičeli. „Znají nás všichni lidé. Nenecháme se ponižovat!“ Mnozí mladíci byli oblečeni v černém, jen přes čelo měli zelené pásky. Mezi řvoucí demonstranty vrazila policie, aby dav udržela v určité vzdálenosti. Duchovní v bílých turbanech si výbušně strhávali obruby. „Tak řekni něco, Moktado,“ volali, „a my zopakujeme revoluci z roku 1920!“ Skandované volání bylo čím dál zlověstnější. „Dnešek je mírový,“ křičeli varovně. „Zítřek bude válečný.“

	~

	Zatímco protesty v jiných částech Bagdádu ustaly, v Sadr City to bylo stále stejné. Ale 4. dubna, když po Routě Delta jela kolem al-Sadrova úřadu americká četa, nebyl v této ulici žádný provoz a chodníky byly prázdné.

	Swope a Aguero však nevěděli, že večer předtím příslušníci speciálních jednotek zajali hlavního al-Sadrova zástupce. Ze svého sídla v městě Kúfa, ležícího asi sto mil jižně od hlavního města, al-Sadr vydal v 16:30 svým stoupencům nařízení: „Zastrašujte své nepřátele! Bůh se vám odvděčí za to, co pro něho uděláte. K jejich krutostem není možné mlčet.“

	Když se četa blížila k Sádrově úřadu, což byla jednopatrová budova z betonu a cihel, kterou dříve využívala strana Baath, Aguero v dálce před sebou spatřil více než sto ozbrojených mladých mužů. Jakmile Humvee uviděli, asi patnáct z nich se rozptýlilo. Někteří naskákali do minibusů a odjeli. Ti, kteří zůstali na ulici, živě gestikulovali. Aguero řekl specialistovi Jamesi Fiskovi, sedícímu za ním, aby si vše poznamenal. Fisk tedy otevřel svůj lipově zelený zápisník, kam si vždy poznamenával obvyklé záležitosti, a začal zapisovat čas: 17.36.

	Když se Swopeův Humvee nacházel asi sto osmdesát metrů za úřadem al-Sadra, vojáci zaslechli hlasité třesknutí.

	„Co to, kruci, bylo?“ zaječel specialista Josh Rogers.

	„Byl to výstřel?“ ptal se seržant Eric Bourquin.

	„Zastavte!“ zařval Swope.

	Zdálo se, že výstřely přicházely od řidiče. Vojáci vyskákali a se svými útočnými puškami M16A2 zaujali pozice na opačné straně Humvee. Seržant Shane Coleman se žlutými brýlemi na očích se usadil ve střelecké věži na střeše vozidla. Neviděl přesně, odkud střelba přichází, ale měl určitý pocit, že je to z několika přilehlých budov na severní straně. Namířil hlaveň kulometu tím směr a zmáčkl dvojitou spoušť. Tím rozpoutal mocnou kanonádu s ohlušující ozvěnou. Ostatní muži se se svými M16 přidali. Avšak jakmile se utišila počáteční série výstřelů, rozjelo se, díky jiné skupině ozbrojenců, další kolo z druhé strany silnice.

	„Nastupte do vozu!“ zařval Swope na své muže. „Musíme odtud rychle pryč!“

	Jakmile Bouquin zavřel dveře, práskl do nich raketový granát. Za normálních okolností by stačil k usmrcení Bouquina – a možná i k zabití několika dalších vojáků, ale vozidlo bylo proti RPG dostatečně pancéřované. Granát neškodně explodoval u ocelí vyztuženého pláště. Bourquin si nebyl jist, co se bude dít. A do prdele, pomyslel si. Teď zemřu.

	Když Swope zrychlil a přiblížil se k ostatním třem vozům před sebou, usoudil, že už jsou mimo nebezpečí. Avšak Routě Delta, která byla před několika hodinami volná, byla nyní posetá plechovkami, železnými tyčemi a velkými kameny. Silnici blokovaly ledničky, nápravy vozů, dřevěné skříňky a dokonce celé pouliční Stánky. Opodál hořely pneumatiky a hromady veteše, což bránilo ve viditelnosti na několik desítek metrů.

	Když k troskám dojeli, střelba začala znovu. Ale místo několika výstřelů ostřelovačů se ozývala téměř ze všech budov podél silnice. Swopeovi to připadalo, jako by na ně pálil celý slum. On a Aguero byli sice na opačných koncích kolony, ale oba došli ke stejnému závěru: ty střelce nebylo možné zasáhnout. Četa musela přijmout výzvu k boji a dostat se odtud.

	Téměř všichni členové čety se v boji ocitli poprvé. Chvílemi to vypadalo jako videohra. Většina střelců z RPG vozy minula a jejich granáty dopadaly na silnici s hlasitými výbuchy, ale neškodně. Kulky, které vozy zasáhly, zvonily na obrněných vozidlech jako kamínky. Juhů, zajásal Fisk, jenž seděl za Aguerem. Konečně jsme se pustili do něčeho, za co jsme placeni.

	Jeho nadšení skončilo za několik sekund. Jakmile jeho vedoucí vozidlo přejelo další křižovatku, zhroutil se ve střelecké věži kulometu seržant Yihjyh Chen. Kulka jej zasáhla do hrudi z boku, těsně nad okrajem neprůstřelné vesty. Jedenatřicetiletý Chen, jenž pocházel z tichomořského ostrova Saipan, ztratil téměř okamžitě vědomí a vzápětí začal krvácet z úst. Fisk se snažil zjistit, kam byl zasažen, ale nemohl ránu nalézt. Zkoušel jeho puls, ale nenahmatal nic. Chenovo tělo pak přesunul na klín jiného pasažéra na zadním sedadle vozidla – iráckého tlumočníka jménem Salam, který měl výcvik první pomoci – a pak se sám vsoukal do střelecké věže ke kulometu.

	„Proč jsme, sakra, pořád na silnici?“ křičel specialista Jonathan Riddell, který seděl za volantem a snažil se vyhnout překážkám. „Potřebujeme se odtud dostat!“

	Aguero zaječel do rádia. „Máme kontakt! Máme kontakt!“

	Protože obě zpětná zrcátka byla ustřelena, Riddell a Aguero nevěděli, jak daleko od nich jsou další tři vozidla. Chtěli se zeptat Fiska, ale ten je přes kulometnou palbu neslyšel. Aguero řekl Riddellovi, aby zastavil. Pak otevřeli dveře, aby rychle zjistili situaci. Když kulky zasáhly vnitřní stranu Aguerových dveří a ve vzduchu se objevilo množství černé pěny, ohlédl se, avšak nikde neviděl jediné vozidlo.

	„Obrať to zpátky!“ nařídil Riddellovi.

	Riddell se na něho nedůvěřivě podíval. „Chceš po mně, abych se vrátil? To je šílené.“ Byl to však rozkaz. Strhl vůz doleva na širokou cestu a pak se řítil po chodníku. Převrátil přitom dřevěné Stánky, dříve používané k prodeji zeleniny. Když projel kolem jednoho bloku, prorazil hromadu ostnatého drátu. Aguero nechtěl čekat, až vůz vymotá, vyskočil a běžel k ostatním třem Humvee.

	„Jedeme,“ zařval Aguero na rotného Trevora Davise, který řídil druhé vozidlo.

	„Nemůžu nastartovat.“ Davis to zkusil ještě jednou, ale pod kapotou se objevil velký oblak tmavého kouře. Vozidlo za ním mělo stejný problém. Druhé a třetí vozidlo toho měly za sebou dost: byly mnohokrát zasaženy a prodraly se velkým množstvím trosek.

	Ve třetím Humvee seděl seržant Justin Bellamy, dvaadvacetiletý mladík z Warsaw ve státě Indiana, a připravoval se na nejhorší. Už je to tu, pomyslel si. Teď zemřu.

	Aguero uvažoval o tom, že by všech devatenáct mužů přemístil do dvou fungujících Humvee, ale všichni by se dovnitř nevešli. Bylo by sebevraždou, kdyby jeli po silnici s vojáky na střeše a na kapotě.

	Museli se dostat z ulice a někde najít úkryt. Swope popadl vysílačku a začal volat do operačního střediska. Může dvě nefungující vozidla hodit přes palubu? Souhlas.

	Vzduchem stále létaly kulky. Aguero řekl polovině mužů, aby si z dvou nefungujících Humvee sebrali vysílačky a zbraně. Zbytek vojáků rychle zabočil se zbývajícími vozy do postranní uličky. Asi po devadesáti metrech spatřili mezi dvoupatrovými domy třípatrovou budovu. Taktická výhoda, řekl si Aguero. Nařídil vojákům, aby vběhli dovnitř. Rotný Darcy Robinson ustřelil zámek a půl tuctu mužů jej následovalo dovnitř. Obyvatele domu shromáždili do jedné místnosti. Druhá místnost posloužila jako provizorní ošetřovna. Odnesli sem Chenovo bezvládné tělo a rotného Stanleyho Hauberta, který byl zasažen šrapnelem a krvácel z úst. Kulomety z vyřazených Humvee odtáhla polovina čety na střechu, aby zde zaujala obrannou pozici. Ostatní zůstali v uličce, kde je proti pozemnímu útoku kryly dvě zbývající vozidla Humvee.

	Brzy se na obou stranách uličky objevili útočníci. Na vozidla ihned zahájili divokou palbu z AK-47 a RPG-7. Američtí vojáci zahájili kulometnou palbu. Mnoho útočníků se jim podařilo zneškodnit. To tedy byl opožděný tah, pomyslel si o útočnících Swope. Na střechách ostatních budov se objevila další vlna střelců. Kulomety opět splnily svůj úkol.

	Boj nebyl rozhodnut. Útočníci začali měnit taktiku. Malé děti poslali do uličky jako naváděče ostřelovačů. Ze sousedních uliček létaly ruční granáty. Jeden se odrazil od Aguerovy helmy a zasáhl zeď. Do boku jej zasáhl šrapnel a způsobil mu řeznou ránu od ucha až po nohu. Aguero se odbelhal na provizorní ošetřovnu.

	Swope zůstal po celou dobu boje ve svém Humvee. Stále svíral nepřenosnou vysílačku. Když toho rána opouštěli základnu, nikdo si nemyslel, že by vůbec nějakou potřebovali.

	Ten den v 18.00 podplukovník Volesky na základně formálně převzal velení 1. obrněné divize v oblasti Sadr City. Měl v plánu uspořádat obřad, při němž by vyvěsil vlajku oddílu. V 18.15, když se Swope a Aguero právě běželi schovat v uličce, už Volesky vydával rozkazy a vysílal posily. Během dvaceti minut dvě jednotky rychlého nasazení – v každé deset obrněných vozidel Bradley, z nichž jeden obsadil sám Volesky – vyrazily za hlasitého hřmění z předsunuté operační základny do Route Delta.

	Protože záchranný oddíl už byl na cestě, Swope musel vysvětlit, kde se četa nachází. Na mapě však nedokázal polohu uličky určit. Seržanti Robinson a Bourquin ze střechy vystřelili světlice, aby zaujali pozornost dvou pozorovacích vrtulníků OH-58 Kiowa Warrior, vznášejících se ve vzduchu nad nimi, ale dým z hořících pneumatik signál zastiňoval.

	Po opuštění základny čekaly na jednotky rychlého nasazení těžké chvíle. Jedna z nich byla obléhána stovkami útočníků na Routě Silver, která je na Delta kolmá. Čtyři vojáci z této jednotky byli zabiti v boji a mnoho jich bylo zraněno, když se snažili dostat jednotku zpátky. Druhá jednotka, v níž byl Volesky, padla také do léčky, když se snažila dostat do Routě Delta. Musela se vrátit a najít jinou cestu. Útočníci však byli rozmístěni po obou stranách ulice Delta v délce dvou mil. Když se sem jednotka dostala, vojáci neměli ponětí, kde se četa právě nachází.

	Swope zahlédl ze svého Humvee přibližující se vozidlo Bradley a vojáky. A pak je najednou uviděl ujíždět jiným směrem. Zkoušel se s nimi spojit vysílačkou, ale kanál byl obsazený voláními o pomoc od jiné jednotky. Hej, jsme tady, chtěl zakřičet do ulice. Ale určitě by ho neslyšeli.

	Když Fisk viděl, že Bradley odjíždí, řekl si sarkasticky: „Ti kluci z předsunutý základny by dostali nakládačku.“ Ve Fort Hood se vždycky dohadovali, zda by byli způsobilí pro to, aby dostali odznak pěšáka za zásluhy v boji. Takovéto vyznamenání vyžadovalo účastnit se boje. Když zahnali první vlnu útočníků, Riddell se obrátil ke svým kolegům z čety a oznámil jim: „Myslím, že to máme.“

	Dvě jednotky rychlého zasazení nebyly schopny četu zachránit, a tak bylo povoláno sedm tanků M1A2 Abrams. Tanky o hmotnosti šedesát osm tun, vybavené proudovým motorem a hlavní ráže 120 mm, byly odolné vůči ručním palným zbraním včetně RPG, ale přesto bylo nutné zjistit, kde se četa nachází.

	Robinsona a Bourquina na střeše už začalo přepadat zoufalství. Bylo devět hodin večer a setmělo se. Už tři hodiny byli obléháni. Dýmové náboje jim došly a zásoby střeliva se tenčily. Jasně oranžový reflexní panel, který umístili na střeše, byl nyní k ničemu, když slunce zapadlo. Snažili se zapálit odhozené boty, které našli, avšak plamen nebyl dostatečně jasný. Nakonec Robinson odtrhl Bourquinovi rukávy jeho maskovací uniformy a Bourquin udělal totéž s Robinsonovou uniformou. Pak látky zapálili. Vojáci z vrtulníků Kuiowa je konečně spatřili.

	Stále však byl problémem, jak informovat tankisty. Swope sledoval, jak uličku míjí první tank. Pak druhý. A kruci, pomyslel si. Určitě nás minou. A třetí. Čtvrtý. No to jsme to dopracovali. Pátý. Šestý. Budeme tu celou noc.

	Sedmý tank dostal zprávu z vrtulníků, aby zastavil u odbočky do uličky. Osádka tanku svolala celý konvoj, naložili vojáky z čety a vrátili se na základnu.

	Později tu noc Volesky sečetl ztráty. Zemřelo osm vojáků včetně Casey Sheehana, jehož matka Cindy se později stala významnou protiválečnou aktivistkou. Nejméně padesát mužů bylo zraněno. Podle Voleskyho odhadu bylo do povstání zapojeno více než čtyři tisíce členů iráckých milic.

	Když pak seděl v operačním centru, šňupal tabák a upíjel z polystyrénového šálku, přemýšlel o tom, co vlastně nevyšlo. Byl si jistý, že útočníci patří k al-Sadrově Mahdího armádě. Byli daleko silnější a lépe vyzbrojení než uváděly zprávy jeho rozvědky. Proč, ptal se sám sebe, jsme neměli o těch chlapech lepší informace? Spadli jsme do toho naprosto neplánovaně, a teď máme velký problém.

	Pro generály, kteří veleli vojenským operacím v Iráku, se krize v průběhu několika následujících dnů rozrostla do ještě větších rozměrů. Členové al-Sadrových milic nejen obsadili všechny policejní stanice a správní budovy v Sadr City, ale současně rozpoutali zuřivou revoltu po celém šíity ovládaném středním a jižním Iráku. V jejich rukou se ocitla celá města jako Nadžaf, Kúfa, Kút a Karbalá. Mahdího armáda se zmocnila mezinárodních vojenských stanovišť, svěřených polskému kontingentu Pentagonem z důvodu dohledu nad touto oblastí. Před šíitským chrámem se zlatou kopulí se hrdě sešli černě odění členové milic. Obsadili kontrolní stanoviště a silniční zátarasy a prohlásili se za nové vládce města.

	Zapletení americké armády do takového mimořádně nebezpečného boje přímo ve městě bylo chybou, jíž se vrchní velitelé snažili již od začátku války vyhnout. Současně se také ocitli mezi dvěma frontami: krvavé sunnitské povstání na sever a západ od hlavního města, které se americké oddíly snažily celé měsíce potlačit, což se jim nepodařilo, splynulo se šíitským odbojem na jihu a východě. Bagdád byl nyní mnohem více odříznut než během americké invaze před rokem. Všechny hlavní silnice vedoucí z hlavního města byly v každodenních vojenských hlášeních označeny červeně jako nebezpečné.

	~

	Mahdího armáda neomezila své útoky pouze na americkou armádu. Napadala také irácké policejní stanice v Sadr City. Když se ozbrojenci blížili k policejní stanici Rafidain, policisté uvnitř modré budovy si poradili: rychle si posbírali své věci a běželi domů.

	„Postřílet ty lidi by bylo špatné,“ řekl mi seržant Falah Hassan, starší policejní úředník vysoké postavy, jehož uniformu tvořily vykasané džíny a pomačkaná modrá košile. „Jestliže někdo přijde s určitými pravidly, a já v tato pravidla věřím, nezastřelím ho.“

	Kolaps policie a jednotek civilní obrany po celém Iráku tváří v tvář al-Sadrovu povstání pracovníky CPA zaskočil. Za několik dní je čekalo další překvapení, když se vzbouřil oddíl nově vzniklé irácké armády – místo aby uposlechl rozkaz a pomohl námořním jednotkám bojovat proti povstalcům v ulicích Fallúdže. Události však odhalily základní chyby ve strategii CPA, když Bremer vydal osudový příkaz rozpustit staré policejní sbory a vytvořit nové, a vybudovat novou armádu. Rozhodnutí přijmout zpět co nejvíce bývalých policistů, i bez výcviku, mělo za cíl rozmístit do ulic více policistů, a tím Iráčanům vrátit pocit bezpečí. Uniformy však oblékly tisíce nedostatečně připravených mužů, z nichž někteří měli vazby na povstalecké složky. Tohoto problému se CPA dlouho obávala, ale až do povstání Mahdího armády jej neřešila. V době povstání nemělo výcvik více než šedesát pět tisíc z téměř devadesáti tisíc aktivních policistů.

	Podle iráckých a amerických představitelů bylo další velkou chybou, že se policii a Oddílům civilní obrany v počtu čtyřicet tisíc členů polovojenských jednotek nepodařilo poskytnout dostatek vybavení. Na stanici Rafidain měla střelné zbraně pouze polovina ze 140 policejních důstojníků. Vybavení tvořilo pouze deset útočných pušek AK-47, tři nákladní vozy na parkovišti a dvě vysílačky v kontrolní místnosti. Nikdo neměl vlastní neprůstřelnou vestu, s výjimkou několika stráží přede dveřmi.

	V irácké armádě nebyl problém ve vybavení a výcviku, ale v morálce kolektivu. Bremer a jeho první bezpečnostní poradce Walt Slocombe zajistili výcvik nových vojáků. Po jeho absolvování byli vojáci přiděleni do jednotek americké armády, kde sloužili pod veliteli, které nikdy předtím neznali. Problém nastal, když jim velitelé vydali rozkaz, aby bojovali. Neexistoval mezi nimi žádný vztah, žádná vazba ani důvěra, která se měla vytvořit během výcviku. Iráčané tudíž neměli důvod, proč by měli nasazovat svůj život v cizí armádě. Jinde na světě příslušníci amerických speciálních oddílů cvičili místní jednotky a pak společně s nimi bojovali; tento postup, jak se zdá, fungoval vždy. V Iráku však nebyl pro tento účel dostatečný počet amerických vojáků.

	„Američané nás nesprávně pochopili,“ řekl major Raed Kadhim, vyšší policejní důstojník ze stanice Rafidain. „Budeme bojovat za Irák. Za ně ne.“

	~

	Bremer učinil zákazem vydávání novin nesprávný krok. Když přikázal vydavatelství al-Hawza uzavřít, neexistovala na potlačení povstání al-Sadra a jeho milicí žádná ucelená rezervní vojenská strategie.

	V al-Sadrových pevnostech, jako bylo Sadr City, nikdo vojáky předem nevaroval. S vyššími armádními veliteli nebyli zkoordinováni. Díky pokusům amerických oddílů získat znovu kontrolu nad oblastmi obsazenými Mahdího armádou došlo za dva měsíce k prudkým pozemním bojům, které svou intenzitou předčily vše, co americká armáda zažila během jednoroční okupace i v průběhu invaze.

	Bremer se rozhodl al-Sadra stíhat. Současně se stupňovalo napětí ve Fallúdži, městě s převahou sunnitů, které leží západně od Bagdádu. Dva dny před uzavřením novin příslušníci námořní pěchoty zabili během útoku patnáct Iráčanů. Později v tom týdnu, 31. března, byli davem zavražděni čtyři podnikatelé z oblasti bezpečnostních služeb. Jejich zohavená těla byla pověšena z mostu nad řekou Eufrat.

	Bremer slíbil, že smrt podnikatelů „nezůstane nepotrestána.“ Američané se však na odvetě nedohodli. Námořní pěchota chtěla počkat, až bude možné označit viníky, a pak podniknout operaci na jejich dopadení. „Cítili jsme, že bychom pravděpodobně měli nechat situaci uklidnit, a do odvety se pustit potom,“ sdělil mi později generálporučík James Conway, nejvyšší velitel námořní pěchoty v Iráku. Tolik řekl tehdy svému nadřízenému generálporučíku Sanchezovi, jenž zprávu o Conwayově návrhu předal generálovi Richardu Myersovi, předsedovi Výboru náčelníků štábů. Myers sdělil Conwayovo stanovisko Donaldu Rumsfeldovi.

	Ve Washingtonu však panovala nepřekonatelná touha po pomstě. Prvního dubna, den po útoku, se v Bílém domě sešli Rumsfeld a generál Abizaid, aby s prezidentem Bushem a jeho týmem národní bezpečnosti projednali další postup. Rumsfeld s prezidentem nesdíleli Conwayův přístup. Ministr obrany místo toho předložil plán pro „přesný a zdrcující útok“ k dobytí Fallúdži. Bush ho na místě schválil.

	Sanchez Conwayovi a jeho poradcům později sdělil, že „prezident ví, že to bude krvavé. Potvrdil to.“ Ale podle sdělení jednoho úředníka z Bílého domu se na schůzce 1. dubna Rumsfeld vyjádřil v tom smyslu, že útok na Fallúdžu „by se mohl uskutečnit s relativně nízkým rizikem civilních ztrát.“

	Čtvrtého dubna, ve stejný den, kdy byla Swopeova četa napadena v Sadr City, zamířilo k Fallůdži dva tisíce příslušníků námořní pěchoty. Následujícího dne zahájili útok – a narazili na tvrdý odpor. Povstalci ukrytí v domech a mešitách zahájili palbu. První den zemřelo pět příslušníků námořní pěchoty a neurčený počet povstalců a civilistů. Další den se povstalci pokusili sestřelit dva americké vrtulníky protiletadlovým dělem. Američané odpověděli stále se stupňující palbou z minometů a pušek a pumovým útokem. V průběhu boje zahynulo nejen mnoho povstalců, ale i civilistů. Nebylo jasné, kolik zemřelo civilistů; Al-Džazíra a ostatní arabské televizní stanice nepřetržitě vysílaly zprávy o rozsáhlých ztrátách na životech civilistů v hlavním městě.

	Rumsfeld a ostatní zastánci masivního útoku doufali, že hrozba síly přiměje obyvatel Fallúdži k vydání vrahů podnikatelů. Domnívali se, že pokud k tomu nedojde, mohli by se povstalci při operaci stát terčem „inteligentních bomb“ a jiných střel. Avšak místo toho, aby obyvatelé povstalce vydali, shromažďovali se kolem nich. A nejen ve Fallúdži. Lidé z ostatních měst, včetně šíitů, kteří obyvatele Fallúdže považovali za „venkovské burany“, se rychle snažili darovat krev a přispět peněžními dary. Sunnité ve Fallúdži a dalších městech středního Iráku s převažujícím počtem sunnitů, kteří al-Sadra dříve považovali za vyvolávače nepokojů, ho nyní začali velebit jako hrdinu. Obě strany od sebe navzájem čerpaly sílu.

	Smaragdové město zavedlo omezení. Obrana zakázala pracovníkům CPA vyjíždět mimo Zelenou zónu, i kdyby se jednalo o sebedůležitější záležitost. Podnikatelé se přestali angažovat do projektů výstavby. Práce na obnově země se zastavily.

	Zaměstnanci CPA nečinně bloumali kolem paláce. Do předání moci zbývaly jen tři měsíce, a tak času nebylo nazbyt. Scházeli se v hloučcích v jídelně a v barech. Zprávy z obou stran fronty této nové války byly neradostné. Ptali se sami sebe, zda vůbec někdy „bublinu“ opustí.

	Někteří z nich začali apelovat na irácké vedení mimo Zelenou zónu. Zabývat se al-Sadrem ve chvíli, kdy námořní pěchota ve Fallúdži odrážela útok, se zdálo nedomyšlené. „To po něm musíme jít zrovna teď?“ vyjádřil v té době svůj názor jeden vyšší úředník CPA. „To mohlo počkat. Řešit oba problémy najednou je šílené, ne-li sebevražedné.“

	Protože se zprávy soustředily na stále rostoucí občanské nepokoje ve Fallúdži, Bremer a Bush se pustili do nové vlny odporu. Sedmého dubna telefonoval prezidentu Bushovi britský premiér Tony Blair, jenž vyslovil námitky proti útoku námořní pěchoty. Tři sunnité – vlivní členové Správní rady – Bremera varovali, že pokud vojenské operace neustanou, podají demisi. Odchodem pohrozil i Lakhdar Brahímí, jenž právě v Bagdádu pracoval na výběru členů pro prozatímní iráckou vládu. Sunnita Brahímí ostře vyjádřil svůj nesouhlas s tím, jak si Američané počínají ve Fallúdži, a tyto události nazval „kolektivním trestem.“

	Když Bremer viděl, že se plán CPA týkající se politické obnovy Iráku opět hroutí, naléhal na Bílý dům, aby uvážil stažení armády z boje, což by sunnitským politikům umožnilo mírová jednání s představiteli města. K Bremerovi se přidal i Bob Blackwill, který byl v té době již opět ve Washingtonu. Nechtěl ztratit Brahímího.

	Námořní pěchota dostala 8. dubna rozkaz ukončit bojové operace do poledne následujícího dne. Generálporučík Conway a jeho pobočníci byli rozzuřeni. Přestože Bushův rozsáhlý útok nepodporovali, chtěli dokončit započatou misi. Oddíly námořní pěchoty už byly blízko centra města. Generálmajor James Mattis odhadoval, že dosáhnou svého cíle během dvou dnů. „Jestliže vojákům vydáte rozkaz, aby město dobyli, budete muset pochopit, jaký to bude mít význam. Když uprostřed toho všeho začnete váhat, budete muset přijmout důsledky,“ řekl mi Conway později. „Když už se k něčemu zavážete, musíte závazku dostát.“

	CPA, námořnictvo a členové Správní rady se pokusili dohodnout s představiteli města, aby jim vydali vrahy podnikatelů. Po dvou týdnech planých rozhovorů se Conway obrátil na bývalé členy Saddámovy armády. Protože dříve pracoval u CIA, znal se s šéfem irácké výzvědné služby Mohammedem Abdulláhem Sahváním, jenž velitele námořnictva představil několika bývalým generálům irácké armády. Generálové nabídli, že pokud se jednotky námořní pěchoty z města stáhnou, poskytnou víc než tisíc bývalých vojáků z Fallúdži, kteří budou město hlídat a bojovat proti povstalcům. Conway souhlasil.

	Ukázalo se, že irácké oddíly, zvané Fallúdžská brigáda, jsou naprostou katastrofou. Její příslušníci nenosili pouštní maskovací uniformy, ale byli oblečeni ve svých iráckých pracovních oděvech. Místo toho, aby se postavili povstalcům, obsadili pouze dopravní stanoviště na silnicích vedoucích do města. A po několika týdnech skončilo i to. Osm set útočných pušek AK-47, dvacet sedm nákladních automobilů a padesát vysílaček, které pěchota dala členům brigády, skončilo v rukou povstalců.

	I když v dalších částech Iráku se situace zklidňovala, povstalci z Fallúdži pronikli do Samarry, Ramádí, Bajdži a dalších měst, v nichž většinu obyvatel tvoří sunnité, a kde naverbovali mnoho naivních mladých mužů. Situace se najednou změnila. Američanům se neuzavřela pouze Fallúdža, ale převážná část území středního Iráku s převahou sunnitů. Projekty týkající se obnovy a programy pro vytvoření demokracie v těchto místech zůstaly na mrtvém bodu a nakonec se od nich muselo upustit.

	Po nějaké době pracovníci CPA a američtí podnikatelé zase mohli vyjíždět ze Zelené zóny. Zatím na jednodenní cesty, ale mimo Bagdád se směli vzdálit pouze ve vojenských vrtulnících. Omezení cestování a každodenní evidence povstaleckých útoků, jejichž počet se pohyboval v rozmezí od dvanácti do sedmdesáti pěti, to vše podněcovalo další sebeanalytické debaty v jídelně a v barech. CPA se původně zaměřoval na podrobnosti: Kolik zahraničních bank by mělo mít licenci? Co bylo třeba pro zavedení autorského práva? Mají se zavést dopravní soudy?

	„Tolik jsme se zabývali výstavbou Jeffersonovy demokracie a kapitalistické ekonomiky, že jsme tento obraz neviděli v celistvosti,“ řekl mi na konci května jeden z Bremerových poradců. „Promarnili jsme ohromnou příležitost, a poznali jsme to až ve chvíli, kdy nám všechno začalo unikat přímo před očima.“

	
ZELENÁ ZÓNA, SCÉNA XIII

	Několik týdnů před předáním vlády se pracovníci CPA shromáždili u bazénu před palácem na večírku na rozloučenou. Byli zde všichni kromě Iráčanů, kteří pracovali v paláci. Nikdo jim neřekl, aby zůstali stranou. Prostě nepřišli.

	Zaměstnanci firmy Halliburton dovezli hot dogy, hamburgery, grilovaná kuřata a kukuřičné klasy, které roznášeli indičtí a pákistánští zaměstnanci jídelny, oblečení v pěkných uniformách. Dovoz nápojů zařídila soukromá bezpečnostní firma Blackwater, která se na základě lukrativní smlouvy starala o bezpečnost místokrále.

	Vypadalo to jako na oslavě promoce. Byla to poslední možnost k rozloučení, výměně e-mailových adres a pořízení skupinových fotografií. Někteří se na dobu, kterou prožili v Bagdádu, ohlíželi s lítostí. Jiní se smáli a plácali vzájemně po zádech. Vykonali skvělou práci. Stali se hrdiny.

	Všichni hovořili o létě, dovolené a rodinných sešlostech. Někteří se vraceli ke své původní práci. Jiní budou pracovat pro další Bushovu a Cheneyho předvolební kampaň.

	Asi po hodině si tisková mluvčí CPA všimla v davu dvou novinářů. Vzala si je stranou: „Kdo vás sem pozval?“ vyštěkla na ně. „Co tady děláte? Sem nesmí nikdo od tisku.“

	Novináři odpověděli, že je sem pozval jeden pracovník CPA. Tisková mluvčí jim řekla, aby počkali na místě, že se půjde poradit s nadřízeným. Za pár minut byla zpět s přenosnou kamerou. Kdyby je vyhodila, mohlo by to vyvolat nežádoucí scénu, která by se nevyhnutelně dostala do novin.

	Novináři směli zůstat, ale na pásce museli slíbit, že nebudou psát nic o tom, co zde viděli.

	„Nikdy jsme na večírku CPA nebyli,“ řekl na kameru jeden z nich. „Tito lidé za námi nejsou pracovníci CPA a nepijí pivo. Nikdy jsme tu nebyli.“

	„Nikdy nenapíšeme o tom, že všichni tady slaví konec CPA,“ řekl druhý.

	Za chvilku se na večírek dostavili Bremer a generálporučík Sanchez. Všichni se s nimi chtěli vyfotografovat. Někteří dokonce požádali o autogram.

	Jiní měli v plánu předvést několik parodií a uspořádat hudební představení. Jeden pracovník, který hrál na kytaru, dokonce složil parodii na Bremera na melodii písně „Muž, který se nikdy nevrátil.“ Avšak vyšší úředníci CPA představení zrušili v obavách, jak by parodie byla přijata.

	Když zábava vrcholila, vystoupil na malé jeviště Bremer. Svět se bude ohlížet za CPA, řekl, a „teprve pozná, co jsme vykonali.“

	„Udělali jsme z Iráku lepší místo,“ pokračoval. Všichni tleskali. Bremer byl dojat.

	Britský velvyslanec přečetl blahopřejný dopis od Tonyho Blaira. Potom promítli na velkou obrazovku krátkou zprávu od prezidenta Bushe, který také provolával slávu CPA.

	„Děkuji vám a Bůh vám žehnej,“ řekl. „A užijte si večírek!“
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Je toho mnoho, co je třeba ještě udělat

	Po dvou týdnech pobytu v Bagdádu začal John Agresto uskutečňovat své plány na vybudování iráckého univerzitního systému, vytvořené v jeho domovském státě Nové Mexiko. Propagování akademické svobody a otevření oboru svobodných umění by zůstaly výplodem fantazie, kdyby bývalo po válce nedocházelo k rozsáhlému rabování. Jeho velké myšlenky musely počkat. Potřeboval stoly, židle, knihy a tabule.

	Agresto, vyšší poradce CPA pro vyšší vzdělávání, neměl rozpočet.

	V září 2003, ještě před rozhodnutím o Doplňku, vedla nízkorozpočtové fondy pro obnovu Americká agentura pro mezinárodní rozvoj. Kráčel tedy přes celý palác do úřadu USAID požádat o pomoc. Slyšel, že pro irácké univerzity vyčlenili 25 milionů dolarů.

	Úředník, jenž měl na starosti programy USAID, Agrestovi sdělil, že peníze již byly rozděleny americkým univerzitám, které chtějí založit partnerství s iráckými institucemi. Agresto byl ohromen. Americké univerzity? A co obnova vykradených budov? Opětné vybavení knihoven? Zařízení laboratoří? Americké univerzity s tím možná pomohou, řekl úředník. Záleží na každé škole, jak se rozhodne peníze využít.

	No, odpověděl Agresto, mohu alespoň vidět návrhy amerických univerzit? Bohužel, odpověděl úředník. Nejsem oprávněn vám je ukázat.

	Když Agresto pohrozil, že žádost u USAID podloží Zákonem o svobodě informací, byrokraté ve Washingtonu polevili. Dokumenty týkající se povolení četl téměř nevěřícně.

	Fakulta tropického zemědělství Havajské univerzity byla vybrána jako partner Zemědělské fakulty v Mosulu. Měla působit jako poradce v oblasti „akademických programů a rozšířeného školení.“ Nejenže se podnebí v Mosulu podobalo spíše alpskému a do tropického mělo hodně daleko, ale fakulta díky lupičům vyhořela do základů. Na prvním místě bylo potřeba postavit novou budovu.

	Konsorcium vedené Oklahomskou univerzitou bylo vyzváno ke spolupráci s pěti iráckými školami včetně Anbarské univerzity se sídlem v Ramádí na „posilování vedení“. Provincie Anbar byla nejnebezpečnější oblastí v celém Iráku, kam se Američanům nedoporučovalo jezdit. Agresto si pomyslel, jak by se asi skupina pracovníků z Oklahomy mohla se svými kolegy v Anbaru setkat? Tým ze Státní newyorské univerzity ve Stony Brook získal grant čtyři miliony dolarů pro „modernizaci archeologického programu“ na čtyřech největších iráckých univerzitách – kde studenti v důsledku absence stolů a židlí seděli na zemi!

	„Bylo to, jako bychom šli do válečné zóny a řekli ‚Tak, a teď tady budeme léčit zápach z úst‘,“ řekl Agresto.

	Když Agresto od USAID žádné peníze nedostal, obrátil pozornost na Doplněk. Slyšel, že Bremer žádá Bílý dům o 20 miliard dolarů. Usoudil, že takový velký požadavek bude stačit i na rozpočet pro irácké univerzity. Sepsal všechno, co podle něho bylo nejnutnější, a podal nanejvýš skromnou žádost o 37 milionů dolarů na rekonstrukci univerzit.

	Agresto, oddaný republikán, se nakonec dočkal malé pomoci od jedné demokratky z New Yorku, poslankyně Nity Loweyové. Během jednání o Doplňku v Kongresu naléhala, aby 90 milionů dolarů bylo věnováno na vzdělávání. Z toho 8 milionů na univerzity.

	Nebylo to mnoho, ale bylo to lepší než nic. Agresto potom zjistil, že USAID tvrdí, že se tím zadrží finance. To jej přímo zvedlo ze židle. Okamžitě napsal Bremerovi dopis s tím, že než by peníze dal USAID, raději by je nedostal vůbec. Bremerův tajemník si Agresta zavolal a sdělil mu, že má dopis přepsat; byl příliš pobuřující.

	O několik dní později se setkal s jedním pracovníkem USAID u bazénu. „Chlapci, vy se tam pořád chováte tak, jako bychom spolupracovali. Nikdy nebudeme spolupracovat,“ hřímal. „Vy mě neposloucháte. Víte, že jsem se ucházel o peníze. Víte, že jsem chtěl nějakých přebytečných třicet milionů dolarů, ale dostal jsem všeho všudy osm, a teď mi chcete vzít i je. Já vám říkám, že mi je neseberete.“

	USAID začala polevovat, ale Agresto musel stále pracovat s novými byrokraty z Pentagonu, kteří měli na starosti rozdělování miliard dolarů z Doplňku. Bylo mu sděleno, že by musel věnovat 500 000 dolarů na administrativní výdaje. Neochotně souhlasil a byrokratům řekl, na co zbývajících 7,5 milionů dolarů potřebuje: nakoupit základní vybavení pro laboratoře na všech iráckých univerzitách. Dověděl se, že to chvíli potrvá. Potřebovali sepsat žádost o návrhy, vyžádat si nabídky, vybrat vítěze a pak vše zprostředkovat a dodat. Když Agresto z Iráku těsně před předáním moci v červnu 2004 odjížděl, žádné vybavení ještě nedorazilo.

	Neprošel ani mezinárodní závazek 400 milionů dolarů, o nichž se jednalo před několika měsíci na dárcovské konferenci v Madridu. Na podporu Akademie humanitních věd při Univerzitě v Dohuku nedostal od CPA ani cent – což byl projekt, kvůli němuž se Agresto vydal do Iráku „na delší dobu.“ Agresto požádal o 3 miliony dolarů na vybudování akademie ekonomy v paláci.

	Když došel k závěru, že s takovým malým kapesným se školy vybavit nedají, vrátil se k první položce na svém původním seznamu: prosazení akademické svobody. To nestojí nic.

	S pomocí právníků z CPA sestavil osmibodový návrh zákona o právech na univerzitách, který nazval „nezávislým pro akademické záležitosti“ a zaručoval „svobodu myšlení, víry a oblékání.“ Na univerzitní půdě zakazoval nošení zbraní a nátlak vůči ostatním „vyznávat náboženství, vstupovat do sekty, zdůrazňovat určitou rasu nebo politickou ideologii.“ Byla to přímá výzva pro šíitské studentské aktivisty, kteří vyhrožovali volnomyšlenkářským profesorům a zastrašovali studentky, které neměly zakryté vlasy. V březnu rektoři univerzit návrh zákona o právech jednomyslně schválili. Byl vytištěn jako velký plakát a vyvěšen na všech vysokých školách.

	Agresto tento dokument považoval za jeden z nejvýznamnějších úspěchů, i když ve skutečnosti se nezměnilo nic jiného než dynamičnost schůzek ministra s rektory. Podobně jako dopravní zákon a všechny další vyhlášky CPA, i tento zákon zněl na papíře hezky, ale chyběly zdroje a možnosti, jak jej zavést do praxe. Vysoké školy si nemohly dovolit najmout stráže proti šíitským aktivistům, kteří stále na školách provokovali, nutili ženy nosit šátky a požadovali volno kvůli náboženským svátkům. Když jsem se zeptal rektora univerzity Mustansírija Taki Mousávího, proč zákon o právech neprosadil, ukázal na stěny vstupní haly poseté fotografiemi šíitských ajatolláhů. „Návrh zákona o právech je dobrý a já s ním souhlasím, ale nemohu jej použít,“ řekl. „Konfrontace se studenty by byla velmi nebezpečná.“

	~

	Dva dny poté, co byla 15. listopadu podepsána Dohoda, zaslal Úřad Správy Iráku CPA Agrestovi a jeho vyšším poradcům e-mail s požadavkem, aby se vyjádřili k rozhodnutí předat vládu do rukou Iráčanů v červnu následujícího roku. Agresto odpověděl krátce. Avšak než zmáčkl „Odpovědět“, rozmyslel se a místo toho zmáčkl „Odpovědět všem“ – jeho vyjádření tedy obdrželi všichni v Republikánském paláci.

	~

	Pokud se zeptáte, jak ovlivní odjezd CPA všechno to, co jsme se snažili na našem ministerstvu udělat, dostanete krátkou a smutnou odpověď, že jsme doufali, že toho uděláme mnoho, a že nyní víme, že to není možné. Učební reforma od základu? Otevření Americké univerzity? Zavedení nějakého rozumného systému na dvaceti univerzitách? Vybudování obchodních škol západního typu? Můžeme se od základu pustit do čeho chceme, ale stejně převáží liknavost systému a všechno přijde vniveč. Soustředíme své úsilí na ty věci, které, jak doufáme, přetrvají i po našem odjezdu – přestavba infrastruktury, partnerství s některými americkými univerzitami, stipendijní programy a tak dále.

	Pokud chcete znát naše stanovisko k předání moci, moje odpověď je ještě pesimističtější. Třicet let tyranie udělá s lidmi hrozné věci: vytvoří kulturu závislosti, rozbije ducha občanské odpovědnosti, nutí lidi uchylovat se ke sjednoceným rodinným, ideologickým nebo sektářským skupinám, které by jim zajistily pocit bezpečí a podpory. Profesoři, s nimiž pracuji, stále nejsou schopni uvěřit, že mohou něco udělat sami, svobodně a nežádat o dovolení. Svoboda, demokracie a lidská práva nejsou kouzelná slova. Předání vlády přinese určitou formu „demokracie.“ Ale liberální demokracie se skutečnými myšlenkami svobody, rovnosti a otevřených příležitostí – bez silných mužů nebo sektářů či útlaku ze strany skupiny – to je zde podle mého názoru sporné.

	~

	Agrestovo rozhořčení se zakládalo na jeho zkušenostech. Dva týdny před jeho příjezdem Správní rada jmenovala dvacet pět ministrů. Všichni členové uplatňovali nárok na jedno ministerstvo – a právo volit ministra. Člen Správní rady Mohsen Abdul Hamíd, vůdce Irácké islámské strany, sunnitské organizace s vazbami na radikální Muslimské bratrstvo, požadoval ministerstvo vyššího vzdělávání. Jako ministra navrhoval Zjeada Abdula-Razzaka Asváda, profesora ropného inženýrství a nadšeného podporovatele Hamídovy strany. Nejdříve Asvád vyhodil všechny univerzitní rektory. Chtěl je nahradit svými spojenci, z nichž mnozí byli sunnité. Agresto se do každodenních aktivit ministerstva nechtěl vměšovat, ale Asvád zašel příliš daleko. Agresto mu tedy přikázal nařízení zrušit.

	Agresto nikdy předtím nepracoval v oblasti, kde se rodí demokracie, ale jeho knihovna v Novém Mexiku byla naplněna knihami slavných autorů jako Hobbes, Locke, Mill, Rousseau a Tocqueville. Prostudoval dokumenty o federalizmu a bezpočetnou literaturu týkající se historie USA. Vytvoření demokracie bylo snadné, ne však už vytvoření liberální, umírněné demokracie. Domníval se, že CPA se dopustil obrovského omylu, když do Správní rady ustanovil určitý počet sunnitů, šíitů a Kurdů a když všechna tato křesla obsadil politiky a náboženskými vůdci, kteří se více zajímali o to, jak udělat laskavost svým příznivcům, než o to, co je pro jejich zemi nejlepší.

	Agresto měl za to, že Iráčané před válkou nezaměřovali pozornost na etnické nebo náboženské skupiny, a že právě přídělový systém CPA je podnítil k sebeurčení podle rasy a sekty. On a několik těch, kteří sdíleli jeho názory, měli poloviční pravdu. Za Saddámovy převážně sunnitské vlády Iráčané své rozdíly nezdůrazňovali. Šíité a Kurdové se obávali, že by mohli být označeni za rušitele pořádku a posláni do Abú Ghraib. A sunnité, aby zamaskovali skutečnost, že menšina vládne většině, uchovávali mýtus, že „všichni jsme Iráčané.“ Osvobození nakonec umožnilo Kurdům, a ve velké míře i šíitům, aby se otevřeně projevili. Okna svého automobilu mohli pokrýt obrázky Imáma Alího a podnikat poutě do svatých měst Nadžafu a Karbalá. Šíitští političtí vůdci také požadovali ve Správní radě většinu křesel. Právě tak mnozí Iráčané, s nimiž jsem se setkal, chtěli vůdce, kteří by překonali rasové a sektářské rozdíly a neprosazovali je.

	Bremer a jeho správní tým poskytli šíitům většinu, kterou si přáli, a umožnili náboženským šíitským politickým vůdcům, jako byl především Abdul Azíz al-Hakim ze Svrchované rady pro islámskou revoluci Iráku, právo veta při volbě jiných šíitských členů. S několika dalšími liberálními a sekulárně zaměřenými šíity, které upřednostňoval CPA, se v důsledku toho nepočítalo do Rady, ale měla se upevnit jejich pozice v SCIRI a Dawa. Hlavní představitelé správního týmu tvrdili, že SCIRI a Dawa odmítly účast v Radě, která přijala do svých řad více umírněnců. To je možné, ale Agresto a několik představitelů v paláci zastávali názor, že Bremer a správní tým dostatečně tvrdě neprosadili do Rady sekulární, nepartyzánské profesionály.

	Bremerův přístup „spíše zvýšil, než potlačil přesně ty rozdíly, které tolik Iráčanů odmítalo,“ řekl Agresto. „Ti nejlepší Iráčané věděli, že nemohou vytvořit jednu zemi, jednu demokratickou zemi, pokud nebudou nějakým způsobem schopni se od těchto dělicích kategorií oprostit a najít vůdce, kteří tyto rozdíly určitým způsobem překročí. Nejlepší Iráčané… to věděli. My ne.“

	~

	Dne 18. ledna 2004 explodoval u Assassínovy brány bílý nákladní automobil naložený čtyři sta padesáti kilogramy plastické trhaviny a několika dělostřeleckými granáty ráže 155 milimetrů. Bylo zabito přes dvacet lidí a nejméně šedesát dalších zraněno. Téměř všichni byli Iráčané. Mnozí z nich pracovali pro CPA.

	Agresto, jenž výbuch zaslechl zevnitř paláce, si myslel, že po útoku se lidé obrátí proti povstalcům a podpoří cíle okupace. „Očekával jsem něco jako ‚Mateřský pochod za mír‘ nebo hnutí s názvem ‚Nezabíjejte naše děti‘, nebo že někdo přijde a řekne: Přestaňte s tím. Chceme demokracii,“ řekl. Iráčané však uspořádali pohřby a pokračovali ve svém životě jako dosud. Američtí vojáci postavili před bránou ještě větší betonové zdi proti střelám. Když se Agresto ptal Iráčanů, kteří pracovali pro CPA, proč tím lidé nejsou více rozhořčeni, všichni, s nimiž mluvil, byli příliš vyděšení, než aby povstalce odsuzovali na veřejnosti. „Viděl jsem tak vyděšené lidi,“ vypravoval „a viděl jsem také, jak snadné bylo hovořit proti Američanům a jak nebezpečné bylo hovořit pro demokracii a svobodu.“

	Během úzkostného přemítání v následujících dnech po bombovém útoku došel k závěru, že Amerika hází hrách na zeď. Co se týče jeho ideologických spojenců, Cheneyho, Rumsfelda a Wolfowitze, došlo k náhlému zlomu. „Měli jsme být méně ambiciózní,“ řekl Agresto. „Naším cílem mělo být vybudovat svobodný, bezpečný a prosperující Irák – s důrazem na bezpečnost. Demokratické instituce by vznikly postupem času. Místo toho stále hovoříme o demokratických volbách. Kdybyste se zeptali obyčejného Iráčana, co chce, na prvním místě by neřekl, že demokracii nebo volby, ale bezpečnost. Chtějí, aby mohli vycházet z domů i v noci.“

	Agresto se o těchto myšlenkách snažil hovořit se členy správního týmu, ti jej však odsunuli. Považovali jej za univerzitního vzdělance. Nabídl se, že pomůže radou Iráčanům při sestavování prozatímní ústavy. Možná, řekl si, budou chtít hovořit s někým, kdo alespoň trochu něco zná z historie demokratického myšlení. Opět byl odmítnut. Nikdo nebyl ochoten mu naslouchat, a tak se obrátil na jednoho svého přítele v paláci, jenž pracoval pro CIA a dříve studoval na St. John’s College:

	Problém s vybudováním demokracie je podle mého názoru v tom, že si myslíme, že demokracie je snadná – zbavit se nepřátel, uspořádat volby, podporovat „společné rozdělení moci“ a dohlédnout, aby někdo sepsal listinu práv. Pravda je přesně opačná – je snadné vybudovat vládu několika lidí nebo vybrat jednoho člověka; ani sestavení dobré autokratické vlády se nezdá být tak těžké. Skutečně nejtěžší ze všeho jsou dobré, stabilní a svobodné demokracie.

	Spojeným státům se tak daří budovat svobodu a trvalou demokracii, protože si myslíme, že demokracie je přirozený způsob vlády – jen lidi nechte a ono se to samo objeví – demokracie. Ale všechny ty součásti, které ji činí dobrou a svobodnou – omezená vláda, rozdělení moci, kontrola a rovnováha, plánování voleb, rovnoměrné uspořádání voleb, většinový výběr, změny funkčních období, federalizmus, ovšem se státní autoritou, rozvoj občanského uvědomění a občanské odpovědnosti, a především maření a zmírňování politických nesvárů – na to všechno jsme zapomněli. Jednáme, jako by cílem byla prostě „demokracie“, ale ne klidná a umírněná demokracie. Snažíme se tudíž… o nejpronikavější a nejzhoubnější politické nesváry a posilujeme je…

	My jako země nemáme ani ponětí o tom, co přimělo naši zemi fungovat, a tak za hranicemi šíříme poselství demokracie, ať to stojí, co stojí. Dokud si tato země nenajde svého Madisona, bude daleko lepší, když ji bude řídit jeden dobrý vládce.

	~

	Před předáním moci se Bremer dlouze loučil. V jednom armádním vrtulníku Black Hawk letěl navštívit šíitská města na jihu a kurdská na severu. Vrtulník letěl těsně nad vrcholky palem, aby se vyhnul střelám odpalovaným z ramene. Ve své vile pořádal večeře pro irácké politiky a v palácových halách zastavoval pracovníky CPA a děkoval jim za jejich práci.

	Na svých schůzkách na rozloučenou tvrdil, že CPA vyslal Irák na cestu k demokratické vládě, ekonomice volného trhu a moderní infrastruktuře. Odškrtával úspěchy CPA: bylo opraveno téměř 2500 škol, byly očkovány 3 miliony dětí, byla provedena rekonstrukce za miliardy dolarů, bylo vytištěno 8 milionů nových učebnic. Nové bankovky nahradily měnu s portrétem Saddáma. V každém městě a provincii vznikly nové místní rady. Nejobsáhlejší zákon o právech, který existuje v arabském světě vůbec, byl vepsán do prozatímní ústavy.

	Ale tam, kde CPA spatřoval pokrok, Iráčané viděli nesplněné sliby. Když se Bremer chystal k odjezdu, elektrické generátory vyráběly pouze 4000 místo 6000 megawatt, které se zavázal poskytnout.

	V Bagdádu tak většina domácností mohla používat elektřinu pouze devět hodin denně. Nová armáda měla méně než 4000 vycvičených vojáků, což byla třetina počtu, který přislíbil. Místo 250 000 Iráčanů, kteří měli pracovat na projektech obnovy a být placeni na základě Doplňku, jich bylo pouhých patnáct tisíc. Sedmdesáti procentům dopravních policistů se nedostalo školení, financovaných CPA. Počet útoků na americké vojáky a zahraniční civilisty činil průměrně více než čtyřicet každý den, což byl od ledna trojnásobek. Téměř denně docházelo k atentátům na politické vůdce a k sabotážím při těžbě ropy a výrobě elektřiny. V průzkumu veřejného mínění, který sponzoroval CPA a který se uskutečnil několik týdnů před předáním moci, 85 procent Iráčanů odpovědělo, že jim chybí důvěra v Bremerovu okupační administrativu.

	Vzhledem ke zpoždění, které způsobily byrokratické postupy, byla z Doplňku poskytnuta pouhá dvě procenta z 18,4 miliardy dolarů. Nic se nevydalo na výstavbu, zdravotní péči, hygienická zařízení ani na čištění vody. Peníze se spíše vydávaly na administrativu než na všechny projekty spojené se vzděláváním, lidskými právy, demokracií a správou. Současně se CPA podařilo rozdělit téměř všech 20 miliard dolarů z dotací určených na rozvoj, které byly získány z prodeje irácké ropy. 1,6 miliardy dolarů z této částky použila firma Halliburton především na dovoz paliv do Iráku.

	Na začátku června jsem se pustil do odvážného podniku v elektrárně Daura na jihu Bagdádu, která byla považována za vzor amerických snah pro přestavbu Iráku. Elektrárna byla za války v Perském zálivu v roce 1991 bombardována a za Saddámovy vlády zanedbávána. Mohla tudíž operovat s pouhou čtvrtinou své nominální kapacity, což vedlo k dlouhodobým výpadkům v hlavním městě. Když si v roce 2003 prohlédli zchátralé zařízení odborníci CPA, slíbili, že provoz obnoví. Tento úkol se objevil na jednom z prvních míst seznamu prioritních projektů a na provedení oprav byly objednány německé a ruské firmy. Avšak v důsledku náhlého výbuchu násilí po celé zemi se rekonstrukční práce v Dauře zastavily.

	V dubnu odletěli němečtí dodavatelé. Rusové až na konci května, když byli dva jejich kolegové na cestě do elektrárny zastřeleni v dodávce. Když jsem elektrárnou procházel, viděl jsem součástky zařízení připravené k montáži. Iráčtí technici v modrých kombinézách jen tak lelkovali a pokuřovali cigarety. V prostoru turbíny bylo na zdi napsáno AŤ ŽIJE ODPOR.

	Daleko aktivněji pokračovala práce při doplňování vybavení irácké armády a policie. Když už Bernie Kerik ani Walt Slocombe nemohli situaci ovlivňovat, CPA se nakonec s americkou armádou dohodl na jakési úspěšné výcvikové strategii. Chybné kroky CPA, jak mi řekl jeden starší americký generál, „nás stály jeden velmi cenný rok.“

	~

	V Zelené zóně panoval bolestný pocit z nedokončené mise. „Udělali jsme opravdu to, co bylo třeba? Jaké byly naše sliby?“ ptal se nad skleničkou jeden vyšší úředník CPA v baru hotelu Al-Rašíd. „Nikdo tomu nevěří.“

	V rozhovoru před odjezdem mi Bremer sdělil, že po okupaci se Irák „od základu změnil k lepšímu“. Po více než třech desetiletích kruté socialistické diktatury, řekl, CPA uvedl Irák na cestu směrem k demokratické vládě a otevřené ekonomice. K jeho největším úspěchům podle něho patřilo snížení daní v Iráku, liberalizace zákonů pro zahraniční investice a snížení cel na dovozy.

	Když náš rozhovor spěl ke konci, zeptal jsem se na otevřený problém týkající se nedokončených projektů. „Až odstoupím,“ odpověděl, „zůstane tu ještě mnoho práce.“

	Po návratu do USA si Bremer smutně postěžoval, že Pentagonu se nepodařilo poslat do Iráku více vojáků. Rozuměl tím samo sebou to, že kdyby zde býval byl dostatečný počet pozemního vojska, mohl by své velké plány dokončit. Avšak útoky neměly na Bremerův původní politický plán vliv; zničila je půlstránková fatwa, kterou vyhlásil jeden stařec v Nadžafu.

	Následující den po mém rozhovoru s Bremerem jsem byl pozván na snídani s Adelem Abdul-Mahdím na nádvoří jeho skromného domu. Když jsme uzobávali z talířů datle a cukroví, zeptal jsem se ho, jaká byla podle něho největší chyba CPA. Nezaváhal. „Největší chybou okupace,“ řekl, „byla okupace sama.“

	Samozřejmě, že chtěl, aby Spojené státy v dubnu 2003 posvětily exilové irácké politiky jako nové irácké vůdce. Byl sice vypočítavý, ale mluvil pravdu. Nyní, když již Iráčané nebyli ovládáni diktátorem, věřili, že by si měli svobodně naplánovat svůj vlastní osud, zvolit svou vlastní prozatímní vládu a obnovit život ve své zničené zemi. Jejich zemí nebylo Německo ani Japonsko, které byly jako agresoři na konci druhé světové války totálně poraženy vítěznou stranou. Iráčané potřebovali pomoc – dobrou radou a dodáním dostatečného množství zdrojů – od nápomocných skupin Američanů, kteří mají dobré úmysly, ne však od rozsáhlé okupace imperiálních Američanů chránících sami sebe v tyranově paláci, pojídajících slaninu a popíjejících pivo, obklopených Gurkhy a protinárazovými zdmi.

	Kompromis mezi jejich touhou po samosprávě a absencí vůdce s povšechnou působivostí mohl mít mnoho forem, což arabisté z ministerstva zahraničí zdůrazňovali již několik měsíců po invazi: dočasný guvernér, kterého jmenuje OSN, prozatímní vládní rada nebo dokonce konference ve velkém stanu – podobná jako loya jirga svolaná po porážce Tálibánu v Afghánistánu – které by převzaly úlohu volby národních vůdců. Samozřejmě, že ve hře byla také role pro neúnavného, charismatického amerického diplomata, který by celý proces řídil. Snadno to mohl být Bremer, s jiným titulem a kratším mandátem, se schůdným politickým plánem a smysluplnými zdroji pro obnovu.

	Byl by v tom rozdíl? Nikdy se to jistě nedozvíme, ale kdyby správa bývala pracovala lépe a obnově se věnovalo více pozornosti, bylo by téměř jisté, že mnoho Iráčanů by nepozvedlo zbraně proti svým novým vůdcům ani proti Američanům. Přesto by docházelo k povstáním, vedeným fanatiky, u nichž neexistovalo žádné místo pro kompromis, ale nebyla by tak rozsáhlá a měla by menší dopad.

	„Jestliže zde lidé dosáhnou úspěchu,“ řekl mi jeden přítel z CPA před svým odjezdem, „tak ne proto, co jsme tu udělali.“

	Bremerova kolona aut vyrazila 28. června v deset hodin dopoledne přes Zelenou zónu ke kanceláři premiéra Ajáda Allávího. Místokrál vešel do nevýrazné místnosti, v níž na něj již čekali prezident Ghazi al-Javár, zástupce ministerského předsedy Barham Salíh a nejvyšší soudce Mahdí Mahmúd. Vzájemně se pozdravili a posadili se na zlatě polstrované židle.

	Bremer začal hovořit o tom, že Allávího vláda převzala kontrolu nad všemi iráckými ministerstvy. Účastníci povstali a místokrál otevřel modré desky. Z dokumentu uvnitř četl:

	„Úloha Koaličního úřadu prozatímní vlády skončí dvacátého osmého června. V ten den skončí okupace a úplnou moc převezme jménem iráckého lidu prozatímní irácká vláda,“ řekl. „Vítáme kroky, které Irák učinil pro převzetí své zákonné úlohy mezi všemi svobodnými zeměmi světa.“

	Když Bremer skončil, otočil se k Allávímu a al-Javárovi. „Nyní jste připraveni pro suverenitu,“ prohlásil.

	Desky předal nejvyššímu soudci. Tímto jednoduchým aktem Spojené státy ukončily okupaci.

	Alláví pronesl několik vět, po něm také al-Javár, jenž tento den nazval „historický, šťastný den. Den, na který se Iráčané těší… den, který bude patřit naší zemi.“ Vše proběhlo bez pomp a obřadů, bez hudby či ohňostrojů, bez čestných stráží a velkých projevů, bez diváků a živého televizního vysílání. To, že předání vlády již proběhlo, se Iráčané dozvěděli až později. Všichni čekali, že k tomu dojde 30. června, ale Bremer na návrh prezidenta Bushe datum přesunul z obavy před útokem povstalců. Ceremonie netrvala ani pět minut.

	Po krátkém, ale slzavém loučení v paláci Bremer nastoupil do dvourotorového vrtulníku Chinook, nečinně stojícího na přistávacím pruhu v Zelené zóně. Odložil sluneční brýle a přes svou bílou francouzskou košili s manžetami si natáhl maskovací neprůstřelnou vestu. Když vrtulník stoupal k modré obloze, Bremer zůstal sedět, aniž by se okénkem naposledy podíval na své panství. Zelenou zónu však již viděl ze vzduchu mnohokrát předtím. Majestátnost paláce nebyla z výšky tak patrná. Vypadala jako střecha s modrým dómem, z níž vyklíčilo množství satelitních talířů, obklopená PX, parkovištěm posetým Suburbany, stovkami obytných přívěsů ze zvlněného kovu, a nakonec pět set dvacet centimetrů vysokými, protinárazovými zdmi, které oddělovaly Smaragdové město od ostatního iráckého území. Zelená zóna měla ze vzduchu tvar velké skládačky shozené doprostřed prašného, rozlehlého města.

	
Epilog

	Rok poté, co Bremer odletěl z Iráku, se pracovníci CPA shromáždili na vzpomínkovém srazu ve Washingtonu. Na večírku, který se konal ve výstavním prostoru (obvykle využívaném k předvádění nábytku) v nejvyšším patře městské kancelářské budovy, nechyběly tři sudy piva, lotrinský minikoláč s artyčoky a sýrová mísa. Promítaly se diapozitivy s mnoha záběry pracovníků CPA v Iráku – jak dělají různé posuňky u paláce, pózují před vrtulníkem Black Hawk, obědvají v jídelně, lenoší u bazénu.

	VÍTEJTE V ZELENÉ ZÓNĚ, hlásil nápis nastříkaný sprejem na překližku u vchodu do místnosti. KDO JE VÁŠ BAGDÁDNÍK? Tázal se jiný dřevěný poutač umístěný na podpěře vedle baru. Poblíž stolu s předkrmy stála plastická dětská vanička plná bublinkové fólie, která měla evokovat bazén u paláce. Na podlaze tu a tam ležely neprůstřelné vesty a helmy.

	Dostavilo se něco přes sto lidí, mnozí z nich přišli rovnou z práce – z Pentagonu, Bílého domu, Heritage Foundation a z dalších republikánských organizací, kde začali pracovat po svém návratu z Bagdádu. Několik mužů v oblecích si před vstupem do místnosti obulo vysoké kožené boty – oficiální obuv Zelené zóny. Jiní si na klopu připíchli špendlík ve tvaru zkřížených vlajek – americké a irácké.

	Přítomní si podávali ruce, objímali se a dokonce se líbali po irácku: na levou tvář, pak na pravou a opět na levou. Bylo to poprvé, co se většina obyvatel Zelené zóny sešla od okupace. A opět se ujali svých starých rolí, směle hovořili se svými bývalými nadřízenými, chválili se navzájem za to, jak to ten druhý dobře udělal, a velebili zahraniční politiku Bushovy administrativy. Nostalgicky vzpomínali na svou práci v Iráku a mediálním zpravodajstvím z války, které mělo poraženecký nádech, se odmítli zabývat. Pocit úspěchu převládl.

	„Není to všechno tak hrozné, jak si lidé myslí,“ řekl mi jeden muž. „No,“ zareagoval jsem, „jak je to dlouho, co jste tam byli?“ Odjel odtamtud před rokem, jak říkal, tak jako všichni přítomní.

	Rozhovory na večírku začaly nevyslovenou premisou: CPA se zasloužil o pokrok v Iráku. Iráčtí politici mohli za problémy. Přivedli jsme je na správnou cestu, jak mi řekla jedna žena. Teď je to na nich.

	Jiná žena, která pracovala v Pentagonu v úřadu Paula Wolfowitze, mi tvrdila, že společně se svými kolegy je ke kritice řízení administrativy v době války naprosto lhostejná. V její kanceláři, jak mi řekla, byla fráze „pití Kool-Aid“ považována za projev loajálnosti.

	John Agresto nepřišel. Byli tu sice jeho staří známí – o své víře neochvějně přesvědčení neokonzervativci – ale z jejich sebechvály se mu zvedal žaludek. Zůstal doma v Novém Mexiku mezi svými knihami, četl, psal a k tomu pojídal domácí klobásku. Měsíc po tomto setkání mi poslal e-mail, v němž mi sdělil, že se ještě s několika americkými historiky a právníky právě vrátil z krátkého výletu do Iráku. Jeli navštívit členy iráckého výboru pro sepsání ústavy. „Jsem ještě pesimističtější než předtím,“ napsal. „Nebo alespoň stejně tak.“

	~

	Vstoupil Bremer se svou manželkou. Všichni si s ním chtěli podat ruku, pozdravit se. Ve svých starých bojových botách se prodíral davem. V jeho chování byla uvolněnost, jakou jsem u něho v Iráku neviděl. Několikrát pohodil hlavou a zasmál se. Nedávno dopsal knihu o svých zkušenostech ve funkci místokrále s názvem Můj rok v Iráku. Nyní byla jeho jedinou povinností řada rozhovorů a jeho jedinou starostí přestavba kuchyně na jeho chalupě ve Vermontu, k níž patřil i na objednávku vyrobený sporák značky La Cornue za 28 000 dolarů.

	V devět hodin se všichni přesunuli do skleněné místnosti s televizí s plochou obrazovkou. Prezident Bush se právě chystal promluvit k národu z Fort Brabb v Severní Karolíně. V zadních řadách stáli opozdilci.

	~

	Bylo 28. června 2005. Válka v Iráku si vyžádala celkem 1745 životů amerických vojáků. Počet zabitých Iráčanů se odhadoval na desítky tisíc. Rozsáhlé oblasti země na sever a na západ od Bagdádu zůstaly pod kontrolou povstalců. Komanda smrti téměř každý den zabíjela Iráčany, kteří pracovali pro prozatímní vládu.

	Američané vycvičili další tisíce iráckých vojáků a policistů, ale ti stále nebyli připraveni se sami bránit proti povstalcům. Američtí generálové považovali za dostatečně připravený na boj bez pomoci Američanů pouze jediný oddíl nové irácké armády.

	V Bagdádu a v dalších oblastech země začaly být sebevražedné bombové útoky v automobilech – před policejními stanicemi, v náborových střediscích armády, mešitách, na pohřbech – tak časté, že mnozí Iráčané vycházeli ze svých domovů jen tehdy, pokud to bylo nezbytně nutné. Ženy se obávaly, že se jejich manželé nevrátí z práce. Rodiče měli strach, že se jejich děti nevrátí ze školy. Několik obyvatel mi sdělilo, že strach byl ještě horší než během třítýdenní války a po svržení Saddáma, nebo během měsíční bleskové války v roce 1991, či dokonce za osmiletého konfliktu s Iránem.

	Nezaměstnanost se i nadále pohybovala kolem čtyřiceti procent. Soukromí investoři, které chtěl Peter McPherson využít při zavádění nové paušální daně a snížených tarifů, se neukázali. Produkce ropy se ocitla na ještě nižším stupni než před válkou, a v elektrické síti stále docházelo k dlouhodobým výpadkům elektřiny.

	Snahy o obnovu irácké infrastruktury po násilnostech na jaře 2004 sice stále pokračovaly, ale nová bezpečnostní opatření každý projekt zpomalovala. Byla využita pouze jedna třetina z 18,4 miliardy dolarů z Doplňku a až čtyřicet centů za každý dolar padlo na zaplacení stráží, obrněných vozidel a protinárazových zdí. Plán CPA na vybudování zásobáren vody, kanalizace a elektráren – před nímž varovali někteří pracovníci jako Steve Browning – se stal pastí na peníze. Iráčané neměli zkušenosti ani zdroje k udržování těchto struktur.

	Auditoři z ministerstva obrany se začali pídit po tom, kam CPA rozházel irácké ropné fondy v posledních dnech okupace. Tvrdili, že částku dosahující až 8,8 miliard dolarů nebylo možné řádně doložit, a to včetně 2,4 miliardy dolarů ve stodolarových účtech, které byly do Bagdádu zaslány z Federální banky rezerv z New Yorku šest dní před předáním moci.

	Zelená zóna byla přejmenována na Mezinárodní zónu, ale byla pouze sémantická: enklávu stále provozovali Američané, kteří zůstali v Republikánském paláci, i když dovolili členům irácké vlády, aby se zabydleli v prázdných vilách a převzali volné kanceláře. Po rozpuštění CPA už nebyl palác doménou Pentagonu; stal se největším velvyslanectvím ministerstva zahraničí, které si zde stanovilo svá vlastní pravidla. Byl zaveden nový kodex pro nošení oděvů – byly zakázány safari vesty, kožená pouzdra a cargo kalhoty. Přísnější bezpečnostní pravidla bránila pracovníkům vyjíždět mimo oblast paláce bez ochranky, dokonce i do ostatních částí Mezinárodní zóny. Čínské restaurace, PX a hotel Al-Rašíd byly z pochopitelných důvodů zakázány.

	Smaragdové město bylo poničeno. Dne 14. října 2004 se v kavárně Zelená zóna odpálil sebevražedný atentátník; jiný spáchal sebevražedný atentát u Bazaru. Restaurace a obchody byly výbuchem zničené a pět lidí včetně tří amerických civilistů zabito. Mezinárodní zóna se okamžitě stala téměř stejně nebezpečnou jako město na vnější straně jejích zdí.

	Někteří pracovníci velvyslanectví strávili několik měsíců na konci palácové bubliny, kde pracovali, jedli a cvičili, a pak přešli jen několik stovek metrů do přívěsů v blízké zahradě. PX byla přestěhována dovnitř za zdi paláce. Ti, které již unavovala jídelna, měli novou volbu: Burger King na vymezeném místě v paláci.

	Přestože většina stoupenců republikánské strany z řad CPA byla nahrazena nestrannými diplomaty, z nichž mnozí hovořili arabsky a chtěli s Iráčany komunikovat, byli lapeni v pevnosti. Někteří Iráčané přicházeli do paláce a Konferenčního centra na schůze a někteří Američané vyjížděli v konvojích obrněných vozů, avšak příležitosti pro komunikaci zůstaly omezené, a jedna strana tak nemohla plně pochopit druhou.

	Miliony Iráčanů mířily v lednu 2005 k prvním demokratickým volbám v zemi za posledních několik desetiletí. V Bagdádu, na kurdském severu a na šíitském jihu se tento den stal fantastickým triumfálním úspěchem. Muži a ženy mávali rukama s prsty od inkoustu na znamení toho, že se zúčastnili voleb. Nedošlo k tolika násilnostem, jak se čekalo, z větší části proto, že americká a irácká armáda vyhlásily ve většině měst třídenní zákaz vycházení, aby se zamezil automobilové dopravě a zvědavým chodcům přímý přístup ke kontrolním bodům. Když jsem hovořil s jedním Iráčanem, poznamenal, že když sem přijeli v dubnu 2003 američtí vojáci, měli udělat totéž.

	V oblastech na sever a západ od hlavního města, kde žije převážná většina sunnitů, volby dopadly neúspěšně. Místní politici bojkotovali tajné hlasování a povstalci vyhrožovali obyvatelům, aby k volbám nechodili. V Ramádí volilo v jedné volební místnosti pouze šest lidí.

	V Dhulujahu, který leží severně od Bagdádu na řece Tigris, se osm volebních místností neotevřelo vůbec.

	Výsledky odrážely účast. Koalice šíitských stran podpořená Velkým Ajatolláhem al-Sistáním získala 48 procent hlasů. Dvě velké kurdské strany dostaly dohromady 26 procent a blok vedený ministerským předsedou prozatímní vlády a sekulárním šíitou Ajadem Allávím měl necelých 14 procent. Těch několik sunnitských stran, které šly do voleb, dopadlo špatně. Strana vedená prozatímním prezidentem Ghazí al-Javárem dostala méně než dvě procenta a koalice tvořená bývalým ministrem zahraničí Adnanem Pachachím neměla dostatečný počet hlasů, aby získala alespoň jedno křeslo v 275členném Národním shromáždění. Sunnitští Arabové, kteří tvořili asi 20 procent iráckého obyvatelstva, získali v zákonodárném sboru všehovšudy necelých osm procent křesel. Bremerův volební zákon, podle něhož se Irák stal jediným volebním okrskem, vyloučil z nové vlády sunnity, připravil Američany o vliv a Iráčanům vzal cennou příležitost zvítězit nad sunnity a oslabit povstalce.

	Všechna klíčová ministerstva si nárokovali Kurdové a šíité, jejichž milice umučily a zabily mnoho mladých sunnitů – s tichým souhlasem nové vlády. Sunnitští povstalci začali útočit na šíitské a kurdské civilisty se stejnou zuřivostí jako na Američany. Šíité žijící v sunnitských oblastech na sever od Bagdádu se začali stěhovat na jih. Sunnité v šíitských komunitách na jih od hlavního města opouštěli své domovy a stěhovali se na sever. Začala občanská válka.

	Situace se ještě více zhoršila o několik měsíců později, když nastal čas sepsat stálou ústavu. Vzhledem k nedostatečnému počtu sunnitů došlo ke vzniku charty, kterou však většina sunnitů nechtěla podepsat. Přestože nebyli schopni shromáždit dost hlasů pro odmítnutí dokumentu v národním referendu, byla to další ztracená příležitost k oslovení sunnitů a ukončení rebelií.

	~

	Všichni přítomní na vzpomínkovém večírku CPA ztichli, když se na obrazovce před nimi objevila tvář prezidenta Bushe. Amerika, řekl, udělala „v Iráku významný pokrok. Naše mise v Iráku je jasná,“ řekl. „Hledáme teroristy. Pomáháme Iráčanům budovat svobodný stát, který je spojencem ve válce proti teroru. Napomáháme šířit svobodu na širším území Středního východu. Odstraňujeme zdroje násilí a nestability a pokládáme základy míru pro naše děti a vnoučata.“

	Nepřiznal žádné chyby.

	Po skončení Bushova projevu se ujal slova Bremer.

	„Dokončíme misi tak, jak dnes večer řekl prezident. Když po té zemi jezdím, obvykle zdůrazňuji, že to bude těžký, dlouhý boj. Bude to stát hodně trpělivosti. Také ale upozorňuji na to, že my, Američané, nejsme zbabělci. V osmnáctém století jsme to nevzdali, dokud jsme nevyhnali Brity. Nevzdali jsme to ani v devatenáctém století, dokud jsme nezrušili otroctví. Nevzdali jsme se ani ve dvacátém století, dokud jsme nevyhnali totalitu z povrchu Evropy, a nevzdáme to ani ve dvacátém prvním století tváří v tvář těmto teroristům.“

	Všichni aplaudovali. Bremer se usmíval.

	„Mabruk al-Irak al-Džedíd,“ pronesl a odcházel ke dveřím. Gratuluji novému Iráku.

	
Poděkování

	Tuto knihu by nebylo možné napsat bez ochotné pomoci mnoha lidí z CPA a ORHA, s nimiž jsem mohl hovořit. Často to byly opakované a dlouhé rozhovory o životě v Zelené zóně a systému okupační administrativy. Jsem hluboce vděčný za to, že mi poskytli čas a důvěru. Mnozí z nich, včetně několika, kteří pracovali na vyšších místech CPA, však nechtěli, abych uvedl jejich jména z obavy před trestem ze strany Bushovy administrativy. Rovněž děkuji za informace získané od vyšších úředníků z Bílého domu, ministerstva zahraničních věcí a Pentagonu, z nichž většina také nechtěla být jmenována, ale chtěli, abych CPA pochopil hlouběji a zaujal kritičtější postoj.

	Tuto knihu bych také nenapsal bez laskavé podpory a povzbuzování vydavatelů a řídících pracovníků z Washington Post. Rozhodnutí popsat události v Iráku nemá, jak se domnívám, v americké žurnalistice obdobu. Když jsem poprvé po osvobození Bagdádu v červnu 2003 přiletěl do Washingtonu, vzal si mě stranou vydavatel Don Graham a sdělil mi, že tento list bude dělat vše nezbytné pro zajištění mé bezpečnosti a bezpečnosti mých kolegů. Svůj slib splnil.

	Odpovědný redaktor Len Downie a Steve Coll, jeho vedoucí redaktor v době mého pobytu v Iráku, patří v oblasti žurnalistiky k těm nejlepším. S pomocí vydavatele Post Boa Jonese vytvořili v redakci ovzduší, které mé kolegy podpořilo k vynikající novinářské práci při sepisování knihy o angažovanosti Američanů v Iráku. Zvláštní vděk si zaslouží Phil Bennett, jenž byl asistentem vedoucího redaktora zahraničního listu a nyní pracuje jako vedoucí redaktor. Je vynikajícím vydavatelem, rádcem a přítelem. Zatímco ostatní se zajímali pouze o vojenské operace, on mě podnítil k tomu, abych zaměřil svou pozornost na Bremera a CPA.

	Napsat reportáže z Iráku – a také tam žít – by nebylo možné bez pomoci Iráčanů. Post měl štěstí, že v něm pracoval úžasný irácký tým složený z překladatelů, řidičů a strážců. Každý den mi pomáhali pochopit, co se skutečně v jejich zemi děje. Za to a ještě za mnoho dalších věcí jsem nekonečně vděčný takovým lidem, jako byli Dhia Ahmed, Khálid Alsaffar, Omar Assad, Násir Fadhíl, Sabah Fadhíl, Omar Fekeikí, Falah Hassan, Mojad Džabár, Muna Džavád, Mohammed Mahdí, Riifaat Mohammed, Mohammed Munim, Džavád Mušíd, Fauzíja Nadži, Saif Násir, Ghazwan Noel, Násir Núrí, Muhanned Salem, Saad Sarhan, Bassam Sebtí a Ahmed Júnís.

	V Bagdádu jsem měl tu čest pracovat s některými nejlepšími korespondenty a fotografy listu Post, k nimž patřili Andrea Bruce, Michel du Cille, Pam Constable, Steve Fainaru, Peter Finn, Bart Gellman, Theola Labbé, Molly Moore, Bill O’Leary, Lucian Perkins, Lois Raimondo, Michael Robinson-Chavez, Anthony Shadid, Jackie Spinner, Doug Struck, Kevin Sullivan, Karl Vick, Daniel Williams a Scott Wilson. Nikdo jiný nemohl popsat arabský svět lépe než Anthony Shadid, jenž se stal mým moudrým průvodcem a dobrým přítelem.

	Požehnáním pro mne také bylo to, že jsem měl mnoho přátel, s nimiž jsem se znal již dříve, a jiné jsem poznal mezi novináři právě v Bagdádu. Byli to Hannah Allam, Jane Arraf, Christina Asquith, Anne Barnard, Rym Brahímí, Thanassis Cambanis, Jill Carroll, Jack Fairweather, Lourdes Garcia-Navarro, Bill Glauber, Dan Harris, Caroline Hawley, James Hider, Larry Kaplow, Birgit Kaspar, Laura King, Jacki Lyden, Evan Osnos, Catherine Philp, Alissa Rubin, Somini Sengupta, Cristine Spolar a Nick Watt.

	Konflikt v Iráku si vyžádal životy příliš mnoha dobrých lidí. Byli mezi nimi i mí přátelé: diplomat OSN Sergio Vieira de Mello, korespondentka Boston Globe Elizabeth Neuffer a zdravotnický pracovník Maria Ruzicka. Velice mi chybí.

	Jsem vděčný za moudrost a pomoc několika kolegů z Post ve Washingtonu, zvláště Karen DeYoungové, Bradleymu Grahamovi, Glennu Kesslerovi, Dane Priestové, Tomu Ricksovi, Peteru Slevinovi, Joshi Whiteovi a Robinu Wrightovi. Zahraniční vydavatel David Hoffman mi pomohl s koncepcí příběhů a pak s jejich rychlou editací. Neocenitelná pro mě byla pomoc takových lidí jako Nora Boustany, John Burgess, Ed Cody, Peter Eisner, Ginny Hamill, Tiffany Hamess, Lou Ann McNeill, Emily Messner, Andy Mosher, Tony Reid, Keith Sinzinger, Dita Smith a Robert Thomason. Dobrou radu mi poskytli mí dlouhodobí přátelé z Post Glenn Frankel, Tracy Grant, Fred Hiatt, David Ignatius a Keith Richburg.

	Dvě instituce ve Washingtonu mi propůjčily členství, což mi poskytlo prostor pro napsání knihy, a co víc, pro výměnu nápadů s chytrými a příjemnými lidmi. Prvním byl Mezinárodní zpravodajský projekt na Škole Johna Hopkinse pro pokročilá mezinárodní studia. Ředitel John Schidlovsky a jeho pracovní tým – Jeff Barrus, Louise Lief a Denise Melvin – mi při mém návratu z Bagdádu připravili vřelé uvítání. Velkou podporou mi také byla vzájemná součinnost s osmi bystrými mladými novináři, kolegy z IRP: Ryan Anson, Aryn Baker, Adam Graham-Silverman, Raffi Chačaturjan, Cathryn Poff, Fernanda Santos, Kelly Whalen a Mary Wiltenburg.

	Druhou institucí bylo Mezinárodní vědecké středisko Woodrowa Wilsona, kde patří vděk řediteli Lee Hamiltonovi, Haleh Esfandiari, Stevu Lagerfeldovi, Michaelu Van Dusenovi a Samu Wellsovi. Můj výzkumný asistent Tiffany Clarke mi poskytl cennou pomoc při procházení stohů vládních dokumentů.

	Ve Wilsonově středisku jsem se seznámil se Sarah Courteau, čipernou a chytrou redaktorkou z Wilson Quarterly. Sarah trávila bezpočet hodin čtením a úpravou mého rukopisu, který pak kontrolovala a upravovala ještě jednou. Bez jejích ostrovtipných připomínek by tato kniha byla mnohem méně čitelnější. Jsem nekonečně vděčný za pomoc a za její přátelství.

	Tato kniha by se nikdy nedostala do tisku, kdyby mě David Ignatius nepředstavil mému agentovi, nezdolnému Rafe Sagalynovi, který trpělivě vedl mé první kroky při tvorbě textu. Rafeův tým – Eben Gilfenbaum, Amy Rosenthal a Bridget Wagner – mi během psaní knihy poskytli neocenitelnou pomoc.

	K obsáhlému vyprávění o Zelené zóně přispěli svými popisnými reportážemi Jonathan Segal a Sonny Mehta z vydavatelství Knopf. Bylo ctí pracovat s Jonem, jehož výjimečná inteligence a nadšení pro dobrý příběh se díky jeho redaktorským dovednostem skvěle spojují.

	Moji přátelé mě podporovali, povzbuzovali a neustále mi nabízeli chutné pokrmy, abych se během těch několika měsíců, kdy kniha vznikala, mohl těšit pevnému zdraví. Obzvláště jsem zavázán Mikeu Allenovi, Peteru Bakerovi, Katii Dunn, Susan Glaser, Mikeovi Grunwaldovi, Spenceru Hsuovi, Dafne Linzer, Leefovi Smithovi a Anne Marii Aqueo. Nurith Aizenman a Theresa Everline mi nejen pomohly pročítat odstavce rukopisu, ale strávily se mnou dlouhé hodiny vymýšlením osnovy příběhů. Jiná milá přítelkyně, Elizabeth Terry, mě udělila mnoho užitečných rad.

	Kdyby nebylo dobré vůle Julie Schlosser, která mi chtěla pomoci při vyhledání fotografie Michaela Battlese z archívu časopisu Fortune, nikdy bych se byl s touto úžasnou ženou neseznámil. Setkání s ní bylo daleko zábavnější než psaní samotné knihy.

	Nejšťastnější jsem ale z toho, že mám tak skvělou rodinu. Mnoho lásky a vděčnosti patří mému bratrovi Rávímu, jeho ženě Jennie a mým rodičům Umě a Kumarovi.

	
Poznámka

	Tato kniha je výsledkem téměř dvouletého zpravodajství v Iráku pro Washington Post, které začalo mou první cestou do této země v září 2002. V Bagdádu jsem žil téměř nepřetržitě od listopadu 2002 do začátku americké invaze v březnu 2003. Do Iráku jsem se vrátil 10. dubna 2003, den po svržení Saddámovy sochy před hotelem Palestina, a pobýval jsem tam po celou dobu až do 30. září 2004.1 když jsem měl několik krátkých dovolených, odhaduji, že jsem v Iráku během patnáctiměsíční okupace možná strávil více dní než kterýkoli jiný americký tiskový reportér.

	Reportáže pro tuto knihu jsem shromažďoval i po svém návratu do Spojených států, kde jsem dělal dodatečná interview s lidmi, s nimiž jsem se seznámil v Iráku, a potom s těmi, kteří mi za svého pobytu v Zelené zóně nemohli rozhovor poskytnout. Také jsem úporně studoval tisíce stran interních e-mailových zpráv a dokumentů CPA ve snaze pochopit důvody, příčiny a důsledky celé okupace.

	Přestože některý materiál pro moje vyprávění se v Post objevil v různých formách, převážná většina textů se opírá o více než stovku původních rozhovorů, které jsem sepsal výlučně pro tuto knihu. Vzhledem k tomu, že někteří respondenti měli obavy z potrestání, neuvedl jsem u několika svých zdrojů jména; v těchto případech jsem se snažil co nejpřesněji zachytit jejich úlohu v CPA nebo ve vládní administrativě tak, abych je nekompromitoval.

	Hodně informací jsem získal od svých kolegů z Post, zvláště od Thomase E. Rickse, Anthonyho Shadida a Robina Wrighta, a v neposlední řadě i od vynikajících pracovníků výzkumu a od tlumočníků z bagdádské redakce Post, jako byli Chálid Alsaffar, Omar Fekeikí, Násir Núrí a Bassam Sebtí.

	Všechna tvrzení citovaná v knize pocházejí z mých rozhovorů s dotyčnými lidmi nebo z veřejných zdrojů. Tam, kde je rozhovor převyprávěn, je text vytvořen na základě vzpomínání nejméně jednoho člověka, který slyšel, co bylo řečeno. I když vzpomínky nemusí být přesné a liší se dokonce i u očitých svědků, pokusil jsem se uplynulé události popsat co možná nejpřesněji.
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